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غاص شاف AN‏ 


Doha Capital of Arab Culture 





فانيسا هودكينسون )5.05 في 1982( 
تعیش وتعمل في لندن. درست تاریخ الفن في 
ads‏ ایمانویل. جامعة کامبریدج: وتخصصت 
في Gall‏ والفن المعماري العتمانیین. يستكشف 
۵ المساحات المتنازع عليها بين 
«الشرق» و«الغرب». ویتحقق من مفردات 
الاستشراق بصفتها آدوات لوصف الاماکن 
الخيالية و الحقيقية في الثقافة المعاصرة. 
عملت كمقيمة في مؤسسة عبد المحسن 
القطان في رام الله وفي متحف لیتون هاوس 
في لندن وكلية کر ایست. کامبریدج. عرضت 
أعمالها على نطاق واسع وهي تعمل Lilo‏ على 
عمل تركيبي هو فیلم فیدیو بعنوان Logos»‏ 
«and Mythos‏ 


باس برینسین فنان ومصتور فوتوغرافي 
يعيش dens‏ في روتردام. يتركز alec‏ على 
تحول المناظر المدينية والبحث عن 
السیناریوهات المستقبلية المحتملة والنتائج 
عن طریق استخد ام التصویر الفوتوغر افي. 
تشمل معارضه الاخیرة: Five Cities,‏ 
۵ اسطئیول. 2010: Invisible,‏ 
Sa uo! AUT «Frontier‏ 2008: 

«Nature as ۰‏ متحف کرولیر ۔ 
مولير. مؤسسة اوترلو وآبرتشور: نيويورك. 
NAi «Spectacular City» :2009‏ 
«Talking Cities» :2006 . als 59)‏ ایسن. 
0 بينالي البندقية للھندسة المعمارية. 
«Shrinking Cities» ‘20060, 4‏ 

آرشیلاب. اورلیان. 2004 وبرلین. 2005. في 
ES 200436‏ حول اعماله E‏ 
«Artificial Arcadia,‏ لدی منشورات 010 
( المساهمون: بارت لوتسما. ويم کویفرس. 
لارس ليروب. ديرك سیمونس. جيف 

دير سين ): في 2007 «Rotterdam,‏ لدی 
منشورات de With‏ ۱۱06 : في 2008 
Galleria Naturale for Linea di,‏ 
6 روبییراء ایطالیا؛ في 2009 
g Five Cities Portfolios‏ منشورات 
«SUN,‏ في 2005 حاز على إقامة في لوس 
انجلس مع ماك شیندلیر ستیبندیوم: في 
نیسان/ آبریل 2004 ربح جائزة شارلوت 
كوهلير للفنانين الشبان والمهندسين 
المعماريين الواعدين في هولندا. كما ربح 
جاتزة «الاسد الفضي» في بينالي البندفية 
سنة 2010 ( بالتعاون مع OFFICE Kersten‏ 


.(Geers David van Severen 


آولغا نيفيدوفا موؤرخة متخصصة فی حر كة 
الکن الاستشراقي. وقد عملت لعدة سنوات مع 
مجموعات خاصة وحکومیه في دول الشرق 
الاوسط والخلیج. حازت على شهادة الد کتوراه 
من الاكاديمية الروسية للفنون في موسکو. 
ألقت محاضرات في مواضیع متنوعة وكتبت 
مقالات لمجلات عالمية dae‏ حول مختلف 
جوانب حرکة الفن الاستشراقي. تتضمن 
مشاریعها الأخيرة LES‏ بعنوان «رحلة في عالم 
العتمانیین» ( میلانو: سکیر ۰۱ 201022009( 
یتناول الفن الاستشر اقي في آوروبا خلال 
القرن الثامن عشر ودراسة حول حياة وفن جان 
پاټت فاتمور (TITAN‏ كما 
ساهمت في کتاب «مجموعة شفیق جبر» 
(باریس: منشوارات ACR‏ 2009 و2010). 
Ue: Jas‏ کک اة مک ال a‏ 


الدويحة. 


ايفلين سینت تيكولاس (ولدت في 1971( 
هي امينة قسم تاریخ القرن الثامن عشر في 
المتحف الوطني فى امستردام: 
-Rijksmuseum‏ درست التاریخ الاجتماعي 
والاقتصادي وعلم المتاحف في جامعة 
امستردام وبدات عملها في المتحف الوطني 
في العام 1998 . وهي Lil‏ مسوولة عن 
مجموعة الاسلحه والدروع. وعن العلاقات 
الهولندية الخارجية مع جزر الهند الغربية 
(الكاريبي) والامبر اطورية العثمانیة. نظمت 
فى سنة 2003 معرض «السفیر والسلطان 
والفنان. مقابلة في اسطنبول )1727- 
ITAA‏ في المتحف الوطني فی آمستردام 
وفي متحف الطوب قابي. اسطنبول. تحضر 
حالیا أطروحتها حول «اللوحات التر كية» التي 
رسمها جان باتیست فانمور والموجودة ضمن 
مجموعة السفیر کورنیلیس کالکوین. 
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Sip Tore 


Wai 2009 ©‏ نیفیدوفا 
© 2009 سكيرا اديتوري 


جميع الحقوق محفوظة لهيئة متاحف قطر 

© حقوق الطباعة والنشر للطبعة الحالیق 2010 
لسكيرا ايديتوري 

© المؤسسة التى أنشاتها SIAE‏ فى 2010( فى ذكرى 
x: "ed ^ 一 H‏ = 


S Y‏ کې 


(e‏ الحقوق محفوظة بالتوافق مع الاتفاقات الدو لیة 
فى مجال حقوق النشر. 

لا يمكن إعادة نشر أو استخدام أو استنساخ أي جز: من 
هذا الکتاب باية وسيلة (LS‏ 554 نیة او ca)‏ ہما فی 
ذلك التصویر و الاستنساخ و التسجیا 4 و لا Su‏ 
تخزين المعلومات الواردة فى أي نظام استر جا 


pr 
طبع وتم تجليده فی إيطاليا.‎ 

é ځا‎ 一 1 y E 
ISBN) الرقم الدولی المعياري للکتاب‎ 
(سكيراء الغلاف المقوی)‎ 978-88-572-0766-7 


978-88-572-0842-8 (هيئة متاحف قطرء الغلاف الليّن) 


التو ز یع ئی شمال al‏ کا 

a iná‏ _ هه ې 
لشرکة ریزولی انتر ناقر تال بو A‏ 
Rizzoli International Publications.‏ 
Ine.. 300 Park Avenue South.‏ 
New York. NY 10010. USA.‏ 
pest, ee rua‏ 
لشر AS‏ نیمس أند هودسون المحدودة 
Thames and Hudson Ltd.. 181A High‏ 
Holborn, London WCIV TON. United‏ 
kingdom.‏ 


الخلاف 


جون فريدريك لويم 


\c 


حانوت الكباب» أسكدار» اسيا الصغری؛ 


8ء تفصیل JLS)‏ غ 30) 


a‏ سا 


الخلاف الخلفی 


البرتو باسینی 


سوق فی منطقة الشرق» 1881 JUS)‏ غ 32( 
z‏ سا 


ran 
ES 
۰ E e & 
Em? مار شیللو‎ 
ANS ， 
FEN A 
إيما كفازينى‎ 


اخراج الصفحات 


الطبعة الا نكليزية: سابينا بروکولي 


الطبعة العربية: سلام حمزة 


البحوث البصرية 


باولا لامانا 


نشرت الطبعة الأولى فی إيطاليا 


Skira Editore S.p.A. 
Palazzo Casali Stampa 
via Torino 61 

20123 Milano 

Italy 


www. skira.nel 


مس pr‏ 
أولغا نیفیدوفاء > كير أمناء متحف المستشرقين» الدوحة 
(o .1)‏ 


إيفلين سینت نيكو لاس» امينة فی المتحف الوطنی؛ 


امستردام (!. س. ن) 


فانیسا هود کینسون» as‏ 
oJ‏ ر(ف. >( 


بپاس برینسین ols‏ 


رو بر دام ) .一‏ —( 


$ متحف المستشرقین تو جیه شکره للز ملاء 
والأصدقاء الذ d‏ ن و فرو ا العدید مم ن مصادر المعلو مات 
والمشورة في لش Sa‏ العلمية و تکرموا بسخاء فى 
تقدیم و فتهم و خبر نهم: 1 سایگا ل کارتر» سیٹ wage‏ 


` 4 ۱ = 


2 


0 ` 5 v ze 
PAR غويندولين بوفي - جو نس » | دسو ند شارل = رو‎ 
|" — انغرید باشمان» ماغنوس اولوسون»‎ a میتر‎ 
ای ريال مساق 22 ویک لرې‎ ae 
: ١ د‎ 


له ° . 
نر کر سر oS‏ ېک 


قائمة المعیرین 


2010 í ل/‎ A 


a“ 。 2‏ " " 
نشر هذا الکتاب لیتزامن مع معر ض «ر حلة في عالم 
العثمانیین». الذي نظمه متحف المستشرفین. الدو T‏ 

واقیم فى فاعة المعارض ا لموافتة داخل متحف الف Re‏ 
er‏ الدو y ¿ds‏ 29 تک بن 
2 24 کانه ) EN J‏ نیا „u‏ 1 201 کجزء من احتفالية 


سام الدو am‏ غاس العقافة العر MAY‏ 


تعرب هيئة متاحف قطر عن امتنانها لدعم لجنة »2010 
الدو حة عاصمة الثقافة العر (iy‏ و و زاره الثقافة» eri‏ 


TE 
SET 


و3 UN‏ متاحف قطر ومتحف المستشرقين التعبیر عن 
La Ss‏ للأشخاص و المو‌سسات الذین ساهموا فی 
انجاح هذا المعرض باعارتهم الاعمال: عائشة الخاطر 
QU‏ الخضيري. و ندیلا برووی تاکو دیبیتس فانیسا 
هو دکینسون انا فان لینفن» سیباستیان بیشون؛ ويم 
بيجبس » باس برينسين؛ إيفلين سانت HK NS‏ 


E 
y. > Y 
Ao TN jl 
واتسون» تيم زيديجك.‎ 


quem‏ تحقيق هذا المشرو ع الهائل Jd iis‏ ولا العمل 
E‏ متتل لتق واد 
القاد فهد الفيحاني؛ 6S per etilo‏ 
يونس p: iir e‏ را مالكولم. As.‏ خاص 
aj‏ رو 9€ اکت ھا poder dl‏ 


ترجمة نص الکتالو غ ومواد المعرض إلى العربية 


يكن تنظيم هذا المع رض QU‏ لو لا دعم المدی A‏ 


wu. 


2 


الإدارة الما IS»‏ ےراس اس را 


0 


Me, یا‎ 


A 


ibd‏ دور [ pu 3 m‏ المعر v?‏ والكتالوغ. 
شکرالکم جميعا!! 


2n‏ >: حسم y‏ محمد 
ا پا لا 


بن علي ال ثاني 


نائب J‏ نیس : نا الأمناء 


عبد الله النجار 
المدیر العام 


الد کتو ; ر ایرل رو جر ماندل 
المدير TERT‏ 


هر زو غ ودي مورون» باز oJ‏ سویسراء بقيادة حاك 
هرز وغ وبیار دي مورود و Lag‏ 

انتاح ال 

انتاج المعر 2 

موبل S‏ انسبورت اي جی؛ بازل» یمثلها لو تشیانو 


mrs 


الد ls‏ لخر یا 
I D Á t AL -.‏ 4 « 
نیکو لاس فیر اندو ومانویل ارشان 





حضرة صاحب السمو الشیخ حمد بن خلیفة آل ثاني سمو الشیخ تمیم بن حمد بن خلیفة آل ثاني 
أمير دو لة قطر ولي عهد دولة قطر 


احتفالا باختیار الدو حة عاصمة للثقافة فی العالم العربي. يسعدني كثيرا المشاركة في هذه اللحظة 
بافتتاح معر ص Bie jh‏ بي عالم العثمانیین) AÚN‏ الضوء على بعص روائع MS‏ المستشر «¿yd‏ منذ فترة طویلة 
لة قطر تجمع أعمالا من الفن الشرقي موٴرشفة إياها كقطع اثریة تاریخیة تستحق الدراسة و الاستكشاف. 

مم آ۴ مفھو م pr WS So)‏ عموما نظرة الغرب إلى TEREA)‏ نعتقّد A‏ هناك فر صة لاستكشاف 

و تقدیر اسساحات ستقعا ومع أن هد ه الأعمال هی ey re‏ وناق عربية عن بلاد شر (AS‏ تكمن أهمية 
حر كة الفن الاوروية هذه في کو نها سحلت أحداثا تاريخية هامة و صورت الناس و العادات والثقافة. یمکن 
للمرء أن یجادل فى تر es NAS‏ ویتساءل حول دقتها الكلية ‏ إنما لا أحد يستطيع أن ينك النظرة التاريخية 
AAKA‏ التي تقدمها لنا؛ و لا الفر صة pla‏ و AN‏ 

ینقسم محر ص «ر حلة فى عالم العثمانين» لی عده مو (A‏ عاکسا تنو ع و ترا هذه الفتر ۵. المعر ض 
هو محاولة لتو ضيح الماضي و الحاضی ولكنه أيضا يلقي الضوء على BG‏ هذه الفترة المستمر حتى يومنا 
المعاصر . پاخدنا توح المو اضيع ه الا عمال È‏ رحلة من الاكتشافات ‏ منها القه D‏ السياسية و الثقافة المتنه عة 
الانتماءات و الهندسة المعمارية و العادات و الالو ان و الملابس التي لا تز ال نفتن فناني البوم الشباب. 

أو د أن آنتهر هذه الفرصة SY‏ حه بشکري إلى المتحف الو طنی فى امستر دام M‏ نه رو انم > 
A‏ قانمه ) الر Wr e Val. CA‏ المجمو ¿IN LAN ce‏ ساهمه ۱ بعص Jus Y‏ شی هذا 
المعر ص . اه د كذلك أن ay Sá‏ هرزه ‏ ودي yA‏ ره CO‏ خاصة بقبادة AL‏ هرزه ۲ SN‏ أعاد بلورة فكرة التصميم بطريقة PaT A AS‏ 
أعر ب عن pre‏ ي لأعضاء هيئة متاحف قطر الکن شار کو١‏ في التحضير لهذا المعررضء و خصو صا الد كتورة أو لغا نیفیده فل » a ls‏ 





\\ سن قین. و الد کتو ر ره جر MENO‏ المدیر التنفيذي في هيئة متاحف قط . 
امل آن تستمتعوافی ر حلاتکہ الاستكشافية الخاصة و نتطلع لاستقبالكم فی العدید منها ABN‏ 


المياسة بحت جمد بن خليفة ال sb‏ 


ر یس محلس امناء ھیئة متاحف قطر 


ان تصميم مساحة ما لمعر > ی فنی لیس من ضمن ash.‏ المهندس المعماري المعتادة. غير أنه في الواقع أحد المهام الجو CEST.‏ 
الهندسة المعمارية. کف سیک nee‏ ق مساحة و ثر NEN)‏ دد : Ya,‏ الو سائل الممكنة لروٴیة عمل فنی؟ او pM‏ اکر بحدر Và)‏ کف بسک 
نأ ق A‏ هندسية تو قر للناس أفضل الم سانا ل الممكنة لفهم العالم؟ 

mt: نطرح‎ Vs في مقاربة المهمة الملمو سة لمعر ض حول الاست ستشر اق‎ ٩ الهندسية لخصو صية من هدا النو ۶؛‎ au 
متاهۀ‎ Sade yaks صالاات؟ هل من الافضل محادام الصالات على خط مستقیم او‎ DAS حدیده. : هل علينا تقسیم المكان ال‎ DON 
فاص ازظقعهل وما سی شب الطون إلى العر ض؟‎ Dein Ara ما هو خد‎ Vs LS مساحة و احدة‎ Ge هل رید و ونو‎ 
ضیات‎ NV و حتى مزیج من کلیهما؟ ماهو الانطباع الذي يجب أن تعطيه‎ A ون ضوء طيعي او ضوء اصطناعي‎ Sa an ماذاعن الضو ۰ہل‎ 
والحدران؟ أي نوع من الأرضيات هو مریح ولکن لیس بقدر راحة غرفة جلوسنا في المنزل؟ هل يجب أن تناح للزائرين فرصة للجلوس؟‎ 
CA مسافة من الاعمال‎ EN] فاین؟ و على‎ TOME NS SÓ 
ربمل‎ as Me Sal 

LS‏ هو NN‏ مع آیة مهمة في الهندسة المعمارية المعاصرة. لا تو جحد قو قو اعد نابتة و صارمة. Ode:‏ تم به على ada‏ لاله ما 
للموقع و نو ج الفن. اذا كان المعر 2 | نابححا يتذكر الزائرون عادة مدی متعة وإثارة تجربة المشاهدة فقط و نادرأ ما یتذ كرون بنية المعرض 
الهندسية dou‏ دانها. وهذا ما يجب أن يحدث Ua)‏ هنا لان plan‏ ض الهندسية لا ينبغي أن تخلق أثرا مثل عرض مسر حي ذات قمة 
تر A‏ بحد ذاته؛ يبحب أن تک ن بديهية تماما و حتى Garb‏ مما يسمح DU AN‏ مع الأعمال الفنية ہما یمک من الحميمية والالهام. 


هرزو غ ودي مورون 
بازل» صيف 2010 


.. الشرق والغرب في بحت ابدي عن بعضهما البعض. و... يجب أن يلتقيا انطلاقاً من القرن الخامس عشر واستمرارا في القرن الحادي راعقریی ali‏ صیع وتقعيالت لین تر 
E‏ ی فقط في كمال uM‏ ة المادیق بل في كمال الحقيقة؛ فالید اليمنى التي الفنانون المستشر قون yl‏ هاما حدا من الرسوم التو ضيحية الدقيقة قة تاریخیا؛ صورت معظم جوانب حياة وثقافة 
تستخدم السیف. تحتاج إلى اليسرى التي تحمل ل درع الأمان». وتاریخ العثمانیین. بدمجھم المتناغم بين حياة مدينية بسيطة delos y‏ غابرة» قدموا Lo x‏ حقیقیا للشخصيات 
البارزة والتسجيلات البصرية التاريخية» موثقين تجاربهم حول اللقاءات الاستثنائية مع سكان العالم العثماني. 
على مر الزمن قام العديد من الفنانين pha‏ الخاصة في خانم التمانيین؛ وی ئي پومقا هذا لا ټرال وق 
للهر و ب من الواقع عبر الأسفار مستمتعين بفرص الخوض ش فی إكتشافات شخصية للعوالم المجهولة. ابا cas‏ 
الأسباب الا ولية» فالخطوات التي اتخذها الفنانون الاوروبیون في إطار التبادل الثقافی و الفهم المشتر ك للقیم و تطویر المعرفة» مع الاستمرار 
في تحقیق هدف اکتشاف عالم العثمانيين» هي خطوات هامة بالفعل . تقدّم الاعمال الفنية الرائعة» التي یتضمنها المعرض؛ لحکم المشاهدین 
تاریخ هله الرحلات واکتشافا وروا coils pad‏ 
معرض «رحلة في عالم العثمانیین» هو مثال لرحلة بحد ذاته. من الکتاب المکرس للاستشراق وفن جان باتیست فانمور إلى 
المعرض؛ حيث يحتا ل فنه مكانا بارزاء إلى الکتالو غ الذي يسعکشف خلاصة المعرض رم ہو N‏ پا سی 
تفتح صفحة جديدة لمتحف المستشرقين 2 فى الدوحة» موفرة فرصة نادرة لاستكشاف رؤى وانطباعات الفنانين | شرقين و تتبع ges‏ 
الحركة الفنية» مزيّنة بشكل حيوي بمجموعة المتحف الخاصة إلى جانب إعارة هامة من المتحف الوطني فی aie gio cda cad‏ ایال 
فنانين معاصرين هما فانیسا هودكينسون وباس برينسين. 
يتتبع المعرض الروابط بين هذين العالمين عبر وسائط وأزمان مختلفة ویستکشف تطور الأذواق والتطلعات من الفن الاستشراقي. 
تفحصنا لكيفية هجرة هذه المكونات واختلاطهاء نستمتع بالتیجة كما راها فريق تصميم هرزو غ ودي مورون ذو المواهب الفذة والذي 
ابد ع نموذجا فریدا لتصمیم مع ض اللمستشرقين یعتبر اکشافا بحد ذاته. 
هذا المعرض هو و انجاز کییر على مستوی التعاون الدولي و المتعدد الثقافات یذ کر نا ob‏ المسافات التبادلية نسبية y‏ الاستشراق 
بوصفه حركة فنية يو حد ویفتح أذهاننا لاكتشاف عالماً شرقیاً كما تصوره فنانون غربیون. 


المحتویات 


الفنان 
التاریخ 
المدينة 
المواطن 
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«آما بالنسبة لموقع المدينة نفسه فیدو أن الطیعة أو بحدته لعاصمة العالم. ») ركز الفنانون الأحانب» لقرون عديدة» على الأهمية التاريخية ل «مدينة رغبات العالم»: اسطنبول العظيمة. 
باستكشافهم كافة التفاصيل والفوارق الدقيقة في العاصمة العثمانية» شرعوا في استقراءات بارعة» فاحتيزت 
رواهم التى تستند اما إلى الخیال أو إلى سجلات Je JE‏ إلى انطباعاتهم الشخصية حول المدینة؛ 
و de A SAN AA a‏ ل الامبراطوریة ...» وانعكست بالكامل في لوحات مدهشة على مدی pS (O43 DIL‏ والعشرون. یسهل 
التعر — على افق مدينة اسطنبو J‏ في خلفيات هذه المناظر الخلابة من خلال مادن ايا صوفیاء ومسجد 
السليمانية الذي يرتفع بجلال فوق مضيق البوسفور والمباني القديمة والمساجد الجميلة التي uS‏ الاعجاب 
بقبابها المزينة بنقوش معقدة والأبراج التي تطاول الغيوم» كما نشاهدها في هذه اللوحات الزيتية وقد زیت 
سماء اسطنبول لقرون عديدة وحتى اليوم. افتتن الفنانون بشكل واضح بتمازج مياه البوسفور والقرن الذهبي 
المتلالئة مع النمط المعماري الشرقي» وقد أشادوا بتاريخ المدينة الغنی والهام» هذه المدينة التي تحولت خلال حكم السلطان سليمان 
القانوني إلى مركز إمبراطوري حقيقي مرادف للعظمة. 

تظهر هذه الأعمال مشاهد من المدينة بظروف إنارة متنوعة وأيضا من زوايا مختلفة» كما كانت تشاهد على مر القرون بتدرجات الأزرق 
والأخضر الداكنة على البوسفور» وبتدرجات اللون الوردي الذي يلقيه غروب الشمس على المباني» وبتوهج أشعة الشمس الدافئة التي 
تشرق على قرن اسطنبول الذهبی المهيب فى مشهد خيالى للمدينة» بصفاء وهدوء المياه البلورية فی العاصمة المضيئة والمترفة» كما فی لوحة 
کو کوشکا. یکشف حضور الفنانين البصري عن سحرهم بالمدينة كموقع للروحانية وللثقافات المتعددة الجنسيات و كحرم مقدس لديانات 
الدينية والمدنية الرثیسیةء وبين الاحیاء الجديدة - جسر رمزي بين الشرق و الغرب. 


1555 «Turkish Letters» ctl s أو جيه دو‎ 


A Narrative of Travels to Vienna, فرانس ان فان لو ندندير ي«‎ 
Constantinople, Athens, Naples. etc., 1842 


zd M ضو ء) وشيخ يستعد للصلاة» یر‎ ULL, 
لأ‎ 


| a 
1 MARNE 7 8 سا‎ Y ۱ ۱ Y A A 
"C حالس على جلد خروف ورجا اوروب ماد‎ 


uU‏ سم سه تا 


de‏ صهوة حصانه. نلاحظ أن المطر يتدفق فوق 
المدينة» والسماء متلبجدة بالغيوم فوق قصر الطوب 
قابي» PLA Lada‏ 
صافیة الزراق 

تعود أقدم إشارة إلى هذه اللوحة إلى سنة 1786ء 


عندما شاهدها هوراس والبول خلال زيارته إلى 





0 


اد ربوري هاوس س في مقاطعة أو کسفوردشایر ومن | 1 iR,‏ 
نم نشرها إلى جانب مشاهد رائعة للقدس ۱ 
وبرسیبولیس و أصفهان وحلب.! فی تلك الفترة 


كان يملك هذا العمل الفنى as ja‏ الوق الثالث 
لمنطقة بکلیوش 
كوينزبيري. أما مکان و جودها السابق فلا يزال 
مجهولا. توحي العبارة المکتوبة على اللوحة و التي 
ظهرت إثر عملية الترمیم الأخيرة و النمط لنمط الفني 


Mat -‏ تمه Mog‏ ہج ا یہت ئة 
زو م المدرسة الانكليزية. 


والدوق الخامس لمنطقّة 


"M‏ و + بدك ب ا 
ضمن PW cal c Fw" Hla cases‏ 
آمستر دام (Rijksmuseum)‏ صورة المدينة 


Alte‏ على الارجح من احدی 


ال ال رائجة 
ت 


cluded) pac)‏ 5 کنسخ لو حة کور نیلیس دي بروين 
ړا سا 一‏ 
الشهيرة op pall is‏ والمورخة a‏ العام 1698¿ 


Jis سيل‎ e 


usar eel |‏ شی CAO QUON‏ سم اطناعه 
ر e 4 = 4 JC‏ 4 4 4 ۰ 


بالحف Sos odi‏ 6 41994 . 041. 
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رسام مجهول. من المدرسة الإنكليزية 


بدایة القر AU y‏ عشر 
ألو dz)‏ ة على فماش؛ 204 X‏ 443 سم 
متحف ل الست قبن الدوحة )319 (0M.‏ 


په ہے 8 - . ١‏ 
e‏ عبارة مکتوبة على اللو حة: Constantinople»‏ 
e $ x - ` .‏ 
«and Scutari‏ (القسطنطينية و اسجدار) 


أبرز ما يظهر فى هذا المشهد العظيم هو ملتقی 
الجھتین WS‏ و mi‏ وبية لمدينة اسطنبول التى 
تحتل ua‏ خاصة في تاريخ وتقافة العالم OW.‏ 
هذا الموقع» ولا يزال» مزار | led‏ وم كر Casi‏ 
وعاصمة FN‏ وھ A‏ اللفٹون و الثقافة و الادب - 
del.‏ و لیس dul‏ مدينة يتعايش فيها الماضى 
و الحاضر فی وئام. ان التفاصیل العديدة و الدقة 

العظیم تجعل من 
هذا العمل الفني و نيقة تاريخية هامة سیگ co‏ 
الهندسة المعمارية بمحیطها لتشکل منظرا رائعاء 
اسطنبه ول محاظة علال as‏ کسو ها الغابات» 


المدمجة فی lla‏ المنظر الطبیعی 


Lo ale gl A‏ ڈیر المدينة. تم رسم هذا 
m‏ من تلال اسکدار ة فی الجهة زج 
للمدینة والمطلة على الغرب. یمکننا أن نری أحیاء 
مختلفة من إسطنبول» مثل قصر الطوب قابی وعدد 
من المساحد الكبيرة و منطقة معمار là‏ لم تعد 

مو جو „DI‏ إلى السا ر نری قصر الطو pro‏ 
ومسحة السلطان أي gh)‏ المسونك الأزرق) 
وإلى جانبه ترتفع كاتدرائية آیا صوفيا مبتعدة قليلاً 
عن الجزء المزدحم من المدينة. في أعلى اليسار 
یو جحد ae‏ ن الاب راج السبعة eu A‏ مقدمة 
«JI MON‏ وسفورء نشاهد جامع السليمانة 


المدھش 4 القناة» CA ٠‏ ~ غلاطة الذي ر T AA‏ 


سه لا مه 


». على ضفتي البوسفور؛ 


ی المناز | ل الصيفة 9 بعص ی القری التى 


| ری (( بیر‎ ۵ mue 
ol e» 


بقي 2 darle toe‏ سالد x‏ ال مدخل | طنبول 


الذي نشاهده على أقصى اليمين» كما كان في ذلك 


عى Lad‏ روملي 


الزمن محميا بقلعة La yal‏ التي تا Y‏ 


الثانى (حکم مم 1444 لی 1446 ومن 1451 إلى 
[148). فى 
اسکلا "WT‏ — 


الى MTM‏ من اللو حة تظهر منطقة 


Su‏ تار MS‏ آما المشهد | ie‏ هنا فهو عير 
set 2 p‏ 

۾ ‘ol‏ میں تا روڈ "T‏ که شاف ناقه ی۵( نس Ps‏ 

an Áo ا‎ A 
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الکنه زه قي الس اد nur uda uu‏ 
22 
لت i‏ براج متجانسة. تصوّر اللوحة كذلك عدة 


بیر٥‏ و ابر 
أحداث تدور فی وقت واحد علی AN‏ 
الواسعة حيث يزاول سکان المدينة مختلف 
الأعمال اليومية. يعتبر الأسلوب الذي 
الرسام في بناء تخطيطه الطوبوغرافي نموذجياً فيما 
يتعلق ہم زج مختلف pole‏ المشهد الحقيقية 
لتكوين منظر طبيعي ذي تركيبة خيالية. لم يكر 
يحاول رسم مشاهد واقعية» بل مناظر طبيعية 
تتکون من بعض العناصر الطوبوغر TW‏ على طريقة 
اللوحات التي يطلق عليها اسم Sp‏ 
الايطالية. 


ذثبريتشو ) 


سا 


رسام مجهول. المدرسة الأوروبیة 


2. مشهد خيالي an‏ ل باسله co‏ « کابریتشو « 
أو اخر القرن الثامن عشر 


الوان زیتیة على قماش؛ 98 X‏ 134 سم 
متحف المستشرقين» الدوحة )330 (OM.‏ 


نسبت في البداية هذه اللوحة الخيالية لمعالم 

هندسية بأسلوب الكابريتشو إلى ولم (أو Cas‏ فان 
در هاغن mapu Mme‏ 
إيطالي أو فرنسي مجهول في أواخر القرن الشامن 
عشر. وهي تمثّل اسلوبا مثالياً لرسم المناظر 
الطبيعية» أرض الخيال ومشاهد كأنها من الجنة. 
يذكرنا ميناء المدينة العثمانية بأهميتها كعاصمة 
للتجارة» والتى كانت نشاطاتها حيوية لكل من 

آو رو با و الامبر bl‏ رية العثمانية. ويذهلنا هذا العمل 
الفني بدقة المعالم الهندسية التي dä‏ بتدرجات 
لونية من الأصفر الشاحب؛ وبنقل العادات 
والتقاليد العثمانية بصورة تفصيلية استنادا إلى 
المعلومات والأوصاف المذكورة فى كتب 

الر حالة» حتى باستنساخه صور IA‏ والقصور 
الشهيرة. آما الا حجار المتداعية المنقوشة يألو ان 
رملية شاحبة على dale‏ وهج maill‏ ى الغاربة الذي 
يضيئ التلال البعيدة» فهي SE‏ بالطبع بروح الفن 


- 


الكلاسيكي الأوروبي في تراث رسم المناظر 


ري 
الطبيعية. 
من الواضح أن المشهد قد انجز لاغراض تزینیة 


é 


غير أنه یحمل ان وس 
رسم المعالم , استند y‏ أغلب Ja)‏ لن إلى مصادر 
حقيقية» قد تکون 
المطبوعات أو a "^w‏ .8۸ 
We cell da‏ الذي وقف فيه الفنان لتنفيذ الر سم 
بشيء من الدقة كما لا يزال ممکنا ال اس فرط 
التلال و الجبال بصوره تقريبية - منطقة Wow‏ 
على الیمین و الجهة الاسیویق التي یدعوها 
الأوروبيون سكوتاري» على الیسار. یظهر هذا 
المشهد جامع السليمانية على الجانب الایمن من 


اللوحة مع مأذتتيه المتبایتي ين في ارتفاعهما» على 
التلة المطلة " LALA‏ لبوسفور. d‏ اسفل 


المسجد یمکننا مشاهدة حدائق قصر الطوب 
بى بالا ضافة إلى معالہ أخر ی من المدینة رعم 
ہو 3 علیها: مثل UT‏ صوق ورح الوزراه 
والکڑ کول ليسي (بر ج الفتاة). 
ساك سے سیه کات نعتقد أن هذا W‏ 
الذي صر ر الطبيعة و عمق الا BS ds also‏ قل 
حا للمدينة. تزيّن بضعة غيوم خفیفة السماء 


الاو كت مهنا تجا id.‏ 
رر mb‏ 5 = 


‘wm,‏ مل 
الزرقاء فوق المبانی 


>j E ار“‎ à A Ni ٩ 
کانھا صندوی مجو هرات یحو ي لم‎ aJ 


سا 


jm cnm 
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ai adi. 13‏ کو گر شکا 

سوق في تونس» 71928 1929 

ألوان زيتية على قماش. 

86.5 129 سم 

2 The Samuel Courtauld Trust. 
The Courtauld Gallery. 

London: DACS 2003 
P.1978.PG.207 
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اللوحة ص. $181 (Das Kunstblatt)‏ (بطاقة 
الفن)» المجلد 15ء برلین» ۰1931 صورة عن 
اللوحة ص. 34؛ غويدو لودوفيكو لوتساتو 
Oskar» «Guido Lodovico Luzzatto‏ 
Kokoschka‏ فی مجلة الفن L'arte‏ 2258« 
آذار / مارس 1931. صورة عن اللوحة ص. 55 1؛ 
«Paris urteilt über Kokoschka»‏ (باریس 
قاضي کو کوشگا) مجلة دير كونستفانديرر Der‏ 
۲ المجلد 13ء برلين» حزیران/ 
یو نیو 1931« صورة عن اللو å>‏ ص. 7 مجلة 
دير کو نستفاندیرر فیینا -Der Wiener Kunst‏ 
7 المجلد ۰1 فییناء تشرین الثانی/ 
وک OSS‏ ی فاعم at ME‏ :238 لیدبٹ 
هوفماك Kokoschka:» «Edith Hoffmann‏ 
«Life and Work‏ (کو كوش كا: حیاته و أعماله)» 
لندن» 1947( إشارة إلى اللوحة ص. £191 
روبیرتو سالفيني Guida» «Roberto Salvini‏ 
LIS) «all'arte moderna‏ الفن الحدیث)» 
فلورنساء 1949( صورة عن اللوحة ص. 22؛ 
هانس ماریا فینغلر «Hans Maria Wingler‏ 
«Oskar Kokoschka»‏ سالسبور 1958 
الرقم 243( صورة عن اللوحة ص. 319 الصورة 
0 كاريل ب. بالكوفسكي ۰ Karel‏ 
El «Oskar Kokoschka» «Palkovsky‏ 
8ء صورة عن اللوحة ص. 834 فريتس 
نوفوتني Zu Oskar» «Fritz Novotny‏ 
«Kokoschkas Bildern aus dem Orient‏ 
(لوحات أوسكار كوكوشكا حول الشرق)» 
البستان Bustan‏ المجلد 9( فییناء 1968« 

لوحة $2 ويليم یوزا 11173 Evropské» Vilém‏ 


0 / ETT با یہ‎ n 


E Y‏ ۱ اف 


de by p LM ٧ ht 
NT ١ T 
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الجدید Meisterwerke» «Neue Galerie‏ 
«moderner österreichischer Malerei‏ 
(روائع الرسم النمساوي (Sil‏ 1933 
براغء غاليري هوغو فيغل «Hugo Feigl‏ 
««Oskar Kokoschka»‏ 1933 - 1934¿ 
الرقم 6؛ برن» کونستال» Österreichische»‏ 
Jahrhundert, 1937 Kunst im 20.‏ (الفن 
النمساوي فی القرن العشرین)ء 1937ء الرقم 
7(بعنوان (Konstantinopel‏ باریس 
متحف مبنى لعبة الكف في تويلري Musée»‏ 
«du Jeu de Paume des Tuileries‏ 

Exposition d'art autrichien»»‏ (معر ض 
الفن النمساوي)» 7 الرقم $537 براغ 
المتحف الو Oskar» ¿Narodni Galerie | zd»‏ 
۵ 1956 الرقم 2؛ برنوء دار الفن 
في بر نو ¿Dum umeni mesta Brna‏ »02. 
stolet ze sbirek inemu eksporvE‏ 

Ss SAN) «Narodni Galerie v Praze 

المئوية العشرون لمجموعة المتحف الوطني في 
براغ من الفن الاوروبي)» $1966 براغ 
المتحف الوطني Oskar» «Narodni Galerie‏ 
HJ ۷‏ صورة عن 
اللوحة فى کتاب المعرض؛ فييناء 

«Kunstforum Länderbank Wien) 
Oskar» (منتدی الفن في لاندر بانك فیینا)ء‎ 
01ء الرقم ۰32 صورة ملونة‎ Kokoschka 
عن اللوحة داخل كتاب المعر ض.‎ 

o‏ المراجع: 

«(o gua (الفن و‎ (Kunst und Künstler» 

المجلد 29( برلين» 1931-1930( صورة عن 





أوسكار کو کوشکا 
NE‏ 1886 مونتری 1980 


٦ اسطبول‎ oO 

1929 

آلوان زيتية على قماش» 80,3 X‏ 110.8 سم 
متحف المستشرقين» الدوحة )719 (OM.‏ 


1929 «Oskar Kokoschka ٭ توفیح:‎ 

o‏ المعارض: مانهايم متحف الفن التابع للمدینة 
Oskar» «Städtische Kunsthalle‏ 

Ol sx) 83 الرقم‎ 01931 0 

Konstantinopel»‏ يباریس؛ غاليري جاك 
بو Peintres allemands» (les‏ 

«contemporains‏ (رسامون ألمان 

(Og pole‏ 1931؛ باریس غاليري جورج 
«Oskar Kokoschka» « &‏ 1931ء الرقم 
0ء صورة اللوحة فی کتاب المعرض (بعنوان 
(uConstantinople»‏ کو بنهاغن poll‏ ض 
المجاني Nyere» «Den Frie Udstilling‏ 
tsk kunst‏ (الفن الألماني في الفترة 
الأخيرة)» 1932 الرقم 112؛ أوسلوء دار الفن 
«Nyere tysk kunst» «Kunsternes Hus‏ 
(الفن ¿LIV‏ في الفترة الأخيرة)» 1932ء 
الرقم 96؛ فييناء الغاليري الجديد Neue‏ 
Oskar Kokoschka. Gemälde,» «Galerie‏ 
Aquarelle und Zeichnungen 1927-‏ 
1932« (أوسكار كو گوشگا. لو حاته الزيتية 
والمائية ورسومه من 1927 إلى 1932(« 1932 
(بعنوان Konstantinopel‏ فييناء الغالیر ي 
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رسم مشاهد أخاذة للعدید 
العا! لم» ضمت أروع لوحاته لدرسدن ولندن 
وبراع. بعد المدن الأوروبیق بدأ رخلة اکتشاف 
واستكشاف لمنطقتي الشرق الأوسط وشمال 
ریش ډ نې مې زيارته إلى تو نسم ن و الصحراء عددا 
ن الأعمال» من ضمنها لوحة بعنوان «السوق فى 
تونس» (الصورة 13). 
في 7 7 آیار/ „u‏ 9ء وصل کو کو BI‏ 


من ال ل اة و 
لمدن ال لر بیسیه دی 


اسطنبول حيث مكث حتى منتصف شهر m‏ 
يوليو من السنة ذاتهاء وبدأ مباشرة العمل على 
مشهد المدينة. رسم على الأرجح اللوحة 
المعروضة هنا فى شهر حزيران/ gig‏ 1929( 
شس سا abl‏ إليه بوضوح في رسالته إلى العائلة: 
«إنتهيت من رسم منظر شديد الروعت وهو بالفعل 
صورتي الأوا لى للرحلة بأكملها» . رسم کوک کو شکا 
مشهد المديدة من أعلى برج غلطة کاشفاً منظر 
غروب رائع وملتقطاً أحد أبرز مشاهد اسطنبول 
وأكثرها سحرا. فضلاً عن جسر غلطة» تتضمن 
لوحة كو كوشكا معالم معمارية هامة بما فيها 
المساجد الكبرى» فاتح والسليمانية والوالدة 
الحدیدة» التي ترتفع خالا * الخلفية وقد طغت 
على أفق المدينة على مر العصور قبل و صول 
الفنان إلى المدينة بزمن بعید. یغلب الظن أن هذه 
الميزة تحدیدا هي التي جذبت انتباه الفنان 
وآلهمت خياله - المدينة الحديثة مع تاریخها 
القديم» مبانیها الشاهقة الحديثة إلى جانب 
المساجد القديمة» تجاور متناغم بین مختلف 
الانماط الهندسية. ad‏ الابطال الرئیسیین في لو حة 
كو کوشکا هو مضیق البوسفور وهو قلب المدينة 
الذي شهد Us‏ مأساء à‏ و غامضتة و لحظات 
سعيدة ومأساوية من حياة العاصمة. pea‏ هذا 
العمل أسلوب الرسم الجديد الذي طوره 
كو كوشكا فى العشرينات. تتميز اللوحة بجوها 
لمرح المتجلی في حرية التنسیق والادراج المتقن 
للمسات من CN 7 JYI‏ ل تصویر 
المدينة النابضة الذي يعكس نشاطها و حيويتهاء 
شهادة رائعة على موهبة الرسام وتعتبر هذه اللوحة 
ى أهم لوحاته للمناظر المدينية وهي دليل على 
لسر الخفي ور اء روٴیة الفنان الفريدة لعالم الا خرین 
= شاهده فی اسطنبول. 


| یوهان فینکلر Johann Winkler‏ و کثارینا إيرلينغ 
Oskar Kokoschka. Die» «Katharina Erling‏ 
««Gemülde. 1906-1929‏ سالسبو Ens‏ 1995« 
2 . 1460 


«malirstvi ze sbírek GVU v Ostrave 

(مجموعات اللوحات الأوروبیة المحفوظة فى 
أوسترافا)» أوسترافاء 1970؛ أوسكار كوكوشكاء 
«Mein Leben»‏ (حیاتی)ء لندنء 1971ء إشارة 
إلى اللوحه ض. WOT‏ کلاوس الب ينقت رو د 
Klaus Albrecht Schröder‏ ویو oU‏ فینکلر 
Johann Winkler‏ (إشراف على (Ca‏ 

««Oskar Kokoschka»‏ میونخ 1 رقم 
52( صورة du‏ نة؛ يوهان Johann JS‏ 
Winkler‏ کٹارینا إیرلینغ Katharina Erling‏ 
Oskar Kokoschka. Die Gemälde.»‏ 

1906-1929« (أوسکار كوكوشكاء لو حاته 
1929-1906( سالسبور غ 1995( رقم 254 
صورة بالألوان ص. £146 نيفيدوفا 

۵ ۰2010 ص. 27( الصورة 14. 


يعتبر أوسكار كوكوشكا أحد أهم فناني الحركة 
التعبيرية النمساوية فى القرن العشرين. من نشاطاته 
الس تعاو نه مع eL. JI‏ ایغو ن د شيلي Egon‏ 
۷۰ إ!مقامة المعارض المشتر كة مع فناني 
مجموعة دي ب روكي (الجسر ( Die Brücke‏ 
الالمانية في غاليري دير شتورم (العاصفة) Der‏ 
70 فی برلين» بالاضافة إلى عمله في مجلة دير 
آسسها هر فارت فالدن Herwarth‏ 
W alden‏ حيث ساهم لیس برسومه فقط» بل بل Lai‏ 
بكتاباته. بالفعل فقد اشتهر کو کوشکا بمؤلفاته 
الأدبية كما بأعماله الفنية ۔ ففى سنة 1008 نشر 
كتابه Die Trüumenden Knaben‏ (الصبى 

لم) الذي كان يتضمر Le pati‏ بالطباعة ۱ 
یر إلى جانب قصائده الخاصة؛ وفی ۰1912 
لخص کو کوشکا في كتابه Von den Natur»‏ 
«der Gesichte‏ (حول طبيعة الو (a>‏ نظرياته 
حول القن التعبيري. تتضمن لو حاته الزيتية 
وقصائده ومسر حیاته ومقالاته و قصص سيرته 


شتورم التی 


الذاتية عناصم ر« ہیں ا جو 
الحلم مستکشفا مواضيع عالم لصراع والاضهاد 
المظلم ومبرهنا فی الو "rw‏ حبه للانسانية 
وللطبيعة والنور. Fl‏ بین Lu‏ 
وظاهرها إلى تفانى الرسام فى التعبير عن 

الشخصة للمدن و المناظر الطبيعية. 

بين عامي 1923 129 وس P dl‏ ماسب 
أستاذ 8 أكاديمية O gall‏ + في (OW ys‏ سافر الفنان 
إلى مختلف أنحاء أوروبا وشمال أفريقيا وفلسطين 
واسطنبول والقدس. كانت رحلاته خلال السنوات 
القليلة الأولى بتمويل من صاحب الغاليري التي 
كان يعرض فيها calo el‏ بول m‏ وزار Jo‏ 
تلك الفترة معظم البلدان الأوروبية بما فيها إيطاليا 
وفرنسا واسبانيا وهولندا وانكلتراء مما أتاح له 
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(عندما و ibe‏ ولي ELS‏ )محمد امن اختار مهار ده بعد أن حعله یر سم RES‏ الرسوم الشخصية المعرو ضة هنا من الأعمال المنجزة بين oe All‏ السادس عشر والثامن عشر حصرا. 


هناك سبب و جيه لتحدید Les YI‏ بتلك الفترة» حیث شهدت هده الرسوم ولادة اهتمام حقيقى بالشخصيات 
الفردية الشرقية كما یُشاهد من خلال الصور الشخصية الكبيرة التي آنتجت في محرف بللینی وتيتيان أو آعمال 


عددا كيرا من اللو حات الرائعة و AN‏ وعندما رای الامہر اطور 


۱ à N AR P CRINE NAN a Mec دی ند‎ ANN 
رع در‎ costo ديس رو و ل لط ار زار مرن‎ ei ا‎ 


معظم الأحيان کسجلات زمنية تمثل السلالات الإسلامية. ولاحقا» خلال القرن الثامن عشر» أصبح التطور 


الر سامین لا خرین الذين سبقوه.)) 


جاکوبو فيليبو فوريستي دا بیرغامو (Supplementum chronicarumy‏ فی الرسوم الشخصية الاستشر اقية یعتمد فى الغالب على اهتمامات dala‏ وإتنوغرافية. ركز الفتانون اهتمامهم 


بصوره شبه مجهرية على التفاصیل فی وصف الواقع الخار حي» مشددین بصورة متزايدة على الحالاات 
الداخلية وعلى نقل الأجواء وإظهار الأوضاع النفسية والمعنوية. لم یکشف الشخص الشرقي الغريب المرسو 
عن نفسه ككتاب مفتوح بل تحول إلى عالم داخلي غامض استبعد منه المشاهد بدر Le‏ مختلفة» فكانت کل 
صورة تتطلب تفسيرات إضافية» وحتی حل رموز الشعارات والعناصر الزخرفية والقطع النفيسة والتعابير التي 
ترمز إلى قواعد وقيم صاحب الرسم. وتدریجیأء أصبحت حالة الشخصيات المرسومة النفسية ومحاولة فهم 
alle‏ الداخلى أكثر أهمية من تصوير الجانب الغرائبي» مما سمح للفنانين بخلق مجموعة من الشخصيات في 
بيئتها الطبيعية. ركز الفنانون اهتمامهم» ليس على الشخصیات التاريخية فحسبء بل آیضا على تصوير الأشخاص العادیین» مما يدل على 
الموقف الجديد الذي أدخل على الرسوم الشخصية فى الفن الاستشراقي مع التصوير التفصيلي للفرد والتعبير عن أفكاره ومشاعره. 
إلى جانب الرسوم الفردية التي تمثل السلاطين والتى كان الهدف منها TES‏ الشخصيات العامة الراغبة في اظهار مكانتها الاجتماعية كأفراد 
مستقلين» نستطيع أن ننظر باعجاب إلى رسوم مواطني المجتمع العثماني متعدد القوميات ورجال البلاط. هناك ترابط ثقافي وتاريخي بین 
مسائل التزییف والمشابهة) بين دقة التصوير والصورة المثالية كما فى تفسير الرسوم الشخصية في الفن الاستشراقي. لا يسکن EN‏ إلى اي 
من الرسوم بصورة متفصلة وبعیداً عن محيطها التاریخی وإطارها النقافي والا حداث التاريخية الهامة واللحظات الماساوية والاتصارات 
العسكرية و التحالفات السياسية و التجارب الرومانسية الى تخلق مجتمعة جوا من الواقع التاريخي یشابه الحلم. وعلی سيل المثال» رغم 
التهديذات العسكرية المستمرة؛ اعترف الاوروبیون بکون السلاطین العلمانیین خلال القرنین السادس عشر والسایع عشر حصوما giae‏ 
بالاحترام tS y‏ بسیب تفوق قوتهم العسكرية وسيادة السلاطین المطلقة التي وصل الاعجاب Je‏ حد اعتبارها QU‏ اعلی. O) tle‏ 
تعترف أنه لا یوجد ریا ای نمط آخر من الرسم یستطیع أن ینقل هذا الشعور الحميمي بحضور حي رغم مرور هه الفترة الزمنية di sal)‏ 
ويجب أن یکون شعار أي رسم شخصی في الفن الاستشراقي دائماً: وجوه شاهدة - شخصیات في الذاكرة ! 
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(وقائع (ضافية) 1490 





اج مر ن تصميم جنتيلي بلليني 


1480 محمد الثاني» حوالي‎ Tv 


درجة ثانية 

برونز» قطر 0.4 سم 

el‏ کسفورده المتحف الاشمولی 
(HER)‏ 


M‏ لوحة منسوبة إلى جنتيلى بللينى 
السلطان محمد الثانی 1480 

ألوان زيتية على قماش» منقولة ربما من 
لو حة خشبية 

x 69.9‏ 52.1 سم 


ES لمتحف الو‎ N ¿JA 


القدیس مرقس يعظ في الاسكندرية 
(تفصیل)ء 1504 -1507 

ألوان زيتية على قماش» 

TTO X 7‏ سم میلانوں متحف 


الرسوم (بيناكوتيكا) فى بريرا 


شهر اج أنجز احدی 
للسلطان نال هذا الرسم درجات عالية من 
الاستحسان خلال حياة الفنان و تبعا لفازاري؛ فان 
جنتیلی « رسم لسلطان E doses‏ عن الطبيعة 
بقدر من الجودة لدر جة أنه أحدث معجزة».2 كما 
أن السلطان لم یدع هذا العمل دون مکافأق ففی 
اللوحة التي أنجزها بلليني فی 1507-1504 
لمدرسة سان مار كو بعنوان «القدیس مرقس یعظ 
في الاسکندریة» (صورة 4ب)» رسم الفنان نفسه 


E الميدالية الذهبية‎ duel احمر و‎ Uo m 


اشه ر الرسوم المعروفة 


آهداه إياها الحاکم العثماني» وقد دون فازاري ذلك 
على أحسن وجه : «من ضمن أشياء أخرى أعطيت 
له حين غادر السلطان» باللإضافة إلى العديد من 
الامتیازات و ضعت حول عنقه سلسلة مصنوعة 
على الطراز التركي تعادل في وزنها 250 كرونة 
ذهبية لا تزال موجودة مع و ورنته في البندقية).3 
أما رسم السلطان الموجود ضمن مجموعة 
متحف الفن الاسلامي فقد أنجز على الأرجح في 
البندقية بعد نموذج جنتيلي بلليني الاولي الشھیر 
بحوالي ثلائين سنة» وهو من الرسوم الغربية 
السلطان في هذا الرسم وهو ينظر عبر كتفه في 
به ستة تيجان» ثلاثة فى كل جانب. يرتدي قفطانا 
وعمامة cling‏ تحیط یقلنسوة حمراء وتتدلی > 
as JI‏ . تجعله هذه الو ضعية یتجنب مقابلة نظر 
المشاهد وهى من اللفتات الشائعة فی رسوم عصر 
النهضة مما يشدد على حضور السلطان القوي 
من BED Sip an en‏ 
وخلفه بایزید الثاني )1512-1481( الذي ء لقلة 
إهتمامه بالابداعات الفنية» أتلف كافة اللوحات 
الأوروبية المعروضة في القصر أو تخلص منها. 


وهكذا عادت بعض الرسوم إلى البندقية ومنها لوحة 


MN 


الغلاف وص. 185( متحف صاكب ب صبانجی؛ 
مستنسخة ص . 270 و370؛ أولغا نیفیدوفاء 


0 ص. 37« صورة 23. 
عندما ننظر إلى هذا الرسم الرائع یتملکنا إحساس 
ul‏ نشاهد الماضی المجید للعالمین العثماني 
والأوروبي» كما يعترينا شعور مزدو ج تجاه 
الشخصية المرسومة التي تمثل المحارب والحاكم 
المطلق وراعي الفنون والقائد العسكري ومهندس 
ادو giay‏ التهديد الدائم لأوروبا - العاهل 
التركي العظيم السلطان العثماني محمد الثاني 
(حکم من 1444 إلى 1446 ومن 1451 إلى 
1481( وقد ایسب ata‏ ققدي 
الأوروبيين للمرة الأولى بفضل جنتيلي بلليني الذي 
زار اسطنبول سنة 1479 ورسم صورة شخصية 
للسلطان (صورة 4 ). 
حوالي سنة 1470ء سمح الهدوء النسبي في 
العلاقات بين جمهورية البندقية و le‏ القوية 
الامبر اطورية العثمانية Ob c‏ يدخل البلدان 
المتنافسان في مفاو ضات أدت في النهاية إلى 
معاهدة سلام سنة 79 14. ويغلب الظر. ن أنه في سیاق 
تلك المفاو ضات ze‏ السلطان عن رغبته فى إرسال 
فنان و صانع ميداليات ماهر إلى اسطنبول لتنفيذ 
بعض الرسوم الشخصية له. وقد كانت هذه الرغبة 
مشتركة حيث كان الاهتمام بصور العثمانيين 
الأصلية مستمر والحاجة إليها في تزايد في أروبا 
أيضا . ويروي جورجو فازاري «بعد ذلك بوقت 
قصیرء أخذ أحد السفراء بعض الرسوم الشخصية 
إلى تر کیا وأهداها للتركى الكبير» الذي اندهش 
وأعجب بها إلى حد أنه وم كون الصور محرمة 
لدی شعو ب الشريعة المحمدية قبلها بامتنان 
وأشاد بالفن و الفنان دون توقف؛ إلى ذلك فقد 
طلب أن یرسل إليه الفنان الذي أنتج هذه 
الأعمال.»! وصل جنتیلی بلليني إلى اسطنبول في 


أيلول/ سبتمبر 1479 وبقي هناك لمدة ثمانية عشر 





آحد آتباع جنتيلي بلليني 
البندقية» حوالی 1429 — البندقية» 1507 


4 صوره شخصية للسلطان محمد N‏ 
حوالي 1510 
آلوان زيتية على لوح خشبي؛ 21 × 16 سم 
متحف الفن MN!‏ الدو حة )16 (PA.‏ 


Venise et l'Orient» المعار ض: معرض‎ e 
«(1797-828 (البندقية والشرق‎ «828-1797 
العالم العربی» باريس» 12006 معرض‎ ages 
Venice and the Islamic World 828-» 
«(1797-828 االبندقية والعالم الإسلامي‎ 7 
:2007 متحف المتروبوليتان للفنون» نیویورك‎ 
From Byzantium to Istanbul, one port» 
(من بیز نطة إلى‎ «for two continents 
إسطنبول: مرفأ لقارتين)» صالات العرض الو طنیة‎ 
فى القصر الكبير» باریس؛ 2009 -2010¿ متحف‎ 
AA le 
1 16 المر ابحم: فريتز هاينمان» 1991ء ص.‎ * 
«303 هامش رقم 32ء مستنسخة ص.‎ 
«بعد بلليني»؛ کارولین‎ Ol pie صورة 202 (تحت‎ 
78 شونغ 2005( مستنسخة ص.‎ OV! کامبیل و‎ 
(البندقية‎ Venise et l'Orient»» £29 صورة‎ 
المعرض؛ المصنف‎ „LS (2006 (ES 
(Venice and the Islamic World» رقم 24؛‎ 
AS ۰2007 (البندقیة والعالم الاسلامي)‎ 
£109 المعرض؛ المصنف رقم 24 مستنسخة ص.‎ 
De Byzance à Istanbul: un port pour» 
(من بیز نطة إلى إسطنبول:‎ «deux continents 
مرفأ لقارتين)» 2009( مستنسخة على الغلاف‎ 
From Byzantium to» $185 وص.‎ 
«Istanbul, one port for two continents 
إلى إسطنبول: مرفأ لقارتین)» صالات‎ abi (من بیز‎ 
العرض الوطنية في القصر الكبير» مستنسخة على‎ 


ہلل بعد أن n‏ 52 اءها P d. a assi T. a‏ 
perou‏ فرصة جدیدة للبقاء عبر 
ال رون کر yA‏ ز لسلطة الحاكم العثمانی | CNET‏ لس پرسم 


é 


على يد فنان آوروبی كبير اشتهر لیس فی ذلك 
الوقت فحسب, بل | Litt o‏ مد (لھ , يحظ اء 


سلطان اخر من العصر الذهبي فی الإمبراطورية 
cd loa‏ ولا حتی سلیمان القانونی؛ برسم کهذا. 
EXC TT MC‏ 

الذي aba‏ هالة من النص d y‏ الرسم يعتبر 4 
لیس فقط صورة Asus)‏ الثانی» انما أيقو à‏ تمثل 
سلطانا عثمانيا». 9 


Lives of the Most Eminent» Vasari G. ا فازاري‎ 

«24 e c«Painters, Sculptors and Architects 

5 المجلد 9« ص. 181. 

Lives of the Most» Vasari G. فازاري‎ + 

«Eminent Painters. Sculptors and Architects 

لندنء 1015ء المجلد 9« ص. 181. 

Lives of the Most» Vasari G. فازاري‎ 3 

«Eminent Painters. Seulptors and Architects 

لندنء 1015ء المجلد 9( ص. 182. 

4 كارولين کامبیل و الان شونغ» Bellini and they:‏ 

London: « €. Campbell and A. Chong «East 
.95 . 2 «National Gallery Company. 2005 

O. Pamuk. Other Colours «3 sb أورهان‎ 5 


.314 ص.‎ ‘London: Faber and Faber. 2007 





í 


و 
e)‏ 


والمغالطات فى الإشارة إلى رسوم السلاطين 
ومطابقتها مع الأسماء والألقاب الصحيحة وكذلك 
الخلط بين بعض أفراد الأسرة الحاكمة. 

إن مصدر اضطلاع جوفيو برسوم السلاطين 
معروف kios‏ وهو عبارة عن إحدى عشرة لو حة 
من المنمنمات العثمانية» منسوبة إلى القبطان حیدر 
ريس )1572-1494( الملقب أيضا بنيغاري» 
أعطاها الامیرال خير الدین بربروس إلى قائد 
الاسطول الفرنسي فير جينيو آورسيني دیلاغویلارا 
في سنة 1543( عندما التقی الأسطولان الفرنسی 

و العثماني في موقا تولون.6 کانت هغه المنمنمات 
هدية من سلیمان القانونی كرمز للصداقة المتنامية 
بينهما منذ أن قاتلا dle‏ جنب فی مواجهة 
E E A ERE‏ رما سته DBAS‏ 
استعار فيما بعد الكردينال ألساندرو فرنيزي 
وصديقه باولو جوفیو المنمنمات من أورسيني 
بهدف عمل نسخ منها لمجموعتيهما mM‏ 
ېدو العدد إحدى عشرة لو حة غریبا بعض الشىء 
حيث أنه لا يتطابق مع التأريخ العثما: P,‏ 
(الذي يعد عشرة سلاطین) ولامعا لعرف 
الأوروبي (الذي يعد إثني عشر سلطانا منهم 
((سیریس جلبی ( و«موسی»). تجدر الإشارة ایا 
إلى أن قائمة E‏ محتویات «فيلا فر نيزي» فی العام 
EIL 1626‏ 
مجموعة الكردينال أليساندرو فرنيزي الذي ساعد 
جوفیو في الحصول على المنمنمات من فير جینیو 
آورسيني." وإذا كان رسم سليم الأول المعروض 
هنا ورسم خير الدين بربروس (كتالوج 7) 
منسوخان من السلسلة تفسها AN‏ المحتمل 局‏ | 
للتشابه الوئیق فی أسلوب و طريقة الفنان الأصلى, 





-ft c 
RA دوب . كريستو فانو ديأ‎ 
من‎ w 

). ^ 


1568- 15: 


صر رة سليم الاو ل 
ألوان ) Fu" 4 一‏ 60 * 15 سم 


فلورنسا غالیریا ديللي اوفيزي 


لولهلم الر ابع حاکم ,هیس 1572 صنعت 
كذلك نسخ أخرى لعائلة غونراغا على يد 

بر نار دینو کامبي 

)1522 — حوا لي 1591) في الخمسینات من 
القرن السادس ee‏ فیدیریکو 
223% .16194 > 


O S 


us‏ ان «Elogia»‏ (مدائح) وھما ole‏ عن نصوص 


NT تصف الشخصیات‎ 
Elogia veris clarorum virorum» الأول هو‎ 
imaginibus apposite quae in Musaeo 
1546 الذي نشر فی العام‎ «comi spectantur 
Elogia virorum» في البندقية و الثاني هو‎ 
bellica virtute illustrium supposita 

«(quae apud Musaeum spectantur‏ وقد 
نشر فی فلورنسا سنة 1551. JU‏ هذان الکتابان 
شعبیة واسعة استمرت على مدى خمسين سنة من 
خلال العديد من الطبعات وكان من ضمنها 
ترجمات إلى الفرنسية والألمانية والإيطالية. في 
سنتي 1575 و اشتهرت مجموعة جوفیو 
آنجزهاالفنان السويسري توبیاس ستیمر 
)1584-1539( للناشر بیتر بیرنا الذي نشر 
المجلدین المزینین JU‏ سوم التو ضيحية Pauli‏ 
lovii ... Elogia Virorum Bellica Virtute‏ 
7 في بازل سنة 1575ء و Pauli lovii‏ 
Elogia Virorum Literis Illustrium‏ ... فی 


بازل أيضا سنة 1577. لم يشاهد ستيمر المجموعة 


الا خللال lao!‏ من القرن السادس عشرء بعد 
وفاة جوفیوء مما يفسر العديد من الأخطاء 





كومو لحفظ مقتنياته وعر ضهاء وهذا ما تم بالفعل 
في العام 1543. عرضت مجموعة اللوحات 
المتعلقة بالعثمانيين ‏ مثل رسوم السلاطين 
والمحاربين العظماء ‏ فى إحدى قاعات الفيلا 
«سالا دي توركي C‏ إلى جانب بعض القطع 
الهامة كمصحف خير الدين بربروس وقفطانه 
المخملى ووعاء.3 إرتيظت رسوم الشخصيات في 
عصر النهضة لفترة طويلة بظاهرة «التملق 
للشخصیات JUI‏ 5 3(« و بالتالي 
ر من محاربين عظيمين 
ی OU‏ الشحخحضات 
التاريخية وحافظت عليها. - صفحة الا هداء 


ax‏ د اهمة 
A‏ - 
محمہ ás‏ حو قو | 
RR SL A‏ 

) ۳ 
وقادة رائعين p"‏ 


لأحد مؤلفات جوفیو الأدبية SW‏ شهرة 
Elogia virorum bellica virtute»‏ 
illustrium supposita quae apud‏ 

«x Musaeum spectantur‏ الذي نشر فی 

فلورنسا سنة 1551 ويحتوي على وصف رسوم 
الشخصیات البارزة» كتب: «اللوحات التى BE‏ 
الملامح الحقيقية لرجال لامعين والتي بحثت عنها 
لسنوات BIS Bünde‏ اتحاء ء العالم اتقريا بحماس 
لا یعرف الکلل وبشمولية مُکلفة إلى 

الجنون). بعد وفاه جحو فيو و في 1 كانون الأو ل/ 
فيسمير !21552 أهما ل المنزل والأعمال الفنیة 
وتضررت الملكية من الفيضانات» فهُدم المبنى 


رعم وصية جوفیو الأخيرة بأن Bass‏ 


والمعروضات كما كانوا عليه. إنما المعروف أنه 
حوالي العام 1617 لم يبق من المنزل إلا أثر ضئيل 
وبیعت اللوحات أو تفرقت بين أفراد الأسرة. 
محتوى المجموعة لیس ee‏ لحسن الحظ 
وذلك بفضل مصدرين رئيسيين هما سخ 
اللو cu‏ الشخصية و المطبو عات. | 
ضور الشقصيات عدة م اتا و کافت. أشهرها 
A sodas‏ بو ن اللوحات أنجزت لحساب کوزیمو دي 
مديشي )1574-1519( بدعوة من جوفیو نفسه 
Able Ola es.‏ المدیشی 
کریستوفانو دیل الس و (حوالي 1605-1525( 
إلى كومو سنة 1552 و هي السنة التي تر توفي فيها 
حوفیو لكنه استطا ع على مر السنو Aa,‏ 
يستنسخ أكثر من 280 لوحة إذ بقي في کومو حتی 
8 على الأرجح. وهذه السلسلة محفو ab‏ 
UE‏ ضمن مجموعة Ages‏ أوفيزي Galleria‏ 
degli Uffizi‏ في فلورنسا. 1 ضمن النسخ 


V 


E m 





549 3 Aul في‎ 


Y‏ المعر و فة من سلسلة جوفیوں مجموعة من 
اللوحات أنجرت لأرشيدوق 7 رول فردرتائد الثاني 
بين عامي 1576 15905( ومجموعات أخرى 
سوه و وض rhet‏ 


فى قلعة قصر ینهار سهاوسن ٠‏ وواحدة أيضا 


el 


لوحة منسوبة إلى برناردينو كامبي 
كريموناء 1522 ریجو إيميلياء خوالي 1591 


5. صورة شخصية للسلطان سیم الاو ل 
حوالي 1550 

آلوان زيتية على قماش 99 X‏ 76,8 سم 
متحف المستشر قين» الدوحة )1 (OM.AL‏ 


٠‏ کتست على صفيحة على يمين اللوحة عبارة: 
SELYMVS SVLTAICI IMPERII EVERSOR‏ 
e‏ موقعة: 6.37 [ جنسانو رقم 37[ - إضافة 
لاحقة على بطاقة قديمة فى الخلف) 

ple‏ حم: نیفیدوفا 2009. ص. 36( صورة 19؛ 
نيفيدوفا 2010 ص. ۰36 صورة 21. 

رسم مهم للسلطان العثمانی سلیم الأول (حکم من 
2 إلى 1520( يمثل صورة نادرة لهذا العاهل 
في تاريخ الاص! Mene‏ الا وروی عبر مجموعه 
لو حات الشخصیات التاريخية الشهيرة التى 

Hol eng‏ جوفیو )1483 -1532(. وقد كان 
> وطبیباً وراع للفنون وهاوي جمع الأعمال 
الفنية» من أهم مصادر نماذج الرسوم الشخصية 
في الفن الأوروبي خلال القرن السادس عشر. 
كرس جوفیو حياته لتكوين هذه المجموعة التي 


در 


a>‏ ٹسل تسكيلة واسعة Gm‏ ا لش حصیات 
التاريخية من الماضي والحاضر ومن كافة ار جاء 
العالم 
ولد باولو جوفیو في مدينة کومو في 19 نيسان/ 
Sa :‏ ا y‏ فی يز ان 1 
أبريل سنة 1483 MS‏ فی سن مبکرة وتولى تربيته 
شقيقه الذي كان كاتبا. اختار جوفیو فى البداية» 
وبناء على نصيحة أخیه. مهنة الطب ودرسه فى 
حامعة بافيا. یز gi‏ مو اهبه الأدبية و الفنية ab‏ 
فبعد تخر جه في العام 1512ء انتقل إلى روما حيث 
. . ۽ ۵ | "Uu.‏ 7 ہہ 4 
الطب و الکتابات التاريخية. كانت سعة اطلاعه 
وثقافته عظيمتان لدرجة أنه سرعان ما لفت انتباه 
المحیط البابوي» ودخل فى خدمة البابو ات 
والكرادلة. من المعروف أن جو فیو عمل gd‏ 
"RUN WE‏ ۳ 
SS‏ دینال بندینیللو ^27 «s‏ 
ویشار إلى أن صورة باولو موحودة فی لوحة 
لسیبستیانو ديل بیومبو التی تحمل عنوان 
«الکر دینال بندینیللو سولی وسکرتیره وعالمان 
بالجغر افیا» (الصورة 5 ج)» باعتباره أحد علماء 
Lamans‏ 


ملا سض قل بتجميع الر سوم الشخصية منذ العام 
بدا gor‏ كيو موی à (geo gt‏ 


منذ حوالى العام 1514( 


4ء وفى سنة 531 [عندما اصبحت مجموعته 


واسعة جداء قرر شراء فيلا على ضفاف بحيرة 


30 





رسمت صورة السلطان سليم الأول» بملامحه 
الجريئة» في منتصف القرا Bert‏ ں عشر على يد 
رسام ماهر bas‏ کان یعمل فی الب الظن فى 
سطقة لو sli le‏ یشکل نسب عله اللوحة إلى 
برناردینو كامبى اکتشافا بغایة الأهميةء إذ فی هذه 
Jui‏ نكون أمام رسم أنجزه رسام لو حات 
شخصية عالي القدر go‏ وان ! لم يتبق من أعماله 
سوى العدد القليل.4! 
الذي كان تلمیذ جولیو رومانوء بالاهتمام الدائم 
بالتفاصيل» وقد تنامت شهرته خلال الخمسینات 
من القرت السادس phe‏ بعد انتقاله إلى میلانو Es‏ 
نفذ العدید من Jue Nt‏ ل (للاسف لم یتب ق منها الا 
القلیل). من ضمنها لوحتان في كنيستي سان فيديلي 
وسان انتونيو فى ميلانوء باللإضافة إلى لوحة بعنوان 
«Crucifixion»‏ (صلب المسیح) الموجودة في 
فلورنسا حالياً في دير فییزولاناء رسمها في AN‏ 


لمدرسة جنوة Scuola dei Genovesi‏ فى 


تمیزبت mni‏ بر ناردینو» 


غیللائو. ومن هتا» لیس من المستبعد OT‏ یکون 
كامبي قد کلف بتنفیذ طلبية بهذه الأهمية من قبل 
العائلة الحاكمة فى میلانو . قد یکون باء لو جوفیو 
نفسه هو الذي p‏ لغو نز اغا بفکرة نسخ سلسلة 
الرسوم» إذ كان على علاقة وثيقة بفيرانتي غونزاغا 
الذي زار منزل جوفیو فی كومو خلال صيف 
7 ویحتمل أن يكون اهتمام غونزاغا فى 
صور الشخصيات العثمانية مر تبط بتاريخه l‏ 
العسكري» حيث حارب الأتراك فى تونس ele‏ 
1535 الجزائر عام 1548ء والذين کانوا 

u‏ لا ترال لائحة 
الرسوم التي استنسخها كامبى مجهولة وكذلك 
مصيرها ومكان وجودها الحالى. الرسم الوحيد 
الا خر من نفس السلسلة Ns pl‏ سام شیف 
و بالتالي المنسوب إلى کامبی سیتم بحثه فیما بعد 
وهو صورة للأميرال العثماني الکبیر خير الدین 

بر بروس. هناك ایض رسو ST‏ یحتمل أنه من 
المجموعة نفسها ومن الممکن نسبها إليه هو 
صورة فوتوغرافية بالأبيض والأسود ab‏ حالیا 
ای ارطیف غور جور olg‏ ریشتر کی الصاف 
الوطني للفنون الجميلة فى و اشنطن العاصمة 
det‏ ا المملو کی قايت 
بيك )16.(1496-1418 مع أن هذه الصورة 

UJ ولا تسمح‎ bt تو غر افية لیست ت في حالة‎ gall 
بالحكم على مخطط الاو ان المستخدمة في العمل‎ 
ô عمامة السلطان الممیز‎ ols الفني» إلا أن طر از‎ 
مشابهة كثيرا للعمامتیر. ن في لوحات سليم الأول‎ 
وخیر الدين بربروس. إلى ذلك لا شيء يشير إلى‎ 
ail المکان از لمراد لهذا العمل » یمکننا فقط الیک کهن‎ 


a A UI غه ونزاغا‎ ¿te S 


كان متو e‏ عر ضه في قصر 25 
البناء dies Ly‏ لتييرا») (أو فیلا سیعو نیتا كما ندعی 
حاليا نسبة لاسم مالكيها اللاحقين). تم تعیین 
المهندس المعماري دو مينكو جونتي من برادو 
)1560-1505( المعروف أيضا باسم 


نذا بقیادہ > الدین بربروس 


الرسم المحفوظ ضمن مجموعة سلالة 
هوهنتسولرن الموجودة ls‏ فی قلعة قصر 
راینهارتسهاوسن. هذه الرسوم DO‏ معطابقة Ly‏ 
وهي تمثل السلطان بلقطة یظهر فیها و جهه بثلاثة 
Lets ack jl‏ يلعقيت el‏ یمینه. من المعره ف ol‏ 
لوحات سلاطين سلسلة بربروس نيغاري كانت 
نصفية و تحمل خاصيات Bale‏ كما فى ال 
النصفي المحفوظ فی مجموعة متحف ۱ 
المستشرقین الذي یسور السلطان جاعلا شارات 
السلطت المندیل و السیف و السهم. بقیت هذه 
التفاصیل التزيينية فی المطبو عات بأسلوب الحفر 
على الخشپ لي gs‏ میس لکنها ألغيت فى 
الرسوم المصفرۃ المحفوظة في كل من أوفیزي _ 
وقصر اس اس وراينهار تسهاوسن Lay.‏ ل هام اخر 
dur‏ داو ق العائد لمحف gh ll‏ 


TE‏ رت 


em‏ 2 0 بشار بی رن طو یلین ودون لحیة (بینما یزدان 
SUI -"‏ الأصقر حجما بلحية صغیر ة). 
وکما ذکر جوفیوء کان سليم الأول يرفض إطالة 
و 4 ue ^ A‏ ې سور “a‏ 
N»‏ نفع لها» قد یستخدمھا o^.‏ كمقبض لجره 
LaS:‏ فعلوا بوالده. 9 pa‏ العلم ان الرسوم الثلانة 
المحفوظة في كل من أوفيزي وقصر امبراس 
وراينهارتسهاوسن منسوخة من لوحة أصلية من 


مجموعة جوفیو» یمکننا ASS‏ ن بأن رسم متحف 


المستشرقين يعود إلى مجموعة جوفیو أو Ha‏ 
مباشرة من رسم أصلي. 

بن eadi‏ تسب هلا — إلى برناردینو کامبي» 
وقد يكون مر ن اللوحات الشخصية التي أنجزها 
خلال زيارته إلى كومو خلال الخمسینات من 

ال ن السادس ی عشر لحساب Able‏ غو نزاغا فی 

UA و تحدیدا للسيدة ایبولیتا غو نز‎ e W 
1) (1563-1535) 
۾ میلانو وإيزابيلا دي‎ aS > (1557-1507) عو نز اعا‎ 
كابوا (حوالى 1559-1510( 10 کتب ب اليساندزو‎ 
لامو في كتابه 90 ا(سیرة كامبى) سنة‎ 
أنه في نفس الفترة التي كان فيها‎ 4 


二‏ 9 ره 355(« au)‏ فيرانتى 


11 


کر يستوفانو ديا "EN‏ 
لحساب کوزیمو دي مدیشی » AS‏ ن كامبي یعمل 

Las‏ على استنساخ 一‏ نفس السلسلة لحساب عائلة 
غوتراغا ویقول: في وقت ge‏ كلفت السيدة 
pu‏ لوسو الشخصيةالموجودة في سیق 
المطران جوفیو في كوموء برناردينو بالذهاب 

و استنساخها. و ارسلت ana‏ ټک 3 goi on‏ با 


|z ۳۹ ۱‏ 
هناك جلا یدعی کری و فوري؛ ل بر و بزینو 
من ¿Las m‏ والذي کان صاحب السمو الدوق 

الا کب ر أرسله لاستنساخ بعط ض الرسوم ,« 12 


يروي لامو مد کا قت das‏ پر بت sop‏ 


8 - 


lo Y PA لی‎ N Leo ن‎ 1 SA! PS ۵ me دیل‎ 
J أن‎ Lila للسيادة:‎ DAD A ر سه‎ 


api سم کامپی‎ 
< 1 ًْ a ۹ «a 


JS 


13 «uU تعس اه اقضا اسله‎ 
ره‎ ES a Y 人 


Ob ENS‏ جوفيو حصل بالفعل على عشرة 
منمنمات تمثل السلاطين من رسم نيغاري ومنمنمة 
حادية عشر تمثل خير الدين بربروس من رسم 
نيغاري NAS‏ 

یمثل الرسم المعروض سا واللي می | لیوم إلى 
ces‏ السلطا: ن العثماني 


2) الذي حکم من سنة 


Fumo 
21-1465) سلیم الأول‎ 
حتی 1520 و كان یلقب ب «المتصلب».‎ 2 
لو حة السلطان نصفية ويظهر من وجهه ثلاثة أرباعه‎ 
یعطیه‎ Los بینما یلتفت بر أسه نحو الجهة المعاکسة‎ 
مظهر لامبالیا. 5 دان عمامته البیضاء بمشبك‎ 
من الحریر‎ bs (بروش) مر صع بالجو اهر ويرتدي‎ 
الذهبی مثبت بالکامل حول عنقه بأزرار ذهبية.‎ 
یسمل السلطان شارات السلطة مندیل وسیف‎ 
وسهم- وهی سمات حربية تدل على أهمية القوة‎ 
العسكرية. یعزز مظهر ثلاثة آربا ع الوجه و الخلفية‎ 
المو جه و الدقة فی ما‎ s المظلمة و قو ة الضو‎ 
التنفاصيل ؛ الاحساس بالاسلوب الامبر اطوري‎ 
يزيد الفنان قوة الصورة برسم‎ ¡Hr سیت تار‎ 
یضیوه سوى‎ Y سكي ہے‎ 
عمامة بیضاء. وتحمل صفيحة فی الزاوية العلیا على‎ 
SELYMVS SVLTAICD اليمين )سم السلطان‎ 
يشابه الشكل العام‎ «IMPERII EVERSOR 
للو حة متحف المستشرقين ویج‎ 
تصؤور السلطان سلیم الأول:‎ 


ضمن مجموعة جوفيانا في a)‏ من ml‏ 


لی نسخ لأرشيدوق تیرول فردیناند الثاني 


۳ مجموعة قصر أمبراس‎ poe 


ف لوي ll‏ ن في فيينا (الصورة 5أ)» وأخيرا 


E 


۲ ٢ 





الکر دینال بندینیللو سولي وسکر تیره 
وعالمان فی الجغرافیاء 1516 

الوان زيتية على لوح خشبي 

X 121.8‏ 0150.4 سم 

المتحة sali EM‏ 9« و اشنطن» 
مقاطعة كو لومبياء مجمو عة صامو LS‏ 


w 


5ه سمس ناه ديا لډ مه 
E‏ : ب وسل ge‏ 


هنري كريس » - 1961.9.37 


40 


4l 


10 حسب بعص ں المصادر ان إيزابيلا دي كابوا هي التي 

Allo cb‏ الر سوم. 

Discorso intorno» .Lamo A. و لامو‎ ¿LA H 

1584 كريموناء‎ «alla Mic e pittura 

erner H. هانري زيرنر‎ «Klein R. روبرت کلین‎ 3 

„Evanston. Illinois: «Italian Art 1500-1600» 

2001 «Northwestern University Press. 
.153-152 

8 تی المصدر» ص. 153. 

١‏ أحد الرسوم الشخصية القليلة المعروفة من أعمال 

كامبي موجود ضمن مجموعة متحف كابوديمونتي 

الوطني» نابولي» وهو يمثل صورة الامبراطور كلاوديو 

التي أنجزها بأسلوب مجدد لرسوم تيتيان التي تمثل 

أباطرة الرومان» بتكليف من فيديريكو غونزاغاء دوق 

مانتواء بین عامي 1536 15393 

5 جون ديكسون هانت Hunt J. D‏ (إشراض على 


The Italian Garden — Art. design and» «(= 


Cambridge. Massachusetts ««culture 

«Cambridge University Press.‏ 2006« ص. 
138. 

16 أعطي sji‏ شيف ريشتر إلى المتحف الو وطني سنة 1943 
من قبل سولومون ر. غوجينهايم . كان جورج مارتن 
ریشتر )1875 -1942( مجمعا و صاحب نفوذ في 
مجال فن عصر النهضة. يتكون مو سس 
صورة فوتوغر افية. کتب على صورة السلطان 
الخلف ‘tm - 75 etm tempera su tela»‏ 
۲ حون Ü pasad‏ هونت «Hunt J. D‏ 2006« 
ص. 133. 

8 کب ما رکانتو نیو دال ري «Marcantonio Dal Re‏ 
«Ville di delizia»‏ في العام 1726. 


من 
D )‏ 


00 


جونتالودي» بتوصية من باولو جوفیو نفسه في 
رسالته المؤرخة في 1547 إلى فيرانتي غوانزاغاء 
للوشراف على مشرو ع إعادة البناء والتجديد. *! 
كان القصد من هذه الفيلا التي بنيت على شكل 
حرف ال (U»‏ مع واجهة ريسي عالف من تسعة 
أروقة مقنطرة على الطراز الکلاسیکی يعلوها 
طابقان من الشرفات المطلة على الحدیقة أن 
تكون أهم مبنی فی میلانو فی القران السادس عشر. 
كان تصميمها يتضمن سقوفا مغطاة بالكامل 

بلو حات جدارية تصوّر أفعال غو نزاغا الهامة 
وحديقة فخمة مع منحوتات رائعة من عمل أبرز 
فنان فى ذلك الوقت. وصف مارکانتونیو دال ري 
هذه Sa‏ التى زارها فى العشرينات من القرن 
الثامن عشرء UU‏ أنها «من أملاك العائلة النبيلة 
سیمونیتا. مبنية على الطراز القديم مع آنها آنجزت 
في منتصف القرن السادس عشر وفي تلك الأيام 
كان eX‏ أنها أشهر فيلا فى إيطاليا».8! تبقى فيلا 
سیمونیتا حتی يوسا هذا رغم أعسال اعادة الاعمار 
العدة التي خضعت لها وتعرضها لاضرار جسيمة 
خلال الحرب العالمية الثانية نمو led‏ بغاية الاهمية 
لهندسة المناظر الطبيعية فی میلانو وهي أول فيلا 
أرستقراطية هائلة من عصر النهضة تبنی في ضواحي 
المدننة. واليوخ آصبخت دارا لندریس الموسیقی 
«Civica Scuola di Musica»‏ (مدرسة البلدية 


The» «Klinger L. S. لیندا سوسان كلينغر‎ ! 

c«portrait collection of Paolo Giovio‏ )1 و حة 

دکتو cal)‏ برینستو CO‏ لیو p‏ سی مطبوعات حامعة 

wn 23 v? el ال حخلك‎ ¿(1991 CO ینستو‎ y 

ت. س. بر ایس زیم مان Zimmermann Price T.‏ 

Paolo Giovio the historian and the» «C. 

scerisis of the XVIth century Haly‏ مطبوعات 

جامعة برینستونء 1995« ص. 14. 

- وهو الاسم الذي اطلق في ¿ou Y‏ جرد محتویات 
supe‏ سنة 1588 على إحدى القاعات في 

فيلا جو فيو . ليندا سوسان کلینغر .5 «Klinger L.‏ 


.«The portrait collection of Paolo Giovio» 


حامعة برينستون. مجموعة الجامعة من الميكر و أفلام 
العالمية (UMI‏ 1990. ص. 67. 

The Sultan's Portrait - Picturing the»? 
اسطنبول: مصرف إيش بنك؛‎ ca House of Osman 
143 ص.‎ 0 

4 ليندا سوسان «Klinger L. 8. aus‏ 1991( المجلد 
الثانی ص. 8( . 

.144 ص.‎ (2000 ««The Sultan's Portrait» ? 
.146 ص.‎ 62000 The Sultan's Portrait» © 
.150 ص.‎ :2000c«The Sultan's Portrait» * 
.37 ص.‎ (2000 «The Sultan's Portrait» ® 


.75 ص.‎ (2000 ««The Sultan's Portrait» ® 





5 د. جنتیلی بللينى» صورة منسوبة 
تمبرا على قماش ۰٤‏ سم 
و اشنطن i Kil OTN‏ 
لمحت فرظ الفترت ازيف 


CA)‏ مجموعات قسم الصور 





۳ 4 2 J - 


إيبوليتا غو نزاغاء إبنة فيرانتي غونزاغاء 


حاكم میلانو» حوالی 1560 


wer a diua 
c xiu, لندن» متحف فک‎ 


الکردینال إيركولى دي غو نزاغا يعلمه فيها أنه 
من رسم تيتيان.3 ويبدو أن تيتيان استخدم لتحقيق 


کافاللی c‏ مندو ب البندقية فی إسطنبول dios‏ 4 


يحتمل أن تكون اللوحة نفسھا مشار إليها فى 


مراسلة بين مندوب البندقية فی اسطنبول نيكولو 
بارباریفو وحاکم البندقية سنة 3.1578 حة 
شخصية أخری للسلطان رسمها تيتيان تر تبط 
بطلب من غیدوبالدو ديللا روفيري دوق مدينة 
آوربینی ففي التاسع من تشرین الأول/ أكتوبر 
3ء ذکر باولو جوفیو في رسالته إلى 

UL. i‏ $ فارنيزي رسماً یمثل «سلیمان» aL. JI‏ له 
دوق آوربینو.7 وحرصا منه على التأكد من أن 
الرسم يشابه Lie‏ السلطان عرضه على أربعة 
جنود فارين من المعسكر الترکي.؟ جور جو 
فازاري» الذي زار قصر ss‏ سنة 1565 أيضأ 
ذكر لوحة تمثل «سليمان إمبراطور الترك» رسمها 
ous‏ كلب بن وك اریت فروعلى 5 سے 
إلى سنة 1539 ومحفوظة في «خزانة» الدوق: 
«کانت هناك أيضا لوحات شخصية لكل من 
شارل الخامس و الملک فر نسیس --- 
والدوق غیدوبالدو الثاني والبابا سیک 

الرابع والبابا يوليوس الثاني وبولس de‏ 
كردينال منطقة اللورين المسن؛ وسليمان 


إمبراطور الترك؛ وهذه الرسوم اقول أنها من 


المعالہ , الهندسية باللإضافة إلى دراسات متنوعة 
حول شخصیات تر as‏ نشرت جمیعهاه في العام 
ف > ۱ || 
1619 في Vis gb wis‏ لحف nd‏ 
As‏ و یال لتی أنتجها Pg.‏ یا الو 
rt ANNE‏ تله ۽ Lal‏ 
بقية الرسوم المعر وفة للسلطان ؛ فقد أنجزها 
فنانون لم يروه LS UL;‏ أن مصادر معلوماتهم 
ظلت مجهولة. من بين تلك الرسوم» إحدى أقدم 
الصور roll‏ و فت من Mixed‏ الفنان CEA CO‏ 
دورں بوكر مرو رم وره مدینة 
يرتدي غطاء للرأس من "TS‏ من 
المحتمل أن يكو Sal gape‏ ربسا SEELE‏ 
خلال إحدى رحلاته إلى البندقية» بوابة المشرق 
في تلك الفترة» بن عامي 1494 114955 
5 و1507. 
فيما یخص الأعمال الفنية التى ایی | تیتیان» 
القرنين السادس عشر والسابع عشر إلى بعض 
And‏ وأربعة لوحات أخرى موجودة حتى الآن 
تعود إلى تيتيان nr‏ إلى أتباعه . رسم تيتيان لو حة 
à 255‏ للسلطان « کفارس 6 بناء gs‏ ن 
¿ll SN‏ دي غونراغا کما ذکر في 
رسالة مؤرخة في 7 آذار/ مارس 1569 من 


مطران مدينة فانو إيبوليتو كابيلوتي فی البندقیة إلى عمل تیتسییانو وھی T der Das‏ 





6 مشغل تیتیان 

السلطان سلیمان د في hil‏ حانبية 
حوالی 1530 

dejo HN gil‏ علیہ .99 × 85 سم 
s did‏ حف تاريخ الفن المصئّف رقم 
2429 ; 

UP 

6ب. الفونسو لومباردي (منسوب) 
السلطان سلیمان الاول حوالی 1530 
بر و نز قطر 13 aes‏ 

نیو يورك؛ متحف المترو بولیتاد 





الرغم من العلاقات الاورو بية ۔ العثمانية 
المضطربة؛ أبذء ہے اھتماما خاصا 
وخلد po‏ اد 8 
- من اللو حات الفنية a a‏ من الفنون ۱ 
التطبيقية. كانت مسألة «الشبه» بالسلطان قضية 
هامة وعرف على الأقل فنانان شهيران 

رسموا السلطان بشخصه وقد اعثبرت Ew‏ 
بشكل عام حقيقية وأقرب ما تكون إلى الواقع 
أول الأعمال وأقدمها عبارة عن سلسلة من 
اللوحات للرسام بيتر كوك فان إيلست )-1550 


e 


2 الذي سافر علی الار جح مع الوفد المرافق 


للسفير کورنیلیس دي شیبر أول سفير ترسله 
سلالة هابسبور غ إلى الباب العالی سنة 1533 


تضمن مشهداً لمدینة اطم | ل وسلسلة من 


الدراسات حول الأزياء مسحلة ما شاهده بالفعل. 


"M 3‏ طبوعة بتقنیة n‏ حفر علی 1 en‏ ۱ 
وكانت من ضمنها اللو حة p‏ 
«السلطان سليمان الاول مع مرافقيه د p‏ 
صلاة الجمعة» )1553( المتحف 
الوطني Rijksmuseum‏ امستردام) وهي تمثل 
السلطان راكبا حصانه عبر میدان سباق الخيل.! 
سافر ملكيور لوريكس )1527/1526 - بعد 


٥‏ بعنوان 


جوادہ إلى 


UM MUT 


4 


التمسا 2 وعاد إلى فيينا مع تخطيطات لبعض 


مشغل تیتسیانو فيتشيلليو. المعروف بإسم تیتیان 
بييفى دي كادوري» حوالی 1488 - البندقية» 
1576 


6. صوره شخصية للسلطان سليمان القانو نی 
حوالی 1540 ۱ 
ألوان زیتیة على قماش؛ 72.4 61x‏ سم 
متحف المستشرقین الدو حة (OM.720)‏ 


Venezia e» «Palazzo Ducale المعارض:‎ e 
(البندقية واللإسلام‎ «l'Islam 828-1797 
2007 البندقية» قصر الدوق‎ «(1797-828 

«Venezia e l'Islam 828-1797» : المر ابجع‎ o 
LS (2007 «(1797-828 (البندقية والإسلام‎ 
ص.‎ ot SVL المعرض» مصنف رقم 18« رسم‎ 
22 نيفيدوفاء 2010ء ص. ۰37 صورة‎ 6 
لوحة شخصية للسلطان سليمان العظيم‎ 
كما يدعوه الأوروبيون أو‎ (1566-1494) 
سليمان القانونى كما يدعوه الأتراك» وهو عمل‎ 
یتسم بأهمية تاريخية وبمغزی کبیر» حيث يعتبر‎ 
من أحد آقدم الرسوم المعروفة للعاهل والمحارب‎ 
العثمانی. خلف السلطان سلیمان أبيه» سلیم‎ 

الاو ل» في العام 520 ۳ وتمیزت فترة حكمه التي 
دامت 46 سن بالحملات العسکرية في أوروبا 

و العراق و بلاد فارس مما أدى إلى توسع جوهري 
للامبر اطورية العثمانية ہما قارب الضعف . على 
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5 لیندا سوسان کلینغر 1991 . 
المجلد 2 ص. 182. 

© لیندا سوسان AS‏ 1991 . 
المجلد 2 ص. 182. 

* فازاري» 1915( المجلد التاسع؛ ص. 169. 

8 فیر و نیکا ساندبیغلر Turkische» «Sandbichler Y‏ 


Kostbarkeiten aus dem Kunsthistorischen 


«Klinger L. 


«Klinger سا‎ 


(Innsbruck: Schloss Ambras. «Museum 
A9 ص.‎ .1997) 
.298 ص.‎ «Merriman R. 1944 رو 4 میریمان‎ 


«Sandbichler V. 1997 فيرونيكا ساندبيشلر‎ 10 


أن عام 1521 هو تاريخ صناعة الميداليات 

oo ae e ۰‏ 5 5 ع 
المذكورة» یمکننا تفسیر الشکل الذي یتخذه 
السلطان فى اخر لوحة رسمها تيتيان لدوق مانتوا 
کمافی الر 
في ola VI‏ من القرن السادس عشر بطلب من 
باولو جوفو ENG‏ ن الرسم لاصلي سی انتجه 


ید یت“ ا میں pares‏ 
علی الخشب لکتاب جو فو Vitae turcarum»‏ 
«imperatorum‏ (حياة DU‏ 315 3( )1577 
مما يشير إلى أن جوفو كان يمتلك هذا الرسم في 
فترة ما. 
رغم أن مکان و جود رسوم تیتیان الأصلية لا یزال 
de erem?‏ ایب 
CONTE‏ حيث أن تيتيان نفسه 
لمح إلى لوحاته التي تمثل السلطان سليمان مرتين 
" الأقل فی کل من لو حته بعنوان Ecce»‏ 
a «Homo‏ 6ج) ولوحته بعنوان 
«Adoration of Magi»‏ (صورة 6د). تحمل 
الرسوم التي تمثل السلطان gg aped Has‏ 
ومحارب لا يرحم» شبها قوياً بالرسوم المعروفة عن 
السلطان سليمان. وتدل الطبيعة المعنوية المتنوعة 
للشخصيات المرسومة أن تيتيان يعتبر صورة 
السلطان قبل أي شيء تجسیدا للعالم الشرقي ‏ عالم 
لړ ي» جو 
الوقت نفسه. ومن المٹیر للآهتمام أيضا أن الرسوم 
roll‏ فة تظهر السلطان فی مختلف مر احل حياته» 
بدءا من سلیمان الفتی فی مجموعة الدوحة» إلى 
سلیمان في منتصف عمره في مجموعة (lind‏ انتهاءا 
برسم العاهل ا لمسن في لو حة Ecce Homo»‏ 
من المعروف والمثبت بالوثائق أن تیتیان وظف 
عدة مساعدين وطلاب في مشغله. ومن المر جح 
أنه» نظرا لأهمية وشعبية صور السلطان وللعديد من 
الطلبيات لأعمال المعلم قد یکون تيتيان رسم 
جزءا من الرسوم أو أشرف فقط على مساعديه في 
إنجاز رسم السلطان نقلاً عن alos‏ الاصلي. l‏ 


سخي وبدون رحمة ولا شفقة فی 


.102 ص.‎ «The Sultan’s Portrait» 2000» | 
.403 ص.‎ «The Sultan’s Portrait» 2000» ? 
Suleiman the» Merriman R. رو چیه میریمان‎ ? 
Cambridge. «Magnificent 1520-1566 
Massachusetts: Harvard University Press. 
.298 . 1944). 

Gronau G. جور ج غروناو‎ ١ 


1904 . ص. 195. 


Titian London. 


ضمن الرسوم التي لا تزال موجودة حالياء یو جد 
eT ۲ T VL.‏ ۳ 5 . - = 
الفن فی قينا Cpe‏ ال PRA‏ 


1530 -1540 (صورة 6أ)» بالاضافة إلى رسم 


كريستوفانو ديل التيسيمو (صورة 6( يعتقد 
أنهما منقولان عن رسم أوربينو الأصلي.* في كل 
من رسمی فیینا وفلورتساء يظهر السلطان في لقطة 
جانبیة من اليسار» بشارب 
ويرتدي عمامة كبيرة بشكل غير متناسق تضغط 
زاوية أذنه إلى الأسفل. وقد قام توبياس ستيمر بنسخ 
هذا الرسم ai)‏ على الأقل حل رسوم سليمان) من 
مجموعة باولو جوفیوء بتقنية الحفر في نشرة بازل 
سنة 1575 لکتاب Elogia virorum bellica»‏ 
«virtute illustrium‏ (اشادة بالشخصيات 

الشهيرة المعروفة بشجاعتھا الحربية). تشابه 

صورة العاهل المرسومة بشدة رسم سليمان في 
مجموعة أوربيتو مها ید fue iiim gud‏ للرسم 
الأصلي أ و لنسخة عنه. آما JI‏ رسم المحفوظ في 
مجموعة متحف المستشرقين فهو يظهر السلطان 
فتياً يرتدي عمامة صغيرة على أعلى رأسه ومعطفاً 
أخضر اللون يزدان بقطعة من الفرو وبأزار ذهبية. 
يرتبط هذا الرسم بأقدم إشارة معروفة لصورة 
السلطان من عمل تيتيان ذكرت فی المراسلة بين 
بنديتو آنيبلو ودوق مانتوا فيديريكو الثاني غونزاغا 
(1540-1500). فى الرسالة المؤرخة فى 28 آب/ 
اغسطس من Olas OÍ SS (1828 ple‏ رس لوحة 
شخصية للسلطان نقلاً عن نموذج أولي لميداليت 
تشبه 1 لرسم الأصلي بشکل وني بدا لدر حة آنها 
أعتبرت مطابقة å‏ تماما للو اقع. ۹ لا یو جد من هذا 
النو ع من المیدالیات سوی عدد ضئيل و معظم 
النماذ ج المعرو فة تعود إلى النحات الفو نسو 
سیتادیللا مرن مدید فرارا (المعرو ف باسم 
لومباردي) (فییناء واشنطن: فلورنسا؛ أکسفورد) 
(صورة 6ب). یعتقد أن هذه المیدالیات صنعت 
بعد فترة وجيزة من تسلم السلطان سدة الحكم في 
]6152 وهى تمثل حاكما شابا بلقطة جانبیة من 
TNT EN‏ صغيرة و قبعة من اللباد» وقد 
كتب «OLYMAN. IMP. TVR» Ge‏ (سليمان 
إمبراطور JI‏ 9( ,19 تشابه هذه الصورة بشكل وثیق 
جدا اللو حة الشخصية المو جودة فی مجموعة 

الدو حة. كما استخدمت الصورة نفسها فى ميدالية 


طویل و بدون لحية» 


برو نرية آخری رائعة مورخة في حوالي 1530 

وعلیها صورة شارلز الخامس یحمله ملاك وصورة 

جانبية للسلطان سلیمان التی تشابه قطعة الفو نسو 

لومباردي الاصلية. شکلت المیدالیات de‏ ما يدو 
مصدر إلهام کبیر للفنانین» مما یفسر ا JA‏ 


الجانبي المعتمد فی اللوحات الشهیر ة. اذا اعتبر نا 





6ه. کریستوفانو ديل التیسیمو 


S o - vr 


صورة السلطان سلیمان القانونى. 
1552 -1562 

ألوان زيتية على قماش: 

X 57.5‏ 45 سم 

فلورنساء غاليريا ديللي أوفيزي 
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حفر على النحاس 
X 5‏ سم المكتبة الوطنية 
التمساو ceo‏ فيينا 





sj 7 


صورة خير الدين بربروس» حوالی 1540 
ورق وغواش .30 X‏ 48 سم 


اسطنبو uu]‏ متحف قصر الطو E‏ 


الأميرال بما فيها کتابات باولو جوفیو نفسه. فقد 
وصف في رسالته إلى فدیریکو غو نزاغاء المؤرخة 
Fr las‏ 51535 ل الامیرال وقال 


يول 
أنه يتميّز بحاجبیر. وكثيفين uomo di»‏ 


os ¿e GAS 
66 e di persona quadrata e nervosa e 
جل فى‎ «con le ciglia pelose e grosse 
السادسة و الستین من عم د مر یو ]انم رجي‎ 
TW T ب ۵ و ذلك ما‎ a المزاج» آهدابه كشيفة‎ 
pot 
وعة‎ ۳ RI بشحل وا‎ 


= 


wm‏ تشر قین. ای جو فیو ail, Las‏ کان 
وحتی أنه كان يقتنى 
قطعاً تعود للأميرال مثل القرآن والقفطان المخملي 
والأواني التي كان يستخدمها للاغتسال والأكل. 
كان جوفیو يعتز بشكل خاص بهذا الرسم وغالبا 
ما كان يقترح استنساخه بمقابل» فقد طلب على 
سبيل المثال من رودولفو بیو في إحدى رسائله أن 
يرسل له رسماً لعمه ألبيرتو مقابل رسم بربروس.! 
أما المرجع الأصلي الذي رسمت على أساسه 
صورة ٠‏ فی مجموعة جوفیو فهو غير 
معروف. إلا أن المصادر ذكرت أن جوفیو اعتمد 
في رسوم السلاطين على مجموعة من المنمنمات 
العثمانيت و عددها إحدى عشرة» منسوبة | 





يراسل بربروس مباشرق * 


القبطان البحري حیدر ريس )1572-1494( 
الع روف Lal‏ ہے Jue Mu eds rigid‏ غير 
الدين بربروس هذه المنمنمات إلى قائد الاسطول 
الفرنسي فيرجينيو أورسيني دیلاغویلارا في سنة 
3 عندما التقى كل من الأسطولين الفرنسي 
والعثماني في مرفأ تولون.ة وأوحي أن الأميرال 
أهدى رسمه الشخصي إضافة إلى رسوم 
السلاطین. یو جد ضمن مجموعة متحف الطوب 
قابي رسم للأميرال من عمل نيغاري (صورة 17) 
وكما نرى فهو يشابه صورته المحفوظة في 
متحف المستشقیر 
لا یزا ل مکان وجود رسم الأميرال العائد إلى 
مجموعة جوفیو مجهولاء غير أن هنالك لو حة 
منسوبة في السابق إلى جنتيلي بلليني ومحفوظة في 
معهد الفنون في شیکاغو یعتقد آنها تر جع إلى 
مجموعة جوفیو نفسها." یمثل هذا العمل الفنی 
رسا za‏ اقرصائی ال اوی ها كير 
الدين بربروس وسنان اليهودي (صورة 7د). يظهر 
بربروس في الرسم بلقطة جانبیة ولحية بيضاء وحتى 
مع شامة» تفاصيل مغفلة في كافة الرسوم 
والمطبوعات التي تمثل الأميرال مع أنها بارزة في 
» سم المحفوظ في متحف المستشر قي قین. وید كر 
أن هذا الرسم المزدو ج كان يشكا Los ule]‏ 
من لو حة زيتية مو وسو مناسبة 
للتعليق أو للفرش.* م 
العائد لمجموعة جوفیو نسخ على الأقل 


ن المعروف أن ر رسم بربروس 


أربع مرات 


1591 إيميلياء حوالي‎ Pay 1599 ye 


7. رسم خير الدین پربروس 

1550 Jl > 

ألوان زيتية على قماش X99‏ 76.8 سم 
متحف المستشرقین الدو حة (OM.410)‏ 


٠‏ کبت على صفيحة على يمين اللوحة عبارة: 
HARIADENVS BARBARVSSA‏ 

٭ المر جع: نیفیدوفا 2009 ص. 36ء 

صوره 18؛ نیفیدوفا 2010( ص. 36( صوره 20. 


الشخصية المرسومة فی هذه اللوحة cal‏ 
بكتابة على صفيحة في الجهة اليمنى 
Hariadnvs Barbarvssa»‏ »» وهی تمثل بالا 
شك الامیر ال قائد البحرية العثمانية خیر الدین 
بربروس ls)‏ 1546-1466(« البحار 
العثماني المعروف والقرصان الأكثر شهرة في 
القرن السادس eps‏ وأيضاً الحليف الهام ۱ 
للسلطان سليمان القانوني (حکم من 1520 إلى 
6 في حملاته العسكرية. يظهر الرسم 
النصفي لقطة جانبية للأميرال يطغى عليها أنفه 
الطويل المهيمن. تبرز عمامته البيضاء على خلفية 
داكنة وكذلك أكمام ردائه الحمراء. يُلاحظ أن 
كل zo‏ أو عنصر في هذه اللوحة مشغول بدقة 
AA‏ الياش انها 
پلخيته الميقيظة bs gl‏ الشعر مرسوم بالعدید 

ن الخطوط الناعمة المتموجة لاظهار بنية لحيته 
"nc‏ الحمراء TEM‏ والتي اصبحتكت بيضاه» 
وكذلك حاجبيه الكثيفين. يرتد الجزء الأبعد من 
NV Stay la‏ نعي اس لین سی لقطه تمبلي 
الانطبا 4 qe T al,‏ للتحديق في شىء 
ما بنظرته الثاقبة. صوّر الفنان ۱ 


ec! P? فک ۴ بمحدو دیة‎ s 


ببراعة قو ه 
ars‏ الام ال 
الو co go‏ أدخل الفنان سمة إضافية تظهر بربروس o^‏ 
مع أداة يتطلب و جودھا بعض yo‏ سه سسا 
يحمل الأميرال فی هذه اللوحة رمحا أسطوريا 
ثلاثي الشعب يرمز إلى القوة الجبارة التي يتمتع 
بها في العادة حاكم البحار. 
يقترن هذا الرسم برسم السلطان سلیم الاو ل الذي 
تحدثنا عنه فی الصفحات السابقة ويعود فی أغلب 
الظن إلى مجموعة باولو جوفیو نفسها كما يمكن 
أن يعزى إلى نفس الفنان.! کان الغرض الرئيسي 
A‏ بسر dap‏ م اي 
كي يلبي ار سم هده الحاجة ينبغي N‏ ل یشابه 
qs‏ لسشخص المصور میا کاٹ EL‏ جوهريا. 
تكد مختلف المصادر مطابقة هذا الرسم لشخص 


46 
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بب gT (bus! [us NE‏ رسام مجهول 
صورة خير الدين بربروس» صورة خير الدين بربروس؛ 
1552 -1558 1576 -1500 

ألوان زيتية على قماش» 60 X‏ 45 سم ألوان زيتية على ورق؛ 
فلورنساء غاليريا dhs‏ اوفیزي 8 X‏ 10.8 سم 


48 


19 


لو مباردیا علی غرار برناردينو كامبي الذي S fo‏ 
دائما آعماله بالحرص على التفاصیل. قد تکون 
xf 1 uw ES‏ := هو $ Aa‏ 

فحرد cm‏ الرسوم متابية من حاکم میلانو فيرانتي 


غونزاغا الذي كان يعرف باو لو جه فو نفسه حتی 


أنه قد زار منزله في كومو خلال صيف 121547 
یحتمل أن يكون اعتمام غونزاغا الخاص فى ضور 
الشخصيات العثمائیة مرتبط بتاريخه العسكري 
حيث أنه حارب الأتراك في نونس عام 1535 وفي 
الجزائر عام 1543 وكانت هذه المعارك تحت 
قيادة خير الدين بربروس. ومن هناء يرجح أن 
غونزاغاء وهو نفسه قائد عسكري کبیر» FE‏ عن 


أ لقراءة قصة مجموعة جوفيو» أنظر الکتالو غ 22 
ص. 41-38 

2 ليندا سوسان كلينغر .5 «Klinger L.‏ 1991 المجلد 
الأول ص. 125 و154. 

.111 ٠ص 2000ء‎ «The Sultan's Portrait» 3 
ص.‎ 1991 «Klinger L. 5. ليندا سوسان کلینغر‎ 4 
Ol 

146.2 2000ء‎ «The Sultan's Portrait» 5 


= 
2 


1 
ےا 


^ dl 


6 للاطلاع على بحث أكثر تفصيلاء أنظر الکتالو غ 
ص. 41-38 

7 نسبت ليندا كلينغر الرسم لمحرف بلليني وأرّخته في 
أواخر القرن الخامس عشر . ليندا سوسان کلینغر 

.99 المجلد 2( ص.‎ (1991 «Klinger L. S. 

8 ليندا سوسان کلینغر .5 «Klinger L.‏ 1991( المجلد 
2 ص . 67. 

Raby جولیان رابی .ل‎ «Klinger L. ليندا کلینغر‎ ? 
Barbarossa and Sinan: a Portrait of Two» 
Ottoman Corsairs from the Collection of 

cin Ateneo Veneto. no. 9 «Paolo Giovio 
.1989 

٥‏ ليندا سوسان کلینغر «Klinger L. S.‏ .1991 المجلد 
الأول ص. 125 233. 

ا روبرت کلین «Klein R.‏ هانري زيرنر Zerner H.‏ 
01 ص. 153-152. 

¿2006 «Hunt J. D جون ديكسون هانت‎ 2 


ص. 138. 


على يد الفنان السويسري توبیاس ستیمر بین عامي 
1 و1572 على الارجح والذي سافر إلى مقر 
جوفیو لإنجاز سلسلة من الرسوم نقلا عن لوحات 
جوفیو لنشرها فى كتابه «Elogia Virorum»‏ 
وغلی يد Jl‏ بوستیدو Hole si)‏ 

بداية القرن السابع عشر لفدیریکو بوره مییو 94 
Pla‏ کوزیمو دي مدیشی )1574-1519( 
على يد کریستوفانو ديل آلتیسیمو (حوالي 
1605-1525( وذلك بين „le‏ 1552 و1558 
(الصورة 7ب) مع عبارة HARIADENVS»‏ 
4۸ هو کذلك لارشیدوق تيرول 
فردیناند الثاني بين عامی 1576 ,1590 
(الصورة 7 ج) مع نفس عبارة HARIADENVS»‏ 
۸+ ملامح الامیرال مؤكدة آیضا 
من خلال بعض الأعمال الفنية القليلة الأخری من 


نیوفاهرر (توفی فی 1563( (الصورة 
تصور الأميرال بلقطة جانبية ينظر إلى اليمين مع 

نفس الشامة المميزة» و کتب علیها KhaYr Ad-»‏ 
Din / Shah from Algier / Sultan‏ تشابه 
صورة الأميرال فى كافة اللوحات المذكورة أعلاه 


4 


الرسم المحفوظ فی متحف المستشرقین (عدا 
الشامة المحذوفة " بعضص اللو (ob‏ ومن 
الواضح جدا أنها جميعها مستنسخة من نفس 
الأصل أي اللوحة العائدة إلى مجموعة جوفيو. 
لكنه من المعروف أن المجمّع الشهير كان يمتلك 
رسمين للأميرال العظيم» وهذا ما أكده جوفیو 
نفسه حين jul‏ في «Elogia» aisa‏ إلى رسوم 
كل من سنان وأوروج وبربروس على ثلاث 
لوحات (أي أنها رسوم فردية) ثم أضاف أن سنان 
يظهر مع خير الدين في اللوحة : Tribus his»‏ 
tabulis ad veram effigiem‏ 
repraesentantur duo Mitvlenaei fraters‏ 
Hariadenus et Horuecius quibus idem‏ 
Barbarussae fuit cognomentum ... At‏ 
Sinas hie cognomento Iudaeus, qui.‏ 
altero captus oculo, cum Barbarussa‏ 
pictus conspicitur ...‏ مشیر ا ربما إلى 
الرسم ال فوظ في مجموعة معهد الفنون في 
شيكاغو والذي من الواضح أنه كان جزءا من لوحة 
أكبر . 

سليم الأول (كتالوغ 2) إلى برناردینو كامبي 
باعتبارهما من الرسوم التي آنجزها خلال زيارته إلى 
كومو فى الخمسینات من القرن السادس عشر 
بتکلیف من ایبو لیتا غو نزاغا (11:)1563-1535 لقند 


NEL 





37 لو حة منسوبة إلى جیوفانی بلليني 
سنان اليهودي وخیر الدین بربروس: 
حوالي 1535 

تحير علی قماش 

X 00.5‏ 63.7 سم 

معهد الفنون في شيكاغو» مجموعة 





: t 高 
ر‎ JUS له ده چه نه‎ "mw 
“4 es we و‎ 


صورة لخير الدين بربروس على ميدالية 
فضيةء حوالى 1535 


١ 


: ei و‎ m um nS 5 
CASA قاعة الیگ کات‎ 27 „ns 


as 
ا سا‎ 


تخططة ہصہ تخطيطية لأفراد في أزياء مختلفةء وأنتج 


طبيعية م٠‏ ن نوع الد وات املس و رسو دا 

» 
م واللوحات الدينية كما قدم تصاميم 
لأعمال فنية Jas‏ على طاولات رائعة مطعمة 
بالاحجار شبه الکريمة. 
كانت فكرة إنتاج ألبومات تتضمن رسوما ۱ 
لشخصیات من عوالم اخری شائعة جدا فى اواخر 
القرن السادس Eso > AE‏ کان بعص الا cb‏ 
المهتمین بالعلوم و الاستکشافات غالبا ما 
للنباتات و الحیو انات و شعوب البلدان الأجنبية. 
وقد آثار العالم العثمانی اهتماما فنیا کبیر ا فتز اید 
الطلب على الفنون البصرية التى تمثل الحياة فی 
العاصمة العثمانيق وبالتالی کثرت الطلبیات من قبل 
اعضاء مجتمعات النخہة في اوروبا. النمادج 
أواخر القرن السادس عشر محفوظ فی مكتبة 
الولاية (Landesbibliothek)‏ ومكتبة مرهارد 
C Murhardsche Bibliothek)‏ مدينة كاسيل 
فى ألمانياء بالاضافة إلى «ألبوم الشرق» الذي كان 


Ag‏ یا کو بو و ليغوتسي 

1590- 1580 > برباري.‎ 
سے‎ SEES n see 
Gabinetto Disegni «La ر‎ ë 


e Stampe degli Uffizi 





أنه قيل أن ليغوتسي زار اسطنبول بین سنتی 1580 
:1590« على الرغم أن ماريو سكالينى 
Loa‏ إلى هذا الاستنتاج 
一 7‏ > 
کافیة؟» وم خرا اقتر جت لوتشیلا كو نیلییللو Low!‏ 


هو الذي 


۱ | j 
إلا أنه لا یستند إلى أدلة‎ 


آخر يحتمل أن يكون هو الذي طلب هذه 


c JU e NI‏ وهوهاو جمع الأعمال الفنية البارز 
US npe‏ 

ولد ياكوير لیفوتسي فى مدب قیرونا من عا 
رسامين و حرفیین. والمعروف أنه كان متواجدا 
فى مدینة ترینتو خلال سنتى 1566 و 1567« 
کیش باد و و فیخو غو لاماسو ٩.‏ " فی ple‏ 1577( 
هاجر إلى فلورنسا حیث اکتسب شهرته خلال 
dpi ad ar‏ سوب 

وللصور : لتو 2 A‏ العلمية مہ بج cr il. d‏ 
ab en‏ بشکل عام برسوم من الطبيعة.“ 
La‏ لیغوتسی بالفعل على Je uam‏ لكفاءاته 
و موهبته» وتخصص بالرسوم الشخصية ورسوم 
الحيوانات. كما أنجز رسوماً توضيحية لمواضيع 





A A FU A‏ ولاسر :0 "وود وف ټس de‏ و 
r = t‏ 1 ۰ 





DIT Barhana 


کے لما ہے "A‏ المستغرب ol‏ 


or ee ay 


أوفيزي في فلورنساء! وما تبقی في موسسات 
عامة مثل متحف المٹرو بوليتان للفنون گن نیو یو ر ك 


بول فيتي في لوس ان ل بالا ضافة 


beds إن‎ ode گن‎ 
Aue hm 


ومتحف جان 
إلى بعض المجموعات الخاصة. 
ليغوتسى الأساسى من تنفيذ هذه الرسوم كان 
تالبق الوم مكرس AG a‏ 
على الطراز التر کي» غير أن لوحاته هذه تفرقت 
فيما بعد» وأضيفت ألوان الغواش التي تتراوح بين 
الأزرق الفاتح والأخضر الباهت على الخاقات 
فى وقت لاحق. ترافق الشخصیات التى رسمها 
E E oll aS‏ بعش MS‏ 
Lil ds SU,‏ رسوم هذه لوالا ونچ ie‏ 
اللوحات التي E‏ عالمي الحيوان والنبات التي 
OW‏ قدرسمها )2 اتشيسكو الاو | gm‏ 
وشقيقه فرديناند الاو 
يعتبر عدد من الباحثين أن p ww‏ الأول هه 
الذي طلب هذه الرسوم ودفع كلفة تنفیذها.3 كان 
الدوق على علاقة جيّدة مع كل من السلطان سليم 
الثاني (حکم من 1566 إلى 1574( والسلطان 
مراد الثالث (حکم من 1574 إلى 1595( حتى 
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۹ 

لكو 
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یاکوبو ليغوتسي 
فیروناء حوالي 1547 — فلورنساء 1626 


Ms das لاق‎ ¿UN 8 

بين 1580 15853 

ألوا ن مائية» غواش» Wb‏ بالذهب» صمغ عربي» 
صقا ل٥‏ العلفیة Md‏ بالازرق الفاتح شخص E‏ 
في وقت لاحق ؛ 27.8 X‏ 1 سم 

متحف المستشرقين» الدوحة (OM.734)‏ 


Bassas كتب على أعلى يسار اللو حة عبار‎ o 
کتبت على یمین فخد‎ «over Chiaus et spa 
«Elefante» الفیل كلمة‎ 

٭ المرحع: أولغا نیفیدوفاء ۰2010 ص. 30ء 


ياتي هذا الرسم ضمن سلسلة من تسع وعشرين 
لوحة على الأقل معروفة لليغوتسي Es‏ 
شخصيات شرقية, نفذها بين عامي 1580 
و1585. معظم هذه اللوحات محفوظة في معهد 


o0 
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جب ات ۷[ و 0 مہ سی 
HD rt 0+2 5‏ ۱ ۱ رامي من فئة العزب مع فهد. 
APP Hy m dur‏ | | حوالي 1575 
Y f‏ | تمبرا وطلاء بالذهب 
f 5 0nno . qu Joa de GUNA‏ 28.1 ×22.1سم 
WERKEN.‏ لوس أنجلس مجموعة متحف جان 
| 


یول غيتي» 91.GG.53‏ 
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Gabinetto Disegni e Stampe degli Uffizi ! 
Raphael to» «N. Strasser ‚ger ٭‎ 
Renoir. Drawings from the Collection of 
رك» متحف المترو بولیتان‎ «Jean Bonna 

AB. لل 2009« ص.‎ 2 páll 

cA. Forlani Tempesti تامېستي‎ zo تا فور‎ 3 
FMR «Jacopo Ligozzi nel Gran Serraglio» 
العدد ۰1 1982( ص. .72-103 بموافقة روزاموند ماك‎ 
مطبوعات جامعة‎ ۱3۵۸2۵۵۲ to Piazza» R. Mack 
.169. 9 02 کالہ 313 نيا‎ 

From the Medici to the Savoias ر-‎ ! 
Ottoman Splendour in Florentine 

Sakıp Sabanen | اسطنبو‎ «Collections 

.2 / ص.‎ 42003 «Museum 

Old Master» "PE «Sollie by S و بیز‎ u? 
.2009 45/525 8 « «Drawings 

6 لو تشیلا کو نیلییللو Conigliello‏ سا e ligozzi‏ 
Continents» «2005‏ مي 2 .0 

* لو تشیلا کو نیلییللو ligozzicL. Conigliello‏ « 
Continents» «2005‏ 6 ص. 6. 

څ ستراسر 2009« ص. 48؛ ماك 12002 ص. 169. 

Ogier de Busbecq أو > دو بوسبيك‎ 9 

.5 لندن: ایلاند 62005 ص.‎ «Turkish Letters» 
وان‎ Rosenthal M. مارغریت فرانشیسکا روزنتال‎ ٥ 
Cesare Vecellio's» Jones A. R. روزالیند جونس‎ 
منشورات ٹیمس اند‎ .allabiti Antichi et Moderni 
432 هودسون .2008 ص.‎ 

H‏ مارغریت فرانشیسکا روز نتال Rosenthal M.‏ وان 
روزالیند خونس Cesare Vecellio's» Jones A. R.‏ 
adlabiti Antichi et Moderni‏ لندن منشورات 


یمس اند ھودسون 2008. ص. ABZ‏ 


تکون LSM‏ علي niu‏ منصب الباشا الذي كان 


Y 


And ی مو جود‎ ANS. وحدة عسكرية‎ adis Lind 


4 


اد يصف اه جییه ده بو سبيك» سفیر «الامبر y abl‏ ريه 


SL a A‏ المقدسة» وت بلاط Dee‏ ن القانوني سنة 
NT‏ بخدم MM‏ و يقو as‏ اسب افتر بت من 
مدينة بو 32( جاء عدد من هو لاء الذين یدعو هم 
الأتراك بالشو اویش لملاقاتي و هم الذين یقومون 
بمهام م الخدم 3 المر افقین 0 وينفذون تقريبا کل "n‏ 
السلطان و الباشوات»." وفی منشور لفیتشیللیو 
۱ 
pling‏ ورسما لشخصية «بلوشی باشی» (باشا 

am‏ مسوول عن الف 
من الجنود الانکشاريب ن. يختلف هذا ال رسوعن 

SU y LU ررض‎ e 
خاصة تشبه قلیلاً تلك التى یر ندیها‎ Mans 

Es‏ چ wp. xk. phas‏ كن 

الصولاق أو قبعات à; LESS NI‏ لکھا اوسع T‏ 
de‏ 10.4 اقرب صورة لما رسمه لیغوتسی هی 
(LEWIS) ¿o‏ قائد الانكشارية. كما أن الو صف 
الذي أعطاه فیتشیللیو عن EY!‏ یشابه كثيرا رسم 
ليغوتسي. «يرتدي الديباج أو المخمل | الح ي | 
أقمشة FS‏ ری مز a UL às‏ هب. أزوارة al I s‏ 
الثقیل ويرتدي کساء خار پات ey ¿bd‏ 

فی أحيان آخری؛ كما يرتدي now JN‏ 
bi‏ ل في قادميه وساقيه جزمة قصيرة باللو ) ن الأحمر 
A‏ الأصفر أو الہ رقط . عمامته كبيرة كعمامة النبلاء 
مع حاشية مین المخمل القرمزي مزدانة بر يسه ون A‏ 
أو إثنتين .»!! تشدد Ol SV)‏ الساطعة والطلاء 
الذهبي في رسوم یاکو بو لیغوتسی على الخصائص 
الرائعة و الغریبة للشخصیات الہ d‏ مس 
pupa Lady Lg ets melo‏ 
الغريبة. تعکس رهافة الأعمال واتقانها ودقة 
مهارة uns‏ اعجاب بلاط عائلة دي مديشى» 
ونقنها هو نفسه بوضو ح» إذ بقي یوقع اعماله 
ب «منمنم» لفترة culo ah gb‏ > العام 1592« 


حتی على الاعمال الکبيرة الحجم حم» إشارة منه على 
الارجح إلى مهار اته وإلى الأهمية الت یو ليها 


یو 
لاعماله xal‏ د > حم. تعتبر مساهمته في فن 
"enge‏ کون عن المتواضعة حيث کان 
فنانا متنو ع المواهب. يرسم من اللو حات الكبيرة 
De MEC‏ الحفر و أیضا 
a asini‏ 





ملكا لبارتیل شاشمان (توفی فی 0614« رئيس 
بلدية غدانسك والذي "NM.‏ ز في عام 0 بعد 
سنوات قليلة من ألبوم ليغوتسي. كان هذا الأخي 
بحتوي قي الأصل على عدد من الرسوم بل لوا 
المائية التى تمثل أزياء و شخصیات من العالم 
لخمانی. تشمل الخخصیات المرسومة ضباطا 
عثمانیین و جنودا ورماة ورجالا ونساء من النبلاء 
من جمیع آنحا: الامبر ol‏ العثمانية - «رسم 
للسلطان سليم الثاني بکامل حسده مع تنین)) 
(مجموعة جان بونا)ء «رامي من فئة العزب مع 
(Ags‏ (مجموعة متحف حاكن ES ds‏ لوس 
أنجلس) (صورة 8( »انكشاري محارب مع 
أسد» (متحف المتروبولیتان للفنون» نيويورك)؛ 
(US ,L 2)‏ (صوره 08« SA)»‏ انكشاري مع 
دب ) a‏ و«إمرأة ٣‏ تر (AS‏ (حمیعها في المعهد e‏ و طني 
للر سوم والمطبوعات» أوفيزي» فلور نسا)» 
Ob»)‏ من الرماة من فئة الصولاق مع کلب) 1 
((إمر 5i‏ يونانية بيروتا متزو حة 34 2(( «إمرأة يونانية 
متزه do-‏ وكبش ) ) جميعها ضمن مجموعات 
خاصة) ورسوم أخرى عديدة. تبقى المصادر التي 
آقتبست منها هذه الرسوم مجهولة. الا أن بعض 
الباحثين قد أشاروا إلى إحتمال > ن کتاب 
نيكو لاس دي SS‏ لاي Les OM‏ 
Premiers Livres des navigations et‏ 
orientales‏ 2" (الكتب الأربعة 
الأولى للرحلات والأسفار إلى الشرق) أحدها.8 
ففی سنة 1551 رافق دی نيکولاي سفیر فرائسیس 
الأول (حکم م ۸ lolas‏ إلى 7 ومن نم هنري 
الثاني E‏ من OAT‏ [ إلى 1559( إلى b»‏ 
العثمانى. غبرييل دارامون (توفي في 1553( في 

y ut 


| S i 
بع ثته إلى إسطنبول. نشرت مذكرات مصورة‎ 


حلته للمرة الأولى في 1567 -1508 في مدينة 
ليون في فر نساء ثم ترجمت إلى الايطالية وأعيد 
نشرها في مدینة أنتويرب البلجيكية سنة 1577 
وفي البندقية & 1580. أصبح هذا الكتاب 
المصدر الاکثر شعبية لرسوم العثمانیین و آلهم 
بالفعل العدید من الفنانین مثل تشيزاري فیتشیللیو 
الذي استخدم رسوم دي نيكولاي في الجز: 
المخصص للأزياء التركية من كتابه Habiti»‏ 
«antichi et moderni di tutto il mondo‏ 
(أزياء قديمة و حديثة من كافة أنحاء العالم) الذي 
نشر في التسعینات من القر الاد ی عشر. نو ضح 
AUS‏ ف "rw VR‏ 
لر سم يمثل باشاء وهو منصب عال في 
الا هیر اطور ية العثمانیة وإلى جانبه رسم لفيل. 
الا شار Er‏ الشاوش (میعوث عسکر (US‏ 


و ببعی 
 ( AL (M‏ حده مشاه عثمانية) غير a‏ اصحة: قد 


— 


ليوتار شهرة وقد أنجزه بالاستناد إلى التخطيطات 


سار 


التي كان رسمها بین عامي 1738 و1742 قبل 


فترة قصيرة من مغادرته اسطنبول. تو جد اليو 
خمس نسخ معروفة من هده الأعمال أنجزها 
ليوتار» إحداها بالألوان الزيتية (متحف نلسون ‏ 
ASÍ‏ للفنون» كنساس سيتي )؛ وتلالة منها يألوان 
الباستيل على الرق cA»)‏ الفن والتاریخ to‏ 
شتيفونك أوسكار راینهارت. فينترتور؛ ومجموعة 
خاصة). نسخة متحف المستشرقين منجزة على 
الورق» مما يعطى الصورة Alive‏ مخملية ملساء 
وشفافية تتبض بالنور. تشاهد السيدة الشابة الانیقق 
وهي ربما يونانية أو أرمنية من حي بيراء بالقرب من 
n ca al‏ حوض cese VI‏ فى حمام تر كي مع 
خادمتها. وقد زُينت أصابع يدي وقدمي الخادمة 
كلتاهما ملابس تقليدية تركية جمیلة. تحمل السيدة 
«جبوقاً» طويلاً sl)‏ غليونا) فى يدهاء و تنتعل 
المرأتان قباقب خشبية عالية لحماية أقدامهما من 
الماء والرطوبة في الحمام. تعود روعة هذا الرسم 
إلى الو à a5‏ التى تتخذها المر آتان والتباین اللافت بين 
ألوان الملابس التقليدية الزاهية وخلفية الرسم التي 
تبدو أحادية اللون. 





منطقة سند و يتش » إلى اسطتبول. دامت رحلة 


الفنان» التى كان من المقرر أن تکون قصیرة» حتى 


سنة 1742 حيث اختار لیو تار عدم متابعة السفر مع 


العنمانية. أثار هذا العالم المختلف تماما اهتمامه 
بثقافته الغنية و الخريبة وتنوعه العرقي. وقد تبعته 
شهر تہ کرسام للصور الشخصية فبنی علاقات 
صدافة مع المجتمع المتنو ع في اسطنبول» و انجز 
العدید من الرسوم الشخصية للدبلو ماسیین و التجار 
والرحالة الغربيين. تبنی لیو تار الزي العثمانى» وکان 
يرتديه فی أوروباء مطلاقاً لحيةٌ طويلة» وملقباً نفسه 
ب«الرسام التركى )) (الصورة 29( كيدا y‏ اه في 
رسمه ¿SIS‏ الذي أنجزه بتكليف من دوق 
توسكانا الأكبر بهدف عرضه فی الرواق الشهير 
للرسوم الذاتية في أوفيزي» فلورنسا. استمر تأثير 
وكانت النتيجة سلسلة من الأعمال المكرسة للعالم 
العثمانى وسكانه. 

عندما كان مقیماً في اسطنبول» رسم الفنان عددا 
من التخطيطات بالطبشور الأحمر والاسود تصوّر 
السکان المحليين بملابسهم التقليدية؛ منها صوره 
لسيدة من اسطنبول تستعد للحمام (الصورة 19( 
الرسم بالباستیل المعروض هنا هو من أكثر رسوم 


1 


جان إتيين ليوتار 
a. — 1702 tex‏ 1789 


9. سیدہ S y‏ تر کي مع خادمتها في الحمام 
حوالي 1742 — 1743 


ألوان باستيل على ورق ملصق على قماش 
X 70.9‏ سم 
متحف المستشرقين» الدوحة (OM.726)‏ 


e‏ المعار ض: جان إتيين لیوتاں مجمو ÁS‏ متحھ 
الفن والتاريخ في جنیف» زیورخ؛ متحف الفنون 


الجمیلة 1978. 


٥‏ المر احح: مارسيل روتلسبرغر وريني لوش 


«Röthlisberger and 6‏ «ليوتار»: 


کتالو é‏ مصادر و مر اسلات» دورنسبيك» 2008¿ 


الجزء الأول» ص. 464 رقم 298؛ الجزء SUN‏ 
صورة 4434 UJ 4l‏ نیفیده فا Nefedova‏ .0. 
2010« ص. 177« صورة 160. 


فى العام ۰1738 رافق جان إتيين لیوتار السير وليم 


بو نسو نبي » الايرل الثاني لمنطقة dls nm‏ 


Ol .9‏ إتيين ليوتار 

سيدة من القسططينية 1738 -1742 
طبشور أسود» طبشور أحمر 

X 20.5‏ 13.5 سم 

باریس متحف اللوفر» 1378 RF‏ 
(اب. حجان إتیین لیو تار 

باستيل على رق ]6 LO X‏ سم 
فلورنساء غاليريا ديللي أوفيزي 





أو توجيه شکري إلى السيد ماغنوس أولاوسون» 
مدير مجموعات متحف الرسوم الشخصية الوطني 
والقصور الملكية فى السوید. و السيدة سیسیلیا 
رونرستام» أمينة قسم اللو حات و الرسوم الشخصية 
المنمنمة في المتحف الوطني. لتزويدي بالمعلومات 


e A | حول هذه‎ 


کامبرید ج» متحف فیتزويليم» 


سار رر س = 


X 100.‏ ) سم 


المتحف الوطني. al‏ دام 


اس d‏ كاه 
33 ۱0 


10أ. جان إتيين 


Ole . 10‏ ان J‏ 
إمرأة شابة على أثاث تر كي» 


1754- 2 


«(105 دام (الصور‎ A 2 الوطني ۀ‎ E. c 


ومعروف بشکا أوسع من ةا ل مطبوعة الحفر 


Se 


المنقولة ace‏ بعنوان ally‏ وقر ٥‏ ماریا کو نتیسة 


-t - ١ ۹ t e, f e 2 wed c 
علاقة لھا‎ N ان صو رد ة الباستيل‎ > US کو فنٹر‎ 


er ~ N الجميلة‎ v بعد‎ 

"ES 5 د‎ g t i. 2 s € | " 

في هدا الر سم ایا كانت هه یه Jl‏ .532( ھی تمثل : 

قبل کل > es‏ إمراة من المجتمع ال لمر ي» als‏ 

الفخمة الغنية بالألوان 67 
المزدانة بالمجوهرات» تأثر sis‏ رائع حده 

اللون القرمري الزاهي على خلفية داكنة احادية 


T 5 1- a | .‏ 
اللون. ومع أنه لا يمكننا a LSE‏ صاحبة الرسم 


فالصورة هى تعبير أكثر من كونها مطابقة أوصاف» 
سیق یس تكسي fig)‏ العالم الداخلي من خلال 

صور إمرأة جمیلة من اسطنبول. لیس في ذلك اي 
شی درامى أو مأساوي. ol E‏ التشحة النهائية 


YE N; ser a >‏ ۱ 2 
IAS‏ الا تر . فالر سم هدا E‏ جرد jam‏ 5 مر اه 


مجهولة» بل هو بجمالها ولباسها الفاخر ونظرتها 


القوية» ېدو کأنه يقل Le‏ کونیا HUIS‏ یحما 
سرا بحد ذانه نود مشار کته ويجعلنا deli‏ 


- العا‎ ٠ف‎ 
Nos M 
O5 TUI 


PD.9-2006 


باستيل على رق 


۱ 


LE سر یں وس -1770( عندما‎ cai 
1740 يعيشا کلاهما في اسطنبول بين سنتي‎ 
تحلیة‎ ¿el "وی‎ lees 
هوية السيدة هی أن إحدى المنمنمات الأربعة‎ 
كانت في وقت ما ضمن مجموعة المارکي» ثم‎ 
أحد أحفاده إلى دوق روتلاند العاشر وهى‎ Gul 
الیرم في متحف فیتزویلیم في کمبرید ج تحت‎ 

عنو ال ی una‏ 0 


مرن ای gr ad‏ ان مره مورا 


SN y‏ زیا 5 کیا» | وكذلك في متحف الأرميتاج 


تو جد > 人‏ ا 


فى الو واقع» لا تزال هوية الم رأة في الرسم لغزاء ومن 
ELS Ei‏ لیف بعر ری اذه السرا Suas‏ 
tind‏ بالضره ورة القراءات السابقة . يحتمل أن 

الرسم يمثل صورة سائدة للمرأة الشرقية وقد يمثل 


إعطائها هوية شخصية مرموقة إشادة بأزياء القرن 


الثامن عشر . حدئت قصة مشابهة لعمل مشهور 
آخر لليوتار يحمل عنوان «إمرأة شابة جالسة على 
u S ¿DU‏ 1752 -1754ء محفوظ فی 





جان إتيين ليوتار 
«x = 1702 cox‏ 1789 


0. رسم شخصي مقتر ض للورا تارسي في زي 
S a‏ 

حوالی 1750 

غواش على العاج» 10.2 X‏ 8.3 سم 

متحف المستشرقین» الدو (0M.750) a>‏ 


IU‏ : مارسيل | روتلسبرغر د نی 
Röthlisberger and Loche‏ « 2008 الجزء 


الاول رقم 1220 صورة 1352 


الرسم المع وض هنا هو احد النماذج القليلة النادر 5 
جدا من أعمال لیوتار على العاج» و تو جد الیوم فقط 
أربعة لوحات معروفة تمثل نفس السيدة لکن بثوب 
مختلف اللون. لم تحدد هوية السيدة بصورة 
حاسمة ‏ اذ آعتبرت في أزمنة مختلفة على آنها تارة 
السيدة ماري ورتلي us‏ وطورا الممثلة ماري 
جوستین بونوات وموٴخرا السيدة لورا تارسى وهی 
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سم سم 


ا لہ 





۱ 


M]‏ :متسو ال ال ف اتا 
A 4 Ss e A‏ 

ده شاه 

4 P 


السلطان عبد الحميد الأول: 


حوالي 1780 
الوان زيتية على قماش» 
CASA «SU >‏ فصر ي فرساي 


١١ ٣٢‏ ما. 
وٹریانون الوطني 


رسام من محیط جان فرانسوا دوشاتو 
كان نشطا بين عامى 1774 — 1796 


& 


1 . العاهل العظیم (السلطان عبد الحمید الاو S‏ 
على jy‏ >( 

حوالي 1780 

آلوان زيتية على قماش؛ 33.5 X‏ 24 سم 
متحف المستشرقين» الدو (OM.732) a>‏ 


Le Gd Seigneur کتیت على اللو حة عبارة:‎ o 


١ al TTE کې د‎ as DN A 
1774 على السلطان عبد الحميد الأول (حکم بین‎ 
¿AS من خلال ملامح و جهه ول لحیته‎ (1789 5 
یظهر السلطان هنا بحلية رائعة ماسية للرأس على‎ 
و‎ A من‎ Leon! قفطانا مر‎ SU ys شکل رصيعة‎ 
الأخضر مع أشرطة مضفرة من الألماس. تذكرنا‎ 
.. 84 = | 3 ام‎ | 4 7 d 
بنیة الرسم العامة و حجمها و التقنیة المستخدمة فيها‎ 
برسم شخصی مشابه من مجمو عة لو حات‎ 

۱ -— s ds: 3 

بالر سم النه فو المحفوظ فی الم ls.‏ الوطني 
لقصري فرساي وتریانون (صورة LLLI‏ وكلاهما 


الفنان الفر نسي جان فرانسوا دوشاتو غير معره ف 
نسبياء وقد أشير إلى أنه كان نشطا فی اسطنبول 
يعمل في أغلب الأحيان لدى الأوساط الدبلوماسية. 
توجد على الأقل خمسة أعمال معروفة إلى اليوم 
من رسم الفنان أو منسوبة إليه: رسم السلطان عبد 
الحميد الأول (اسطنبول» مؤسسة سنا وإينان 
كيراج) ورسم السلطان سليم الثالث (بتاريخ 
2 فى متحف قصر الطوب کابی اسطنبول) 
ورسم المتر جم بيار حمجي اوغلو )22 1787« 
البولونی ستانسلاس بونياتوفسکي, لو کاش كروت 
وزوجته (العمالان محفوظان فی القصر الملكي في 


و ارسو ). 
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رسام من ob Los‏ فرانسوا دو شاتو 
كان نشطا بین عامى 1774 — 1796 


9 الاس AEN‏ »>= أنه السلطان سليم 
ENN‏ وهو T‏ 

حوالی 1780 

ألوان زيتية على قماش» 33.5 X‏ 24 سم 


متحف المستشرقين» الدوحة (OM.733)‏ 


تمثل اللوحة النصفیة أميراً فتیا يرتدي وبا مراسميا 
أخضر و حلية صغيرة من الألماس على رأسه. دشبه 
ملامح وجهه ملامح صورة السلطان سليم الثالث 
الشاب J‏ افاییل من مجموعة قصر الطوب قابى. 
تذکر التقنیة المستخدمة والأسلوب وخصائص 
العمل الشكلية ببعض الأعمال المعروفة لجان 
فرانسوا دوشاتو ومحيطه. أنجز دوشاتو رسم 
السلطان سليم الثالث الشخصي (اسطنبول متحف 
قصر الطوب قابى) فى العام 1792ء وصور فيه 
العاهل الفتی خلال السنوات الأولى من حکمه. 
تحت رد حفر من هذا الر سم و نشرها سنة 


8 فی لندن ولیم نوتر )$1759 — 1802). 
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مشابهة» وهی Lal‏ من رسم هيلير. تشیر الخلفیة - 
ونرى فيها سفينة حربية تر كية وميناء - إلى مهنة 
الشخص المرسوم وانشغالاته وتعزز صوره الباشا 
العسكرية. نری فی اللوحة كما فی مطبوعة الحفر 
رسم لاسد» وهو لیس و حشا خیالیا و لا دلالة رمزية 
على شجاعة الأميرال وقوته» بل هو حیوان حقیقی 
رو ضه حسن باشا في إفريقيا. وقد اقیم للامیرال 
العظیم Lua‏ تذكارياء بر A Y | Aab‏ نقسه ای 
التی قادھا فی حياته. 


كرية والسياسية وتم تعيينه في 


العثمانی كان Lewy‏ تحت قيادة القبطان باشا 


مندلزادہ حسام الدین فان حسن باشا هو الذي قاد 


المعركة ورغم هزيمة الاسطول العثمانی استطا ع 
أ < 


العثماني واصف افندي باسهاب إلى شجاعة حسن 
باشا في هذه المعر AS‏ دفعت نتائج معر AS‏ ششمه 
حسن باشا إلى تأسیس أكاديمية القوات البحرية 
A‏ كية فى 773( حيث عمل على تحدیث 

ot t ,‏ ے L‏ ۰ ۰ . 
الضابط الفرنسي والمستشار فرانسوا بارون دو 
توت. فى سنة 1786 قاد حسن باشا حملة عثمانية 
لاستعادة السيطرة على مصر patil‏ دق غير أن 
الأتراك والروس فى 1788 وعهدت إليه قيادة 
السياسي الحذر إعلان الحروب. في أواخر 
اللمانینات من o Ai‏ الثامق CAS‏ وصل حسن باشا 
إلى ذروة مسيرته 1 
یستند تحديد راسم هده اللوحات من مجموعة 
متحف المست‌شرقین UL‏ حة الأولى el‏ مصدرين. 
ونشرت كمطبوعة بتقنیة الحفر T‏ کتاب Le»‏ 

Voyage Pittoresque de la Syria, de la 
Phenicie, de la Palestine et de la Basse 
(ر حلة مصوره إلى سوریا وفينيقيا‎ » Egypte 
وفلسطین ومصر السفلى) في سنة 1799« وقد‎ 
أنجزت لوحات الحفر والکتاب بتکلیف من‎ 
السفير الفرنسي الکونت شوازول  غوفییه.‎ 
المصدر الثاني الذي نستند إليه للمقارنة هو لو حة‎ 


بالألوان المائية» من مقتنيات متحف الفنون التزيينية 


في باریس (الصورة 13( تمثل الأميرال بطريقة 


سحب القوات ly‏ الأسطول. وقد آشار المؤرخ 


Mai‏ عن جان ۔ باتیست هیلیر 


أو دان 7 لو " يش 1753 — باريس» 1822 


3. حسن باشا او غازي حسن. القائد البحري 
العظیم في الأسطول العثماني 

حوالى 1800 

ألوان زيتية على قماش؛ 60 ×50 سم 

متحف المستشرقين» الدوحة (0M.322)‏ 


كان خسن باشا )1713 <1790): المعروف Ls‏ 
باسم غازي حسن أو جزايرلي» أي من الجزاثر 
باللغة التركية؛ eal‏ الا عظیماه وفی الفترة الأخيرة 
ee‏ الان عبد المد الأول 
(حکم من 1774 إلى 1789( صدرا أعظم. 

لا تو جد معلومات أكيدة حول مکان ولادته» 
فحسب بعض المصادر قد تکون في فارس أو فو 


اسطنبول» Ef: Lata‏ مصادر أخرى OS al‏ عبدا لم 


شراوٴہ من شرق تركيا. كذلك لا نعلم الكثير عن 
بداية حیاته فقط أنه خدم فى القوات البحرية 
الجزائرية وأسر فيما بعد على يد الإسبان وسجن في 
نابولي. بعد هروبه وعودته إلى اسطنبول» دخل في 
خدمة السلطان العثمانی. کان حسن باشا بالفعل 
قائداً عظيماً وخبيراً في المناورات البحرية؛ وقد 
اشتهر لمشاركته في العديد من المعارك وأهمها 
معركة «ششمه» البحرية ضد الأسطول الروسي؛ 
التی جرت بين 5 و7 تموز/ یولیو 1770 


HEAR 


(الصورة 13ب). بدأت الحرب الروسیة iS WN‏ 
فى i~‏ 1768( و لعبت المعر AS‏ البحرية بقيادة 

الکونت أورلوف دوراً هام فی مفاوضات السلا 
التى تبعتها فى کوتشوك کاینار جا وأدت !| 


cS. 


- 


y‏ فع 
SZ‏ 

معاهدة فى 21 تموز/ يوليو 1774ء بین 
الأمبراطوريتين الروسية والعثمانية. مع أن الأسطول 


Y 


13ب. جاکوب فیلیب o Sie‏ 


.r . 5 ١ | ۲ cd 
الأسطول التركي فی معركة‎ pra 


ششمة. 1771 
الوان زيتية على قماش 
a 320% 7‏ 


om lie SY) ep سانت بترسبور‎ 
= ا‎ 


AY" 





| Ww. ٩ 
/ V^ 4۸ 


sp! 
MUAR 





الفنان 


«أتحر أ بالاضافق ly sos‏ ما من رسام قبلي عمل بهذا القدر من العناية بهذا الاسلوب ترك جان باتيست فانمور بصفته Gus‏ دراک ال رشاهدا علی القرن الثامن عشر فى الامبر اطورية 
وآحد نفسي وحیدافی هذه المجال...) ٣٣٣٣٣‏ پ0 
جان باتیست فانمور» في رسالة موجهة إلى شخص مجهول في وزارة الخارحية» 1730 في الإمبراطورية العثمانية خلال القرن الثامن عشر - bey‏ من الحفلات الدبلو ماسية في البلاط العثماني وانتهاءً 
بمشاهد الحياة a esso angel‏ تت - وذلك في عصر الزنبقء كما كان يطلق على 
فترة حکم السلطان أحمد الثالث (ح. 1703 -1730( نتيجة الولع بازهار الزثیق الذي کات ادا D‏ 
الأتراك في ذلك العهد. RU‏ الغالب DEN‏ الدبلوماسية؛ ومن ضمن زبائنه» نجد السفراء الفرنسيين المركي 
شارل دو فيريول» بارون أرجنتال؛ وجان ‏ لوي دوسونء مركي بوناك؛ ولوي ‏ سوفور» مركي فیلنوف؛ وجان ‏ باتيست لوي بیکون؛ 
كر (Quos‏ و SUIS‏ سفراء من دول اخری مثل کورنیلیس کالکوین )1696 1708 سفير الجمهورية الهو لندية؛ و البایلو 
فرانشیسکو Bu) SE‏ 1723 -1726( سفیر البندقية؛ والسيدة ماري ورتلي مانتغيو )1689 -1762(( زوجة إدوارد ورتلي مانتغیوء 
السفیر البريطاني. تصور آشهر سلسلة من اللوحات من رسم فانمور سكان اسطنبول» ۷ 0 
المطبوعات بتقنية الحفر مجمّعة في مصنف يحمل Recueil de cent estampes représentant différentes nations» Ol ze‏ 
du Levant, tirées sur les Tableaux peints d'apres Nature, en 1707 et 1708, par les Ordres de M. de‏ 
Ferriol, Ambassadeur du Roi à la Porte, et gravées en 1712 et 1713 par les soins de M. Le Hay»‏ (مجمو ac‏ 
من مئة لو حة مطبوعة بتقنیة الحفر تمثل مختلف بلاد المشرق» منسوخة عن اللو حات المطابقة للأصل التى أنجزت فی سنتى 1707 
;1708 بأمر من السيد فیریول سفیر الملك لدی الباب العالي» حفرت فى سنتي 1712 و1713 بعناية السید هبي.). وقد نشرت في 
کتاب خلال سنتی 1712 و1713 نقلاً عن الاعمال التي کلفه بتنفیذها المركي دو فیریول. غير أن اللوحات التي تصور حفلات استقبال 
السلطان للسفراء الأوروبيين هي التي جلبت للفنان الشهرة والمكانة فی الأوساط ci gil‏ وقد وضعت هذه اللوحات أسس نموذج 
تصويري في هذا المجال خلال القرن الثامن عشر. أحضر عدد كبير من اعمال فانمور إلى أوروباء عن طريق طلبیات السفراء والر حالة 
الأوروبيين» وفی الواقع» كان هذا العدد اکاک مما OUS‏ متوقعا. کان لاعمال فانمور تأثيراً Gu‏ على الفن الأوروبي خلال القرنين 
الثامن عشر والتاسع عشر. و انتشرت رسوم العالم العثمانی في كافة آنحاء أوروباء مبلورة صورة عن الأتراك وعن العالم العثمانی دامت فترة 
طويلة. استند غالبا الفنانون على غرار ویلیم هوغارت والأخوين جيوفاني آنتونیو غاردي وفرانشیسکو غاردي» و کارل فان لو Oley‏ 
آونوري فراغونار وفرانسوا بوشي وجان ۔ آنطوان واتو وجوزیف ماري فيين و آخرین» على مطبوعات الحفر وأعمال فانمور الاخری 
بصفتها المصدر الوحید الموئوق للرسوم الى تمثل العالم العثماني. 
يدل تفحص حياة y‏ أعمال فانمور الفنية» و کذلك تحلیل إرثه وتأثیر فته على آعمال الفنانین بعده» على نهجه SAN‏ وثباته في مزج 
التقالید الفنية الأوروبية مع المواضیع المحلية مما یستمد من التأثیرات الأوروبية لخلق اهتمام بالعالم التركي. ظلت التطورات التي آدخلها 
ي طريقة تشکیل وبناء رسوم رجال البلاط وإجراءاتهم الدبلوماسيق تشغل مقلدیه بصورة دائمة. كان تأثیره في بلورة صورة عن العالم 
العنمانی و ادخالها إلى العالم الأوروبي ots‏ للغاية ویفوق تأثير أي فنان آخر. 
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جان ‏ إتيين sd‏ تار 

صورة كور نيليس کالکوین 
1738 — 1742 

باستیل 6:3 × 51 سم 
المتحف الوطني» أمستردام 
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کورنیلیس كالكوين» السفير الهولندي في اسطنبول )1727 -1744( 


و مجموعته من ll)‏ حات (AS Ji‏ 


خدم کورنیلیس کالکوین من العام 1727 إلى 1744 کسفیر للجمهورية الهولندية فی اسطنبول» عاصمة الامبر اطورية العثمانية. عندما وصل 
إلى قصر الطوب قابي في 14 أيلول/ سبتمبر 1727 وقدم أوراق اعتماده إلى السلطان أحمد الثالث» خلّد هذا الاحتفال الرسمی الرسام الفلمندي 
جان باتیست فانمور. و خلال اقامته فی اسطنبول اشتری کالکوین العدید من اللوحات الأخرى من فانمور و محرفه. مجموعة «اللو حات 
التركية» هذه محفوظة اليوم في EVER!‏ الوطني Rijksmuseum‏ فی آمستردام وهي مصدر ثمين لکل من اهتم بالبلاط والمجتمع العثما 
في النصف الأول من القرن الثامن عشر. 


didi 
ن عمره عندما استلم منصبه كسفير في اسطنبول ولم یکن یتمتع بأية خبرة دبلوماسية‎ ٠م‎ A کان کورنیلیس کالکوین )1696 -764 0( في‎ 
مراف والاهم من‎ id علی مدی‎ pl il ta البتة. الا أنه كان خبيرا بالشوون الاداریق لی جانب کونه من عانلةشارکت في حکم‎ 
یعتبر الحفاظ على التجارة مع المشرق و تحفیزها و حماية حرية الملاحة من ضمن‎ p ذلك ربماء كونه من عائلة نشطة فی التجارة مع المشرق.'‎ 
هله‎ AS ady ذلك کون «ادارة اشجارة مع المشراق» نافذة فی ضمان تعيينه وکانت تدفع جرا من‎ de هم واجبات السفیر.* ویوګد‎ 
التجار و کانت لها مکاتب فی مبنی البلدية في آمستردام. تضمنت صادراتها‎ JUS الادارة تتألف من مجلس من ثمانية مدراءء جمیعهم من‎ 
الملابس» ومعظمها مصتعة في لیدن, بینما شملت المستوردات صوف الارانب (الانغورا) والقطن. كانت تستوق أيضاً في اسطنبول التوابل‎ 
ساعدت کالکوین شبکة من القنصلیات في جمیع آنحاء الشرق الأوسط وقد‎ VOC) التي كانت تشحنها من آسیا شر كة شرق الهند الهولندية‎ 

عمل على توسیعها خلال فترة ابتعانه. 


السلطان 

في السنوات القليلة الاولی من و جود کالکوین في اسطنبول كانت البلاد تحت حکم آحمد الثالث )1673 -1736(. عرف Age‏ السلطان 
أحمد الثالث ورئيس وزرائه نوشهرلي داماد إبراهيم باشا بعصر الزنبق» إشارة إلى الاحتفالات التي كانت تقام في موسم تفتح أزهار pp‏ 
هل الم yes‏ الین . وفي سنة 1683 شكل الانسحاب من فیا متعطفاً Lalo‏ فى اتاریخالعمانی؛ toy‏ مر i‏ 
تخیر ble um‏ في ميزان القوی» فی حين أدت معاهدة السلام الموقعة في كارلوفيتس (1699) ومعاهدة باساروفيتس )18 CIT‏ إلى توقف النشاطات 
العسكرية العثمانية لفترة من oo pl‏ تعني هذه التغیرات السياسية أن السفراء وجدوا آنفسهم في موقع مختلف . لم یکن باستطاعة السلطان ان 
يبقى محایدا ۀ في الصراع من أجل الهيمنة السياسية في البلدان المحيطة وللمرة EN‏ أرسل السفراء العثمانيون في بعثات طويلة الأمد إلى 
المدن الأوروبية واعتبرت البعثات الأجنبية في اسطنبول بدورها مصدراً قيماً للمعلومات. كان لانفتاح ح الغرب الكبير في الميدان الدبلوماسي 
أثره في تحفيز التبادلات في العالم الثقافي. كان الدبلوماسيون العثمانيون يعودون من بعثاتهم مع القصص حول الحضارة الأوروبية وطرق 
العيش واللياقات الاجتماعية. أحضروا معهم قطعا من الأثاث و الملابس افیا aufi all A‏ 
خلا( ل Be‏ كالكوين في اسطنبول» اضطر السلطان أحمد الثالث إلى التخلی عن السلطة. ففي سنة 1730ء قاد البحار الألباني باترونا خليل 
عصیانا coi‏ || لى نهاية عنيفة لتلك الفترة التي تميّزت بالإفراط في العديد من النواحي. تنازل السلطان ن أحمد الثالث عن الحکم کم لصاح اب خی 
الذي تولى السلطة بإسم السلطان محمود الأول. لم یحدث أي تغير جوهري فی دور SUS‏ وين» فقد ظل يقدم المشورة لحكومته في العديد 

من الشوٴون الدبلوماسية اللاحقة» Ley‏ في ذلك محادثات السلام بين السلطان والقيصر الروسي في العام 19:37 . 


الفنان 

خلال السنوات التي قضاها في اسطنبول» کون كالكوين مجموعة رائعة من اللوحات من رسم جال eb‏ فانمور )1671 -1737). عندما 
وصلء كان فانمور يعمل في اسطنبول منذ حوالي الثلاثين سنة وكان معظم زبائنه من الدبلوماسيين والرحالة. مع أنه تخصص بشكل رئيسي في 
رسم المقابلات مع السلطانء حازت لوحاته الصغيرة التي تمثل رجال البلاط والرسوم الاتنوغرافية على شعبية واسعة أيضا . إمتلك السفير الفرنسي 
شارل دہ و فيريول» بارون أرجنتال» لوحات مطبوعة بتقنية الحفر نسخت في باریس نقلاً عن ds‏ لوحة من لوحات الفنان الصغيرة التي JS‏ 
الأزياء. نشرت مطبوعة مجموعة دو فیریل للمرة الأولى في العام 1714 ولاقت استحسانا کبیراء* كما بلورت إلى حد کبیر رؤية الغربيين لشعوب 
الإمبراطورية العثمانية. تضمنت أعمال فانمور الفنية لوحات تمثل مشاهد من الحياة اليومية للأتراك واليوتاتين والارمن. واحتوت مجمو ds‏ 
اللوحات التي أنجزها لكالكوين على لوحة لموكب زفاف تركي في طريقه إلى بيت العريس » ولوحة ثانية ليونانيين يرقصون» وأخرى تصور 
مجموعة من الأرمن يلعبون الورق على ضوء الشمو Eg‏ آیا كان الموضوع الذي عالجه في لوحاته» أولى فانمور اهماما SL Lale‏ ں وبالرسم 
الدقيق للمنازل من الداخل, التي كانت باذخة في كثير من الاحیان. ولتتفیذ هذه الأخيرة» اعتمد بالتأكيذ على تقارير کتبها Og FI‏ من النساء 
بشکل أساسي xd das Bye yu‏ من المرجح أنه زار إمرأة تركية مع وليدها أو شاهد نزهة سیذات مرموقات على ضفاف البوسفور بصورة 
مباشرة. وقد يكون استفاد في هذا المجال من التجارب التي نقلتها السيدة ماري ورتلي مائتغیوء زوجة السفیر البريطاني. 5 5 رسم فانمور الليدي 
مانتغيو في العام 1717 أو 1718( لذا نستطيع أن نؤكد أنه كان على معرفة شخصية بها.© 


«اللوحات التركية» 

إحدى آبرز خصائص مجموعة السفير كالكوين من «اللوحات التركية» هي أن معظم المواضيع التي عمل عليها فانمور ممثلة فيها. . تتضمن 
المجموعة لوحات المقابلات مع السلطان ولوحات تسجل المناسبات التاريخية في مسيرة كالكوين الدبلوماسية. اقتنى السفیر lode La‏ من 
لوحات «الحياة اليومية» التي تعکس حياة اسطنبول الملیئة بالألوان ويمكن ن النظر إليها Ob SAS‏ شخصية عن المدينة التي أحبها . وأخيرأ هناك 
اللوحات الصغيرة التي تصور الأزياء ويتم , التركيز deles‏ القيمة الو AKL‏ ية. آثارت المجموعة اهتماماً بالغاً حتى في حياة كالكوين. وقد ذکرت 
بوضوح في رسالة نعي فانمور التي نشرتها مجلة (میر کور دو فرانس» de France)‏ 6 في حزيران/ یو نیو 1713 ۶ Eley‏ السيک 
SIS‏ وين» سفير هولندا لدی الإمبراطورية العثمانية» عدداً كبيرا منها [اللوحات] وبعض من آجملها»." كان كالكوين نفسه یعطی أيضاً أهمية 
كبيرة ل «لوحاته التركية». توفي ولم يك كن له أولاد» فاورث مجموعته إلى این أخيه أبراهام كالكوين. . في العام 1762( أوعز في وصيته أن تبقی 
اللو حات مجموعة ضمن ALLS‏ وإذالم تعد تهم أحداً من أفرادهاء يجب التبر ع بها إلى «إدارة التجارة مع المشر ق)؛ "T‏ : «[فى هذه الحالة | 
أورث القطع المذكورة إلى «مدراء التجارة مع المشرق» المقيمين في اسكرداب اک V PPP‏ وأطلب من 
السادة المحترمين أن بضعرا کاب فيد بان مهمتي A‏ أدت خدمات جيل جات ۰ بفضل التعليمات الواضحة في وصية كالكوين» 
بقيت مجموعته سليمة» ودخلت فيما بعد عن طريق «إدارة التجارة مع ا لمشرق»؛ في مقتنیات المتحف الوطني. 0 
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dezelve met een inscriptie Lot een 
gedagtenisse dat mijn ambassade tot groot 
avantage van de Commercie heeft gestrekt te 
المحفوظات الو طنیةء لاهاي»‎ willen vereeren 
إرادة‎ c1.10.16.01-181 کالکوین: الرقم‎ able أرشيف‎ 
ووصية كالكوين الأخيرة.‎ 

9 لمزيد من المعلومات حول وصية كالكوين ورواية 
انتقال المجموعة بعد وفاته أنظر إيفلين سینت نيكولاس 
E. Sint Nicolaas «Old archives, New Insights»‏ 
فی کتابها An eyewitness of the Tulip Era.»‏ 
«(Jean-Baptiste Vanmour‏ اسطنبول: کو تشبانك 
2003« ص. 135 -103. 
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و ¿SK-A-2010‏ على التوالي. 

5 السيدة ماري ورتلى مانتغیو Lady Mary Wortley‏ 
«The Turkish Embassy Letters» «Montagu‏ 
مقدمة بقلم أنيتا ديسسي ¿Anita Dessai‏ 243 1994 
6 بان c‏ قانمور» السيدة ماري ورتلي مانتیو مع 
ابنها اده ارد ورتلي» 1717 — 1718( لندن المتحف 
الوطني لرسوم الشخصيات. 

M. Calkoén. Ambassadeur de Hollande à» * 
la Porte, en a un très grand nombre et des 
مقطع من رسالة کتبت فی‎ (plus beaux {tableaux} 
حول وفاة‎ 1737 ple اسطنبول في 4 كانون الثاني/‎ 

Mercure , فلمندي» فی محلة مركور دو فرانس‎ ala y) 
1175-1173 ص.‎ (1737 3l ¿> «de France 
legatere ik als dan . . .» النص فى الوصية:‎ 8 
dezelve aan de Heeren Directeuren van de 
Levandschen Handel in Amsterdam 
residerende om in haar kamer op het 
Stadhuis in Amsterdam geplaatst te worden 


haar Wel ed Achtb. als dan verzoekende 


' حول فترة سفارة كالكوين في اسطنبول» أنظر ج. ر. 


At the» (G.R. Bosscha Erdbrink بو سشا إردبرينك‎ 


Threshold of Felicity. Ottoman-Dutch 
Relations During the Embassy of Cornelis 
«Calkoen at the Sublime Porte. 1726-1744 
. 1975 5,41 

2 لمعرفة المزيد حول العلاقات التجارية بين الجمهورية 
الهو لندية والامبراطورية العثمانية» أنظر مقالة بن سلوت 
E Ben Slot‏ كتاب هانس تونيسن Hans‏ 
Theunissen‏ )2,231 على Topkapi&» «Csi‏ 
6 ۳۷ء کتاب المعرضء متحف Joy‏ جیا 
فی روتردام 1989. 

3 لمزيد من التفاصیل حول مجموعة دو فیریول أنظر 
کتاب سيت خوبين وإيفلين سینت نیکولاس Gopin‏ .5 
Jean Baptiste Vanmour.» «en E. Sint Nicolaas‏ 
««Peintre de la Sublime Porte 1671-1737‏ 
کتاب المعرض فى متحف الفنون الجميلة فی فالنسيين 
9ھ فالنسيين 2009ء ص. 99 -79. 

4 اللوحات رقم: 51-۸-2000 و SK-A-2009‏ 


من يوم المقابلة مع السلطان» تو >4 التجار 
والمواطنون الهولنديون إلى القصر الهولندي فى 
منطقة بيرا. وبعد فطور (oe‏ تابع الھولندیون 
سيرهم إلى قصر الطوب قابي الواقع في الجهة 
الأخرى من القرن الذهبی. وقد کتب جان لويس 
Sf u)‏ کالکوینء MT‏ يصف فيه 

uo Yi‏ التى > طوال ذلك الیوم 
بالتفصيل.! كان فى مقدمة المو کب مجموعة 
كبيرة من رجال البلاط الأتراك وخدمهم» وأتى 
السلطان y‏ خلفه مرافقيه. وضعت AS‏ الخيول 
تحت تصرف السفير بأمر من السلطان و ارتدی 
کل رجال البلاط الملایس الاحتفالية. نعلم كيف 
يبدو مو کب کهذا من خلال لو حة تصف لقاء 
p‏ البندقية أو «البايلو مح السلطان» غير آن 
موکب السفیر الهولندي TOS‏ تواضعا من 
موکب البایلو الذي كان یمثل بلدا أكبر بکثیر 
(الصورة $14( 2 

يتألف قصر السلطان من ثلاث باحات تربطها 
ببعض أروقة كبيرة مقنطرة أو بوابات. الباحة الأولى 
Yale‏ الامبر اطوریةء كانت مفتوحة للجمیع؛ 
ریٹما یمر الصدر الأعظم وحاشيته. أما الباحة الثانية 
فكانت مفتوحة فقط أمام رجال البلاط والزائرين. 
عند البوابة الوسطی (أورته قابی)ء کان على 

في حوزته» احتراما للسلطان. إدراكا منه لهذا 
العرف» ترك كالكوين سيفه في المنزل كما أبلغ 
أتباعه بألا يحملوا أسلحة في ذلك اليوم. 

باشاره من عريف الاحتفالات» سمح للموكب 
بالدخول إلى الباحة الثانية. کان عرفاء الاحتفالات 


4 جان باتيست فانمور 

مو کب السفیر» 1725 

5 120.5 سم 

مجموعة لوحات المستشرقين في 
موّسسة سنا وإينان كراتش 


.2005 «Portraits from the Empire 
.2000 «Istanbul. De Stad en de Sultan 
2009 .0ء‎ Nefedova نيفيدوفا‎ UJ jl 

سیٹ غوبین وایفلین سینت نیکولاس S. Gopin‏ 


2009 «en E. Sint Nicolaas 


کان» ولا یزال تقديم أوراق الاعتماد إلى 
العاهل أو الحاكم المحلی إحدى أبرز 
المحطات في مسيرة أي سفير. وفي معظم 
الأحيان كانت المناسبة الوحيدة التى يلتقى فيها 
Us‏ بأرفع ممثل للدولة» وهي مناسبة تحيطها 
الأبهة والفخامة اللائقتين. لتخليد هذا الحدث 
الجليل» أحضر السفير كالكوين معه رساماً إلى 
قصر السلطان. فرسم جان باتيست فانمور 
colas SW‏ مهمة من هذه المقابلة. تجدر 
الإشارة إلى أن.هذه الأخيرة سارت تقريبا 
بشکل مطابق لمقابلات كل السفراء الا خرین. 
يشكل هذا التسجیل البصري الحی النواة 
الاساسية فی مجموعة السفیر کالکوین من 
d»‏ حات التر AS‏ 

جرت مقابلة السفیر کورنلیس کالکوین مع 
السلطان آحمد الثالث قى 14 أیلول/ سبتمبر 
7.۔ وقد اختیر هذا التاریخ لیتزامن مع وجود 
السلطان فی المدینة e‏ رواتب جنود à‏ قة 
الانکشارية والاجتماع العادي للمجلس 
الإمبراطوري. وكان کالکوین قد زار قبل ذلك 
الصدر الأعظم نيفيشهر داماد ابراهيم باشاء وهو 
صهر السلطان أحمد الثالث فى 12 JV‏ 
آغسطس 1727. „us‏ هذا اللقاء نوع من 
التدريب قبل مقابلة السلطان. الحاكم المطلق 
للامبر اطوریة العثمانیة القوية. في الصباح الباكر 


«(Cour ottomane‏ متحف قصري فرساي 

و تریانون الوطني؛ 1999. 

De Ambassadeur. de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiëntie in Istanbul 
‘Rijksmuseum المتحف الوطني في امستر دام‎ 
.2003 

An eyewitness of the Tulip Era.» 

«dean-Baptiste Vanmour‏ قصر الطوب قابي 
في اسطنبول» 2003 - 2004. 

«Istanbul. De Stad en de Sultan»‏ مبنى 
(الکنیسة الجدیدة» Nieuwe Kerk‏ آمستردام 
2006 — 2007. 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
متحف الفنون‎ «(Sublime Porte 1671-1737 
— 2009 الجميلة فی مدینة فالنسيين الفرنسية»‎ 
.2010 

en pile 

.1894 «Charles Schefer 有 شارل‎ 

أوغوست بوب Boppe‏ .۸ء باریس 1 191. 

ر. فان لوترفيلت (R. van Luttervelt‏ 1958. 
ج. ر. بوسشا إردبرينك G.R. Bosscha‏ 
«Erdbrink‏ 1975. 

.1978 ««Les peintures *turques» 
.1978 «Het Turkse hofleven 

.1989 » Hans Theunissen هانس تو نیسن‎ 
.1999 « Topkapi à Versaille 

Bull, Renda en بول وريندا وسينت نيكولاس‎ 
.2003 «Sint Nicolaas 

Bull, بول وریندا وسينت نيكولاس وإريبوغلو‎ 
«Renda, Sint Nicolaas and Irepoglu 
.2003 





جان باتیست 498 ) 


1737 إسطنبول»‎ - 1671 (JU 


4. السفیر كور نيليس كالكوين و حاشیته یعبرون 
باحة قصر الطو ب قابى WY‏ خلال مأدبة «تشاناك 
یاغماسی» في 1۸ ld‏ سبتمبر 1797 

ألوان زيتية على قماش؛ 90.2 X‏ 123.2 سم 
المتحف الوطني cRijksmuseum‏ أمستر دام 
(SK-A-4076)‏ 


e‏ المعار ض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar »‏ 
(Nederland-Turkije 1612-1962‏ )> رض 
في ذكرى مرور 350 Ule‏ على العلاقات بین 
هولندا وتركيا 1612 - 1962(« المتحف الوطني 
في ایستردام Rijksmuseum‏ 1962. 

Les peintures'turques de» 
«Jean-Baptiste Vanmour (1671-1737) 
1671- «iS (لوحات جان باتیست فانمور «التر‎ 
.1978 7ء أنقرة وإسطنبول‎ 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 

aVanmour (1671-1737)‏ المتحف الوطني في 
آمستردام «Rijksmuseum‏ 1978. 

Topkapi & Turkomanie.» 
Turks-Nederlandse ontmoetingen sinds 
Princessehof 0ء متحف برنسسھوف‎ 
للخزفيات في ليوفاردين» ومتحف الاننو لو جیا‎ 
في روتردام‎ Museum voor Volkenkunde 
.1990 


Topkapi à Versailles. Trésors de la» 
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الأحانب مع السلطان؛ فهو ينتمي إلى مجموعة من 
الفنانين اعتادوا السفر مع البعثات والوفود 
الدبلوماسية لتوثيق المناسبات البارزة. إلا أنه» على 
ما يبدو كان يتمتع بنوع من الاحتكار في 
اسطنبول حيث كانت خدماته هي المطلوبة في 
آغلب oU M‏ لا ری latas iS‏ 
كهذه للمرة الأولى» قد تکون عند مقابلة بو ناك مع 
السلطان فی 13 نيسان/ أبريل ۰1717 فی مدینة 
اس رتا حيبت زقضی السلطان قترةطريلة خلال 
آشهر الصیف. من لود أن هذه المقابلة رسمت 
على ید فنان: فهناك رسم لا یزال موجود» ولوحة 
حفر صنعت على أساسه شرت فی سنة 8.1894 
لا يمكن التأكيد إذا کان هذا الرسم قد استخدم 
ایشا کاساس ins Jl TA‏ تو جحد 
فی إحدی المجموعات الخاصة لو حة تصوّر 
مقابلة مع السلطان قريبة جداً من عمل الحفر 
المذكورء وإذا كانت تمثّل بالفعل مقابلة بوناك عام 
7ء فھی أول لوحة معروفة لمقابلة رسمت 
على يد فاتمور Y,‏ وود تاف alls‏ الةم 
السفراء بمهام مماثلة. مع ذلك يبدو أنه كان يعدل 
ويوسع مجموعته باستمرار. وهكذاء بینما أنجز 
سنة 1724 لوحتين فقط للسفير الفرنسی 
داندروزیل» ابی طلب کالگوین ag‏ 
بمجموعة من ثلاث لوحات. لا یمکن القول أكثر 
من ذلك حول تطور مسيرة فانمور من دون حصر 
مفصتل لاعماله و التعرف على BS‏ رسومه 
للمقابلات. 

یو جد رسمان تخطیطیان قد یکون آنجزهما فانمور 
Lily‏ بهدف استخدامهما فیما بعد في المحرف 
كأساس للوحاته (الصورتان 14ب و14 Olg‏ ولا 
تظهر فيهما الشرفات الخارجية في الخلفية مما لا 
یساعد على توضيح لغز الأعمدة المزدوجة. عند 
مقارنتهما باللوحات النهائية» يصبح جلیاً أن 
فانمور رسم التخطيطان بقدر كبير مع الفصبل 
SEAS ee‏ الرس 
لتخطيطي للموكب کي يتمكن فانمور من ملئه 
كما يريد بوجوه سفراء آخرين. ومن الواضح أن 
هذان الرسمان قد أنجزا خلال حفل استقبال 
كالكوين ولیس أي سفير آخر من التفاصيل 
الدقيقة للغاية في اللوحة ولكون كافة الرسوم في 
ينا تحمل تقاربات محددة جا مع اللوحات في 
مجموعة کالکوین. تختلف النسخة المخصصة 
لسفیر البندقية عن نسخة cep SUIS‏ بالاضافة إلى 
وجه السفیر طبعا ووجوه حاشيته» في العدید من 
Lael bial‏ خاصدافی تصویر جرد 
الانكشارية وعدم وجود الأعمدة المزدوجة 
(14د). 

رسم فانمور کالکوین و حاشیته بنظرة فطنة 


یسیرون فی المقدمة وهم یضربون الحجارة 
بالعصی الفضية الخاصة بالاحتفالات معلنین عن 
plat‏ إلا آله عن المع آنيکرن اعد 
الموجودين قد سمعهم بالفعل» حيث أن ضجيجا 
أعلى بکثیر ملا الباحة بینما كان الضیوف يعبرون 
البوابة. إنقض «الاف الجنود من الإنكشارية» على 
الأوعية المليئة بالأطعمة التي pm‏ ت من المطابخ 
المتاخمة.3 کان تزامن توزيع الأطعمة على 
الانكشارية مع دخول الزائرين الأجانب في الباحة 
alo Un ast‏ یحمل معان هامة. إذ لا بد أن 

S a‏ انقضاض مجموعة الانكشارية على الطعام 
بصخب أثرا في السفير وحاشيته ‏ لیس فقط بسبب 
صیحات الرجال ara‏ للاذان بل لسا یحمله 
من مغزی آعمق. كانت فرقة النخبة هذه عنصراً 
نافذاً في صفوف الجیش و کانت قد حرضت 

Je‏ عدد من حر کات التمرد. یعتبر اندفا ع جنود 
الانكشارية بحماس نحو أوعية الارز إشارة إلى 
رضاهم على الحكم الحالي. فلو بقوا جالسين 
متحفظين» لكان ذلك يعنى و جود حالة اضطراب 
في صفوف الفرقة وإشارة إلى تمرد محتمل.* لذاء 
dell‏ لجنود الانکشاریة: كانت هده اللحظة 
مناسبة للتعبير عن موقفهم» ولكن في الوقت نفسه 
يبدو of Le‏ هذا الطقس كان لابراز قوة السلطان: 
فهو الذي يقرر متى يأكل الجمع ومتى لا يأكلون. 
لم يكن كالكوين ليتفاجأ بعرض القوة هذا؛ فقد نج 
تحديد تاريخ اللقاء ليتوافق مع دفع الرواتب 
الفصلية لجنود الانكشارية. من المحتمل أنه سمع 
أو قرأ عن هذا الموضوع في GL‏ وقد يكون 
أيضا سکرتیره ريخو يعرف بلا شک عن هذه العادة 
حیث أن هذه المقابلة المدرو سة بدقة مع السلطان 
مرتبة بنفس الشکل تقریباً منذ القرن الخامس عشر 
ویعرف الزائرون LLS‏ ماذا ینتظرهم. کان 

L'Ambassadeur et» کالکو ين يمتلك کتاب‎ 
Ses Fonctions par Monsieur de 

«Wicquefort‏ (السفیر ومهامه بقلم السيد دو 
ویکفور) الذي نشر عام 1682 والذي يصف 
بالتفصیل مقابلات السفراء مع السلطان. 5 

ضم الوفد المرافق جان باتيست فانمور» «رسام 
أحضره سعادته Snes‏ یرسم المقابلة». تستند 
لوحات مقابلة كاكوين الثلاث على مشاهدات 
فانمور الشخصية. ومن الغريب أنه رسم الشرفات 
الخار جیة المحيطة بالباحة الثانية مع صف من 
الأعمدة المزدوجة بينما هو في الحقيقة صف من 
الأعمدة المفردة. لا يسعنا سوى أن نخمن 
الأسباب وراء EUS‏ ,7 

تخصص فانمور بالتقاط لحظات (ol gS‏ لحظات 
اعتبرها العدید من السفراء ذروة مسیر تهم المهنية. 
ولم يكن أول فنان يضور مقابلات المبعوئین 





رسم ت bbs‏ للباحة الثانية 

باستیل على ورق أزرق 

8 × 458 ملم 

فییناء مطبوعات ورسوم معهد الفنون الجمیلة: 


HZ 2849 رقم‎ ad 


Able المحفوظات الوطنية» لاهاي. أرشيف‎ ! 
Relaas van de» O1.16.10.1-561 کولکوین»‎ 
Aankomst en Audientie van Zijn Exellentie 
«Mijn Heere Cornelis Calkoen Ambassadeur 
تستند تفاصیل الأحداث المصورة فى لوحات‎ 
. المقابلات الثلاث على هذه الوثيقة.‎ 

2 اللوحات الأربع التي تتعلق بسفارة مندوب البندقية 
ضمن مجموعة متحف بيرا (مؤسسة سنا وإینان كراش 
الخيرية)؛ أنظر Portraits from the Empire. The»‏ 
Ottoman world and the Ottomans from the‏ 
«Y ll c (18th to 20th century‏ 2005ء 
ص. 53-46 يشير الكتاب إلى أن السفير المذكور 


الذي عاش في إسطنبول من سنة :172 إلى 1726. 

3 المحفوظات الوطنية» لاهاي» "T‏ عائلة 
کولکوین» 01.16.10.1-561( «سرد و صول...» : 

ter naeuwer nood verschijnt men in. . .» 
het tweede avant-cour, wanneer men eenige 
duijsent janitzars, haer rangh verlaetende, 
uijt al haer maght zag aanlopen. en met 
veel empressement vallen op eenige broden 
en schotels met gekookte rijs. expres voor 
haer gedestineert. Het Gouvernement heeft 
een groot behagen in dese ijver der militie. 
hetselve als een pleghtigh bewijs aanziende 
van haer genoegen, submissie en 

.«gehoorzaemheid.‏ (ما أن وصل أعضاء الوفد إلى 
الباحة الثانية» > رأوا آلاف الجنود من الانکشاریة 
وقد خرجوا من الصفوف وتوجهوا نحوهم ثم انقضوا 
على الخبز وأواني الرز المطبوخ التي وضعت على 
الأرض لأجلهم. كانت الحكومة فرحة لحماس 
العسكريين هذاء الذي كان ينظر إليه كدليل واضح على 
رضاهم وعلى استكانتهم وطاعتهم.) 

4 وفقاً لبعض المصاد كان جنود الانكشارية يعبرون 
عن استيائهم أحیاناً برکل أواني الأطعمة فی الباحة 
الثانیةء إشارة منهم إلى أنهم سيباشرون إضرابا عن 
الطعام. 

5 المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف Able‏ 
کولکوین؛ 189-01.16.10.1. 

6 المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف Able‏ 
کولکوین 6561-01.16.10.1 Relaas»‏ اسم الرسام 
خر سوسرف Val‏ يكن pr yx pS‏ 
* في معرض Topkapi à Versailles. Trésors de»‏ 
OLS «da Cour ottomane‏ المعر ض متحف 
قصري فرساي وتريانون الوطنيء 1999ء باریس 
09ء ص. ۰70 نقرأ أن فانمور رسم صفي الأعمدة 
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للتفاصيل ويبدو أنه أنجز رسوماً شخصية حقيقية 
لعدة شخصيات بالإضافة إلى السفير نفسه. يتقدم 
الموكب رؤساء الاحتفالات و خلفهم المترجم 
الام اظوری ار الترجحمان) آلکسندر MRE‏ 
ومترجم السفير کارلو کاراتزا. لم یسمح سوى 
لعدد ضئیل من أتباع كالكوبن بمرافقته للقاء 
المجلس الامبراطوري داخل الدیوان (الرسم 
الثانی) وخلال المقابلة الفعلیة فى صالة العرض 
(عرض أوضه Gee‏ (الرسم الثالث). ولا يوضح 
التقریر المكتوب من كان ينتمي إلى تلك 
المجموعة المختارة» غير أن sedili‏ رسم 
الأوروبيين الستة نفسهم في كل من لوحات 
المقابلات الثلاثة» ونعرف من خلال السرد أن 
سكرتيري كالكوين كانا يسيران خلفه مباشرة. 

Jo‏ بالرداء الاسر هو Ober ¿E‏ لویس 
ریغو» وهو يحمل آوراق الاعتماد كما یتضح في 
الرسم الثالث» أما هوية السکرتیر الثاني فهي 
A‏ المستشار .روم ولدوس روميوتس OP‏ 
المقربين جدا للسفير لكننا لا نستطيع التعرف عليه 
في الرسم» وللأسفء لا نعرف أسماء ومناصب 
الرجال الثلاثة الآخرين. آما باقي المرافقين فهم من 
التجار الهولنديين. تشیر التعليمات التي تلقاها 
السفير الهولندي اللاحق فريدريك غيسبرت فان 
ديدم سنة 1785 إلى أنه «يجب أن تكون OU JI‏ 
الاحتفاليتان اللتان سوف يرتديهما السفير أثناء 
المقابلتين مصنوعتان من القماش الثمين: قد 
يستخدم الذهب في تلك المخصصة لمقابلة 
السلطان و الفضة فی الأخرى المخصصة للمقابلة 
الثانية» ویجب أن تکون كلتاهما مطرزتان بالكثير 
من الزخارف على طول طيات الخیاطة)!! يبدو أن 
هذا العرف كان سائدا منذ اکٹر من ستين عاب 
حيث يرتدي كالكوين سترة بطول الركبة ومطرزة 
بسخاء بخيوط الذهب» خاصة على ظهر الأكمام 
وأربطة جواربه. أما باقي الرجال فكانوا يتباهون 
يقبعاتهم المثلثة الشكل وبالشعر المستعار المردّذ. 
الاستثناء الوحيد هو الرجل الذي يرتدي كساء 
أحمر» حزام مذهب وحذاء عال. يبدو واضحا من 
مظهره أنه تركي وليس أوروبي. وظيفته غير 
واضحة؛ قد يكون «الجو خه دار»» المساعد 
التركي للسفير الذي يهتم بالشؤون الدبلوماسية 
gall‏ مية. ۱2 


- JT 





4 ج. جان باتیست فانمور؛ 

رسم تخطيطي للباحة الثانیة 

باستيل على ورق أزرق 

x 468‏ 580 ملم 

فیبناء مطبوعات ورسوم معهد الفنون الجميلة» 
المصتف رقم 2855 HZ‏ 


beyde op alle naaden zeer rijk «Bull. Renda. Sint Nicolaas and Irepoglu EAS) Mie مع الذوق الأوروبي السائد‎ ER 


هذه الباحة معروفة جیدا من قبل الفنان الذي اعتقد أن duu. \n Eyewitness of the Tulip Era:»‏ ۳0م المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف 
عليه تلبية ذو ق جمهوره الأوروبي». P N‏ الكاتب «(Jean-Baptiste Vanmour‏ اسطنبول» كوش alle SL‏ فان ديدم فان غيلدر› 38« Instructies voor»‏ 
أية حجج تثبت نظريته هذه. 2003( ص. 87. تختلف مقاييس هذه اللوحة عن F.G. van Dedem van de Gelder als‏ 

® ال رسم: The audience with the sultan of»‏ رسوم المقابلات مع السلطان التي أنجزها فانمور في 1785 «ambassadeur bij het Turkse hof.‏ 
the ambassador marquis de Bonnae on 13‏ السنوات الأخيرة )60.5 X‏ 87 سم بدلا من حوالي 90 (تعلیمات لفرديريك غیسبرت ديدم فان دي غيلدر 

«April 1717 (9)‏ رسم بالقلم والحب 19 X‏ 26 سم 120 سم) و أشیر إلى الشخصیات المرسومة کسفیر لدی البلاط الم کي 1785( 

باریس محفوظات وزارة الشوٴون الخارجية» تركياء باستخدام الأرقام بيا Y‏ یو حد ذلك فی ol JUI‏ 12 فى کتاب معرض 1999 ‘Topkapi à Versailles‏ 
«Mémoires et Documents»‏ 10« الورق 158 الاخری. ص. 70 نقرأ أن مترجمين من البلاط العثمانى كانا فی 
لو & الحفر : The audience with the sultan of»‏ 10 الرسوم المحفوظة فى مكتب مطبوعات أكاديمية مقدمة الم وکب وأن الرجل الذي یرتدي الکساء 

the ambassador marquis de Bonnac on 13‏ الفنون الجميلة Kupferstich Kabinett der)‏ الأحمر وقبعة الفرو الذي يسير ضمن حاشية كالكوين 
(April 1717‏ المستنسخة في OLS‏ شارل شيفر Ls «(Akademie der Bildenden Künste‏ رقم هو ربما متر جم السفارة. نعتقد أن هذا الاحتمال غير 
HZ 2855 + HZ 2849 «Mémoire historique sur «Charles Schefer‏ صحیح؛ QT‏ لظھور کاراتزا ٣‏ الرسم الثاني 

de twee galakleederen voor, |! l'ambassade de France à Constantinople Par‏ . . . المخصص لهذه المقابلة. 

d'audientien van rijk stof moeten zijn. zo 1894 باریس‎ ede marquis de Bonnae 

zoude men voor den gr [oote] heer goud PUES مجموعة خاصة» اسطنبول مستنسخة فی‎ 9 

kunnen neemen. om voor d'andre zilver. غلو‎ gu le بول وريندا و سینت نيكو لاس‎ 


4. جان باتیست فانمور 
الو فد الدبلو ماسي أثناء احتیاز ه الباحة 
)£( 
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داخل الديوان» Ul‏ البقیة فكانوا ینتظرون فی 
الخارج. أجلس كالكوين على الفور على ef‏ 
بلا ظهر أو ذراعین لكنه ما أن جلس حتى اضطر 
للوقوف ثانية» إذ دخل الصدر الأعظم من الباب 
الخلفي. بعد أن جلس الصدر الاعظم ربت إثنان 
من ((القاضی ar Sas‏ (سلطات القضاء العليا) 
الوسائد خلفه لیتکا عليها ثم وضعا قدمیه على 
كرسي قدمين مغطى بقماش أحمر مطرز بالأزهار 
الذهبية. وصل الترجمان واستعلم عن صحة 
كالكوين نيابة عن الصدر الأعظم. ثم تمت معالجة 
مختلف المسائل خلال هذه الجلسة ¿los‏ ذلك 
التماسات العوام. بعد الانتهاء من هذه الشوون» 
حان وقت دفع رواتب جنود فرقة الانکشارية. بدأ 
ذلك تبعا لطقوس مدروسة بدقة ووزعت بعدها 
الا کیاس الت تحتوي على رواتب الجنود: سلمت 
إلى ال جال الواقفین فی الخار ج» و احدا تلو الا خر 
لكل من الألف وثمان مئة جندي. إثر هذه 
المراسم» التي وصفت بأنها كانت «طويلة lo‏ 
ومملة»» حان وقت الطعام.2 كان البعض يتناول 
طعامه على طاولات ab gb‏ فى الباحة الثانية» بينما 
أجلس الذين خصصت لهم الطاولات فى الداخل» 
وقدم لهم الطعام وفقا لقواعد صارمة. هذه هي 
اللحظة التي سجلها فانمور في لوحته. الشخص 
الجالس في وسط اللوحة هو الصدر الأعظم 
نوشهرلي داماد إبراهيم باشا الذي سبق وقابل 
کالکوین فی شهر del fot‏ يجاسن pon‏ 
الجديد في المكان المقابل» على مقعد منخفض؛ 
ويحيط بهما ترجمان البلاط العثمانى» ألكسندر 
غيكا (على يسار الناظر) وترجمان السفير» PE‏ 
کاراتزاء وكان وجود المترجمين يجعل المحادثة 


ssl o ALS 

مأدبة عشاء في القصر على شرف 
a‏ 1725 )€( 

ألوان زيتية على قماش 90 x‏ 121 سم 
مجموعة لو حات المستشرقين فى 


موٴسسة سنا وإینان كراتش 


D. Bull. G. بول وریندا وسینت نیکو لاس‎ 
.2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

ټول وریندا وسینت نیکولاس و إريبوغلو D.‏ 

Bull, G. Renda, E. Sint Nicolaas en 
.2003 «Irrepoglu 

.2005 «Portraits from the Empire» 
.2006 («Istanbul. De Stad en de Sultan 
.2009 .0ء‎ Nefedova نيفيدوفا‎ UJ و‎ 

S. Gopin سيت غویین وإيفلين سینت نيكو لاس‎ 
.2009 «en E. Sint Nicolaas 


تظهر اللوحة الثانية» التي رسمها فانمور لتخليد 
مقابلة كالكوين مع السلطان أحمد الثالث» حفل 
الغداء الذي أقامه الصدر الأعظم لضيوفه. كان 
مجلس الإمبراطورية» أو الديوان» یجتمع دائما في 
ایام السبت والأحد والاثنين والثلاناء» وتقام 
حفلات الاستقبال والمقابلات يومى الأحد أو 
الثلائاءء وهما اليومان اللذان تأخذ فيهما الشئون 
الادارية وقتاً أقل بشكل عام. كان الهدف من 
حضور إحدى هذه الاجتماعات الإطلاع على 
أخبار الحكومة وإدارة العدل فی الامبر اطورية 
العثمانية. وكان يعقب الاجتماع دفع رواتب جنود 
الانکشارية يليه تقديم و جبة الطعام. 

كانت قاعة اجتماعات الديوان تتألف فى الأصل 
LE‏ 
يدو واضحا من اللوحة» وتسميان «القبة التى» أي 
((تحت القبة)ء حيث يجلس الكتبة. SEN ul‏ 
وهي غرفة مغلقة؛ كانت مکتب ر ٹیس الدیوان 


حيث تودع المحفوظات الإدارية. ! 


as di "v 3 - 


«Cour ottomane‏ (قصر الطوب قابى فی 
فرساي. کنوز البلاط العنمانی)» 5 
فرساي وتریانون الوطنی؛ 1999 

De Anibascadeur. de Sultan en de» 
(Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفير والسلطان و الفنان. مقابلة فی اسطنبول)»‎ 
‘Rijksmuseum als المتحف الوطني في اکر‎ 
.2003 

An evewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
جان باتیسٹ فانمور)» قصر الطوب قابى فى‎ 
o 2004— 2003 اسطنبول»‎ 
(Istanbul. De Stad en de Sultan» 
(اسطنبول. المدينة و السلطان). مبنی ( الکنيسة‎ 
- 2006 آمستردای‎ (Nieuwe Kerk الجدیدة»‎ 
.2007 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
بائیست‎ oU) «Sublime Porte 1737-1671 
العالي 1737-1671( متحف‎ Ul فانمور. رسام‎ 
2009 الفنون الجميلة فی مدينة فالنسیین الفر نسية»‎ 
۱ .2010 — 

Ne‏ احع: 

.191 1 «A. Boppe اوغوست بوب‎ 

ر. فان لوترفيلت «R. van Luttervelt‏ 1958. 
ج. ر. بوسشا إردبرينك G.R. Bosscha‏ 
«Erdbrink‏ 1975. 

.1978 « «Les peintures "turques’» 
.1978 ««Het Turkse hofleven» 

.1989 «Hans Theunissen هانس تو نیسن‎ 
.1999 «Topkapi à Versailles» 





جان باتیست فانمور 
¿JU‏ 1671 - اسطنبول» 1737 


5. العشاء الذي أقامه الصدر الاعظم على شرف 
السفير كور نيليس كالكوين في 14 ایلول | poe‏ 
727\ 

1727- 1730 

ألوان زيتية على قماش؛ 88.2 X‏ 119.1 سم 
المتحف الوطني (Rijksmuseum‏ آمستر دام 

(SK-A-407 7) 


٭ المعارض: 

Les peintures'turques' de Jean-Baptiste» 
حات جان‎ d) «Vanmour, 1671-1737 

باتيست فانمور «AS jd»‏ 1671 -1737). أنقرة 
وإسطنبول 1978 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
البلاط التركى‎ ob) «Vanmour (1671-1737) 


قى القرق اقامی عق لوحات Obr‏ بيست ` 
فانمور )1671 -1737) المتحف الوطني في 
أمستردام «Rijksmuseum‏ 1978. 

Topkapi & Turkomanie. Turks-» 
Nederlandse ontmoetingen sinds 
التركية. اللقاءات‎ ae JI, v > sb!) «1600 
التركية- الهولندية منذ عام 1600(« متحف‎ 
للخزفيات فى‎ Princessehof برنسسهوف‎ 
Museum voor جیا‎ Joy! ليوفاردين ومتحف‎ 
.1990 في رو تر دام‎ Volkenkunde 


Topkapi à Versailles. Trésors de la» 


76 





فيما يتعلق بهذه اللوحة Lal‏ یمک كن العثور على 

abba ur‏ التي أنجزت علی آساسها في 
مجموعة أكاديمية الفنون الجميلة فی فيينا (الصور 
5ء و 9215 15ه). تظهر (حدی ola‏ الرسوم 
المقطع الأوسط من اللوحة بشكل Laza c gil‏ یمثل 
الرسمان العموديان المشاهد في الجانبين. على 

الرغم من بعض الاختلافات في المسائل التفصيلية» 
تعتبر قدرة الفنان على نقل هذه الرسوم بأمانة إلى 
اللو حات أمراً ملفتاً. ساعدت الصیغة النظامية 
المتبعة فى هذه المقابلات فى طمأنة الأطراف 
الزائرة في يوم تاريخي کهذا. في نفس الوقت كان 
أقل انحراف عن الطقوس المعتادة يثير تكهنات 

قلقة حول مغزاه. على سبيل المثال» نقلت الرواية 
المکتو بة حول الزيارة «Relaas»‏ أن ملابس الصدر 
الاعظم في 14 آیلول/ سبتمبر 1727 اختلفت عن 
العرف السائد: «صاحب السمو... OUS‏ يرتدي 
الساتان الأحمر "rm‏ لسمور: یریسا 
يرتدي dole‏ سترة تحتية من الساتان الأبيض ليميز 
نفسه عن BL‏ الوزراء الذين کان یسمح لهم بارتداء 
أي لون عدا الأبيض ».° اختار فانمور أن يرسم 
الصدر الأعظم باللون الأبيض التقليدي في هذه 
اللوحة» ریما لتحاشي أي إرتباك. خر ج الصدر 
الأعظم عن الأعراف الرسمية Lai‏ خلال مقابلة 
شهر آب/ أغسطس» حيث ظهر بدون عمامة. 
وتقول EY‏ ((السر >« :(Relaas)‏ «كانت العمامة 


1 


1 


i 


يمكن إجراء مقارنة مثيرة بين هذه اللوحة وطلبية 
آخری لفانمور أنجزها قبل تلاث سنوات للسفير 
الفرنسي» الفيكونت داندریزیل ARAN‏ 
سجلت هذه المقابلة السابقة فى لو حتين محفو ظتی 
خاليا قى متحف الفنون الجميلة فى مدیتة بوردو 
الفرنسية.* رغم التركيبة المطابقة إلى حد كبير» 
يمكن ملاحظة بعض الفروقات» فى السجاد ts‏ 
وفي تصویر (عین السلطان» وفي وضعية رئيس 

المر اسم وفريقه. في اللو حة السابقة, یط تقافر 
الاعظم وهو یکلم ترجمانه. بینما ینتظر السفیر 
الفرنسی وتر جمانه ترجمة ما قاله. هذا المشهد أقل 
mw‏ المشهد الذي یظهر فيه كالكوين» ویقدم 
تفسیراً Lule‏ للحدث. غير أن هذه اللوحة ینقصھا 
التر LS‏ الواضح الذي خصصه فانمور للنسخة التي 
أنجزها لكالكوين بعد بضع سنوات. بنيت لوحة 
السفير الفرنسي بطريقة یقة تجعلها تحوي gles‏ مات 
أكثر . في هذه النسخة نرى أن الطعام لم يقدم إلى 
القاضیین الکبیرین بل هما يجلسان على طاولة 

لو حدهما منفصلان عن باقي المدعوين. فبصفتهما 
مسوولین عن الشرع المقدس» لا يسمح لهما تناول 
الطعام على نفس الطاولة التي يجلس عليها 
المسيحيون. بعدم رسمه للخادم» شدد فانمور على 
هذا التفصیل بشكل أكبر. نرى على أقصى اليسار 
فى اللوحة المحفوظة فى بوردوء أبناء السفير 
داندریزیل pill‏ رافقوه طوال المقابلة. 


a‏ . وضع فانمور الأفراد الاربعة هولاء ۀ فى قلب 
اللوحة المضاء بشکا ل رائع. خرف النافذة المشبکة 
فوق الصدر الاعظم ب«عين السلطان». مع أنه لیس 
من الواضح UG‏ ما ذا کان السلطان یجلس بالفعل 
و راءها للاستما ع إلى ما يقال خلال الجلسة فان 
مجرد هذا الاحتمال يشكل سیب كافياً للجمیع . 
لاختیار کلماتهم بعناية. رسم فانمور أحيانا JB‏ 
وجه خلف النافذة المشبکة. كما فى النسخة 
المخصصة لممثل اليندقية (الصورة 115). لا تعرف 
تحدیدا وظيفة الملحق الصغير على الیسار. يبدو أن 
هناك ممر یقود إلى الجهة الخلفية مما یوحی بأن 
الغرفة توفر منفذاً مباشراً إلى جناح الحریم في 
القصر» وقد یکو ن هذا الملحق Ay‏ صغيرة مغلقة 
يستخدمها الخدم.3 نظ دب سلطانيات المياه 
لغسل الأيدي» ثم قذم العشاء فی أطباق فضیة 
کر (الواحد تلو الاخر» بمجموع يزيد عن 15 
أو 20 طبق» وال لتی استولی عليها Si‏ كبيرة 
لدرجة أن الحصو ¿de‏ حصتین أو ثلاث كان شبه 
مستخیل ).4 lil "t‏ الأعلی مر AS‏ شراب 
الليمون أو «الشربت» مع الطعام بینما شرب 

الا خرون الماء. وفي الختام» ظهر الخدم من جدید 
مع المزيد من الماء لغسل الأيدي» بالاضافة إلى cle‏ 
الورد والعطورء وقٌدٌمت القهوة. بعد ذلك حان 
موعد المقابلة الحقيقية» ذروة زيارة السفير 

jS JS 





السفیر الفر نسی داندرزیل فى مأدبة 


ES‏ ب. جان بائيست فانمور 
١‏ 

طعام داخل الدیو اذ 1724 
ألوان زيتية على قماش 

X 90‏ 121.5 سم 

بوردو» متحف الفنون الجميلة 
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«Musée des Beaux Arts de Bordeaux» ? 
5730 (متحف الفنون الجميلة» بوردو)» تحت الرقمین‎ 
57315 

Syn Hoogheyd . . . was gekleet in Rood» ^ 
Satyn gevoedert met sabelbond, hoewel den 
Primo Vizier anders gemeenlyk draegt een 
vest van witt satyn om sigh te 
Onderscheyden van de andere viziers. die 
alle andere Coulaeuren mogen dragen 
(uytgenoemn het witt 

die sware Tulband hem...» 7 
incommodeerde voor namelyk in de groote 
hitte, soo verseeckerde den dragoman van 
het Hoff an die van den Ambassadeur. dat 
syn Hoogheyt dat point van ceremonie niet 
en Observeerde ende den Tegenwoordigen 
Bailo van Venetien ook niet anders had 
.ء.ء المحفو ظات الوطنية» لاهاي أرشيف‎ 0 
«Relaas» كولكوين› 561-01.16.10.1ء‎ able 
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الثقيلة مزعجة للغاية في الحر الشدید وكما شرح 
هذا التفصیل المراسمى وأنه استقبل ممثل البندقية 
(البايلو) بنفس الطريقة.»* 


! وضعھا الحالي نتاج عملية ترميم صارمة أجريت سنة 
1942. 

Able المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف‎ 2 
Relaas van de» «561-01.16.10.1 کولکوین؛‎ 
Aankomst en Audientie van Zijn Exellentie 
«Mijn Heere Cornelis Calkoen Ambassadeur 
(سرد وو صول ومقابلة صاحب السعادق السفير‎ 
کورنیلیس کالکوین).‎ 

3 تظهر صور الدیوان القديمة بنية من هذا النو عء غير أن 
موظفي قصر الطوب قابي یقولون أنه لم يكن هناك باب 
فى هذا المکان بتاتا. 

te weeten den een nae den» : Po النص‎ 4 
ander ende dat tot 15 à 20 incluijs, 


dewelcke zoo schielijk worden opgenoomen, 


dat men ter naauwer nood de hand 2 of 3 
المحفوظات‎ mael daer in kan brengen 
01.16.10. 1- الوطنیة لاهاي أرشيف عائلة کولکوین»‎ 


.«Relaas» «561 


3 ج. جان بانیست فانمور 

رسم تخظيطي il ad‏ من 
الوسط مع الصدر الأعظم و کالکوین 
باستيل على ورق أزرق 

x 432‏ 582 ملم 

فییناء معلبوعات ورسوم معهد الفنون 
الجمیلة المصتٌف رقم 2851 HZ‏ 


35 د. جان باتیست فانمور 

رسم تخطيطي للديوان» مقطع من 
اليسار 

باستيل على ورق أزرق 

6 ملم 

فييناء مطبوعات ورسوم معهد الفنون 
الجميلق المصكف رقم 2850 HZ‏ 


5 ه. جان بانیست فانمور 

رسم تخطيطي للديوان» مقطع من 
¿el‏ 

باستيل على ورق أزرق 
x 425‏ 280 ملم 

فییناء معلبوعات ورسوم معهد الفنون 
cil‏ المصتف رقم 2857 HZ‏ 





.1989 «Hans Theunissen هانس تو نیسن‎ 
.1999 «Topkapi à Versailles» 

D. Bull, G. N SS بول وریندا وسینت‎ 
2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

بول وريندا وسينت نیکولاس» وإريبوغلو D.‏ 

Bull. G. Renda. E. Sint Nicolaas en 
.2003 «Irrepoglu 

.2005 «Portraits from the Empire» 
.2006 «Istanbul. De Stad en de Sultan» 
.2009 «0. Nefedova نیفیدو فا‎ UJ و‎ 

S. Gopin سيك غوبین وايقلين سینت ليکولاس‎ 
.2009 «en E. Sint Nicolaas 


و مر افقیه C. bus‏ کعر بون لحسن الضيافة dis‏ 
ولکن لاخفاء ملابس الزائرین «الکفار» أيضاً. Las‏ 
a>‏ مصادر القرن الثامن عشر Y)‏ یمکن NI‏ ند 
مشاهدة وجه السلطان المجيد قبل أن يأكل من 





حبزه و ملحه و دون أن يرتدي توبا من عنده. I‏ 
الحریر المبطن بالفرو بینما تلقی آتباعه أثوابا ابسط. 
كانت القفاطین التر كية الا حتفالية تصنح في مشغا 
خاص داخل قصر الطوب قابي من أنسجة خاصة 
يعطي هذا التو ع من الملایس صلابته المميزة. 
النقوش أيضا ملفتة وهی على شكل سعف نخيل 
ضخمة وأوراق أشجار طويلة ومتعددة الأشكال 
مترابطة فيما بينها لتشكل إكليلا. خلال القرنين 
السابع عشر - عشر؛ كان هذا feed ge‏ 
جرت المقابلة فى صالة العرض أو صالة الاستقبال 
ya 2)‏ أو ضه سي ) وهي عبارة عن مبنى مستقل 


6. القفطان الذي تلقاه السفير 
حرير مع خيوط الذهب والفضة 


السويد» مجموعة بيبي 


6 ب. جان باتيست فانمور 
السلطان أحمد الثالث يستقبل سفیر ا 
اورویة 1725 )$( 

آلوان زیتیة على قماش» 90 × 121 سم 
مجمو is‏ لو ob‏ المستشرقین فی 


Museum voor La d SY) ليوفاردين» و متحف‎ 
.1990 في روتردامء‎ Volkenkunde 

Topkapi à Versailles. Trésors de la» 

«Cour ottomane‏ (قصر الطوب قابى فی 
رماي کر AMIA‏ متسل قر 
cl‏ وتريانون الوطنی» 1999 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفیر والسلطان والفنان. مقابلة فی اسطنبول)»‎ 
‘Rijksmuseum المتحف الوطني في آمستر دام‎ 
.2003 

An eyewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
جان باتيست فانمور)» قصر الطوب قابي‎ 
.2004 — 2003 (سطنبول.‎ 

«Istanbul. De Stad en de Sultan» 
(إسطنبول. المدینة والسلطان)» مبنى «الكنيسة‎ 
— 2006 أمستردام‎ «Nieuwe Kerk الجديدة)‎ 
.2007 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
بایست‎ oU) (Sublime Porte 1671-1737 
«(1737-1671 | JUJ فانمور. رسام الباب‎ 
مدينة فالنسیین الفر نسية‎ d متحف الفنون الجميلة‎ 
` 3010- 2009 

pe‏ احح: 

.191 1 «A. Boppe اوعوست بوب‎ 

ر. فان لوترفيلت van Luttervelt‏ .11ء 1958. 
ج. ر. بوسشا إردبرينك G.R. Bosscha‏ 
«Erdbrink‏ 1975. 

.1978 «Les peintures "turques’» 

.1978 «Het Turkse hofleven» 


.1985 «Ingrid Biniok إنغريد & ك‎ 


sJ.- 





جان باتیست فانمور 
فالنسیین» 1671 — إسطنبول» 1737 


6. السفیر كور یلیس کالکوین خلال مقابلته مع 
السلطان أحمد الثالث في 14 لول | سبتمبر 
Tal‏ 

1730- 1727 

ألوان زيتية على قماش» 88.5 X‏ 120 سم 
cia‏ الوطني ‘Rijksmuseum‏ آمستر دام 
(SK-A-4078)‏ 


٭ المعارض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar» 
رض‎ >») (Nederland-Turkije 1612-1962 
في ذکری مرور 350 عاماً على العلاقات بين‎ 
هولندا وتركيا 1612 -1962(( المتحف الوطنى‎ 
.1962 Rijksmuseum el» في آمستر‎ 

«Les peintures turques de Jean-Baptiste 
حات جان‎ d) Vanmour, 1671-1737» 

باتيست فانمور «التركية»» 1671 -1737) أنقرة 
5 واسطنبول 1978. 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
کی‎ Al (حیاۃ البلاط‎ «Vanmour (1671-1737) 
في القرن الغامن عشر. لوحات جان باتيست‎ 
فانمور (1671 -1737)» المتحف الوطني في‎ 
.1978 Rijksmuseum lot! 

Topkapi & Turkomanie. Turks-» 
Nederlandse ontmoetingen sinds 
(الطوب قابى والنزعة التركية. اللقاءات‎ «1600 
التركية- الهولندية منذ عام 1600( متحف‎ 


برنسسهوف Princessehof‏ للخزفيات في 


o0 





مجموعة من الصدریات المصنوعة من القماش 
الهولندي وهي من الحریر و المخمل بألوان 
متنوعة و بجوده عالية وفاخرة» «خزانة كبيرة من 
الکریستال جميلة جدا و خارجة عن المألوف»» 
إنائين للزهور من الفضة da ie‏ مع آزهار من 

EU aM‏ » صندوقاً صغیراً مع زيوت عطرية نفیسةء 
لم كوبا من عشرة أقدام وحقيبة مطرّزه بدقة مع 
أربعة أزواج من العدسات و«أثنتي عشر جرة خزفية 
تحتوي على كل أنواع التوابل الملبسة بالسكر».8 
هناك هدية لا تتضمنها قائمة الهدايا الرسمية لكنها 
قدمت بالتأكيد إلى أحمد الثالث خلال هذه السنة 
الأولى وهي مضخات الحريق المزوّدة بالخراطيم 
التي أحضرها كالكوين معه بناء على طلب البلاط. 
كان هذا الاختراع الهو sai‏ الذي وضعه جان فان 
در (OLA‏ مو ضع تر حاب خاص في مدينة تعر ضت 
فیها المنازل الخقبية العديدة SS‏ للحرائق 
السريعة الانتشار. سجل تقریر لمديرية التجارة في 
المشرق of‏ الهدايا المتنوعة أستقبلت بالفر ح 
الشدید» Yo‏ سيما خزانة الكريستال والملابس 
المخملية كأنما لم يشاهد مثلها هنا من قبل. Las‏ 
يخص IN‏ قال لي رجل آنا على معرفة وثيقة به 
وهو من خدم السلطان المقربين» أن جلالته فتحها 
وأغلقها بإعجاب ثلاثين مرة على الأقل فى الأيام 
القليلة الأولى». 9 ۱ 


16 جان باتیست فانمور 
E‏ 4 
i ۲ U =. .‏ > > 
حفل استقبال السفیر دارندزیل من قبل 
السلعلان أحمد «Jun‏ 1724 
الوان زيتية على قماش» 
X 90‏ 121.5 سم 


بوردو» متحف الفنون الجميلة 


حیث لا ds‏ واضحا تماما أي 
الاعتماد في تلك اللحظة. لذاء على الرغم من أن 
لوحات فانمور تبدو للوهلة الأولى متطابقة تقريباء 
فإن النظر إليها بتمعن يظهر تباينات بين مختلف 
الزيارات. يتعدى ذلك واقعية الرسوم فيما یخص 
عدد رجال الحاشية» بما فی ذلك سمات وجوههم 
وتفاصيل أخرى من مظهرهم. وتعود التباينات 
أيضا إلى قرار فانمور تصویر برهة مختلفة قلیلا بين 
رسم واخر كما في حالة أوراق الاعتماد. أما 

oe‏ ڈاتسیر E‏ المبنی بصورته الحقيقية 
OG‏ متناسقا إلى حد ما. النافذة على يمين العرش 
ا | الأشجار el „al!‏ تر و 
النوافذ الجدار المکسو بالآجرة المتماز ج مع 
المعلقات الجدارية و الموقد على يسار pall‏ کل 
هذه المشاهد شبه متطابقة في كل من | لرسوم. Ac‏ 
اختلافات بسيطة فى بعض التفاصيل مثل عدد 
ااشرآبات المتدلية من العرش والباب المرسوم على 
اليمين فی لوحة مقابلة مندوب البندقية 

كان تبادل الهدایا عنصراً هام فى العلاقات 
الدبلوماسية. هل تج اختیار الهدایا المناسبة؟ هل 
نالت التقدیر؟ كيف قورنت بالھدایا التي قدمها 
السفراء الا خرون؟ ماذا آعطی فى المقابل؟ كانت 
هذه أسئلة مهمة لكالكوين "X‏ اشتری 


A‏ کات اوراق 


السفير مجموعة من الهدايا خلال رحلته إلى باریس 


ومجموعة أخرى من السوق المحلية في اسطنبول 
بالإضافة إلى تلك التي أحضرها معه من هولندا. 
نقلت كل هذه الهدايا إلى مكان قريب من القصر 
في اليوم السابق للمقابلة بحيث یمکر: كن تسليمها في 
الصباح الباكر من اليوم المقرر. استأجر الهولنديون 
مخزناً في جوار القصر لهذا الغرض ac ian Ui e‏ 
مترجم السفير الهدايا إلى موظف 25 

۶ وا ےہ ا 


یرافقون الزوا لاور ین ((کانوا یمسکو à PME‏ 
ڪات أذرعهم موفرین ACTES is‏ 
نظر السلطان إلى الهدايا ۸ سلمت للقصر فى 
سو من ذلك الیوم ثم تج تقديم O‏ 
كالكوين. بعد الانحناءة الإلزامية» ألقى کالکوین 
كلمته باللغة ال 
حسن العلاقات بين البلدين. و بعد انحناءة أخرى» 
سلمه السكرتير ريغو أوراق الاعتماد التی أعطاها 
مباشرة إلى ألكسندر غيكاء مترجم البلاط 
العثماني. يظهر الرسم غيكا من الخلف وهو ينحني 
أمام السلطان. إنتقلت إثر ذلك محفظة الحرير 
المزخرفة التي تحتوي أوراق الاعتماد من يد إلى 
أخرى ووضعت في النهاية في خانة الكتابة 
الموجودة قرب السلطان على عرشه. من ثم ألقيت 
كلمة کالکوین باللغة التر كية آمام السلطان . حیث 
كان السفیر احضر leg Jane‏ نسخة متر جمة _ 
وأجاب الصدر الأعظم Th ERI‏ الأخير Sub‏ 
ol»‏ مجلس الو OLY‏ العام كان دائما uta‏ سینا 
للباب العالی» وهذه الصداقة ستستمر بالنمو وان 
توق Sauna‏ الامتيازات سوف تنفذ بحذافيرها».6 
كانت هذه الاجابة الطويلة نادرة على ما یبدی تبعا 
لکتاب cRelaas»‏ ودفعت كالكوين إلى الانحناء 
طویلا للمرة الثالثة» نم انتهت المقابلة. 


لهو لندية و أعرب عن آمانیه بدو ام 


من الملفت للنظر أن أوراق الاعتماد تبدو آنها تتخذ 


طریقاً آخر في لوحات مندوب البندقية و لوحات 
السفیر الفرنسی داندریزیل (الصورتان 16ب 
و16 ج). ففي لوحة داندریزیل» تسلم أوراق 
الاعتماد إلى الصدر الأعظم على ون cel y 5 oll il‏ 
جم السفير» وبرفقته ضابطين» في 
OI‏ الذي يحتله مترجم البلاط العثماني في 
اللوحة المخصصة لكالكوين. وهذا التفصيل 


بينما يقف متر- 


EN al:‏ فی مشهد استقبال مندو ب البندقية 





فى باحة القصر الثالثة.” وإضافة إلى كونها صالة 
لاستقبال السفراء الأجانب» تستخدم هذه القاعة 
للمشاورات بين الوزير الأعظم والسلطان» 
تنصيب السلطان الجديد» واحتفالات أعياد مولد 
أولياء العهد. 

سمح للرجال الستة الذين رافقوا كالكوين إلى 
الديوان بالدخو( ل معه إلى المقابلة» وكان من 

الرسام فانمور الذي ذكر اسمه menm‏ 
هذه المرحلة من سرد الواقعة. قبل السماح 
لكالكوين بدخول الصالة قدم قائد قوات 
الانكشارية للسلطان وصل استلام أجور جنوده 
التي دُفعت» ثم دخل الصدر الأعظم وجلس في 
المكان المخصص له. طوال الزيارة» كانت 
المحادثات مع السلطان تتم عن طريق الصدر 
الاعظمء بمساعدة المترجمين بالطبع» حيث لم 
يكن يسمح للزوار الأجانب بالتحدث مباشرة إلى 
السلطان. «کان السلطان یجلس في تمام وسط 
عرشه الذي كان على شکل سرير عریض؛ وتستریح 
قدماه على الدر جة الثانية من الدرجات المؤدية إلى 
العرش.»* إلى جانبه» یقف الأمراء الاربعة الصغار 
وأيديهم على أحزمتهم احتراما للسلطان. ویحمل 
العرش الغنی SL‏ خارف علمین على كل منهما 
عمامة ترمز إلى أحد جزئي الامبراطورية» 
الأناضول والروملي. نظهر اللوحة بوضوح أن 
رجال عحاشية کالگوین کانوا جميعا meyer ghd‏ أو 
مقیّدین - بمرافقين أتراك یمسکون بهم بكلا 
ذراعیهم. هناك تفسیرات مختلفة لهذه العادة» 

ف على أنه 


وار و LIL‏ لی من نو اع التهذيب بينما 


فبعض الکتاب يصفون هذا JI‏ 
لمساندة الز 
eam‏ إلى ol‏ الهدف کان حماية السلطان 
من أي بي . في كتابه «سرد 

۰ د کر ريغو أن الضباط الذين كانوا 


02 


Personne ne peut voir la face glorieuse du» ! 
Grand Seigneur sans avoir mangé de son 
pain avec du sel. et sans etre revêtu de ses 
أحد يستطيع مشاهدة وجه السلطان‎ Y) «habits 
المجيد قبل أن يأكل من خبزه وملحه ودون أن يرتدي‎ 
(als من‎ 

Osmanische» «Ingrid Biniok Js انغرید‎ 2 
(الأقمشة والأزياء العثمانية)‎ «Stoffe und Kostüme 
Türkische Kunst und Kultur aus» فی‎ 

stosmanischer Zeit‏ مجلدان» OLS‏ المعرض فى 
كل من ريكلينهاوزن وفرانکفورت وإيسن 1985ء 
المجلد 2 ص. 273-240 و245. 

8 برجحع تاريخ المبنیالاساسي الی القرن السادس عشر 
غير أنه أعيد بناوٴہ بالکامل تقریباً بعد تعرضه لحریق 
عنيف سنة 1856. 

4 المحفوظات الوطنية» esla Y‏ أرشيف able‏ كالكوين 
Relaas van de Aankomst» :561-01.16.10.1‏ 
en Audientie van Zijn Exellentie Mijn Heere‏ 
«Cornelis Calkoen Ambassadeur‏ (سرد ووصول 
ومقابلة صاحب السعادة» السفير کورنیلیس كالكوين). 
5 المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف able‏ كالكوين 
Relaas van de Aankomst» :«561-01.16.10.1‏ 
en Audientie van Zijn Exellentie Mijn Heere‏ 
«Cornelis Calkoen Ambassadeur‏ (سرد ووصول 
ومقابلة صاحب Bolen!‏ السفیر کورنیلیس کالکوین).. 
6 المحفو ظات الوطنية» لاهاي» أرشيف عائلة کالکوین 
Relaas van de Aankomst» «01.16.10.1-561‏ 
en Audientie van Zijn Exellentie Mijn Heere‏ 
«Cornelis Calkoen Ambassadeur‏ (سرد وو صول 
ومقابلة صاحب السعادة» السفیر کور نیلیس کالکوین). . 
7 المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف able‏ كالكوين 
11 6101ء Relaas van de Aankomst»‏ 
en Audientie van Zijn Exellentie Mijn Heere‏ 
«Cornelis Calkoen Ambassadeur‏ (سرد ووصول 
ومقابلة صاحب السعادة» السفير كورنيليس کالکوین)؛ 


us = >‏ نہ کے 7 et,‏ 8 
مع إشارہ el‏ منزل في الشارع الر ليشيو المؤدي إلى 


القصر . 

8 المحفوظات الوطنية» لاهاي أرشيف able‏ كالكوين 
1.10.16.01-562. 

9 المحفوظات الوطنیة لاهاي» المفوضية التركية 


.1.02.20-29 «1668-1810 





الثامن عشرء لم تکن للنساء سوى فرص alls‏ 
للخروج من المنازل دون تعريض أنفسهن للعار. 
أما اللواتی كن ينتمين إلى حريم السلطان أو الصدر 
الاعظی فك ینظمن النزهات dit‏ ومن 
المحتمل أن یکون فانمور قد صر هنا أحدى تلك 
المناسبات. على كل حال» تذل ملایس النساء 
الرائعة» ومنها الفساتین المزيّنة بفرو القاقم؛ أنهن 
من فئات المجتمع العلیا. كانت النساء قد أتين على 
متن زوارق صغيرة من نوع القايق وتبادلن 
التحيات. يقف رجل أسود من الخصي لانتظارهن 
ولمنع أي زائر غير مدعو- الرجال- من الاقتراب. 
على اليمين» نشاهد خلف النافورة عددا من الخیام 
حيث قد تقضى النساء الليل. 

dl‏ فانمور leg‏ من الاخراج المسرحی للو حة 
بمشاهد مختلفة: فبینما بُنی المشهد فى المقدمة 
على السار بشکل غير فصل على طريقة الحشو 
الز خرفی حول المشهد الرئیسی رسمت النساء فی 
وسط المقدعة بقھر کے من القسیال لا تطلس 
على سجادة حول بطيخة مقطعة بشكل رائع بینما 
تقدم لهن جارية أنواعاً أخرى من الفاكهة (انظر 
الجزء التفصيلي من الصورة أدناه). تبدو السيدة 
التي ترتدي الثوب المزټن بفرو القاقم و حجابا رائعاً 
كأنها صاحبة الدور الرئيسى» لکن وللأسف»ء هذا 
مجرد افتراض ولا نعرف فى الحقيقة ما إذا كانت 
[ES‏ شخصية تاريخية. نشاهد على يمين هذه 


.1978 « «Het Turkse hofleven» 
.2009 .0ء‎ Nefedova نيفيدوفا‎ Wil 
5. Gopin سیت عوبين وإيفلين رې نیکو لاس‎ 


.2009 «en E. Sint Nicolaas 


خلال أشهر الصيف الحارة» كان كل من لديه 
الإمكانيات يهرب من المدینة بحثاً عن مواقع أكثر 
برودة بالقرب من المياه أو فى الغابات أو فى مناطق 
الاصطياف المفضلة مثل نیو TI‏ دض 
البوسفور وغابة بلغراد شمال خی بیرا. بنطبق ذلك 
La‏ على التجار الا جانب والدبلوماسيين y‏ کذلك 
على السلطان y‏ حاشیته. کان كالكوين يغادر المدينة 
عادة فى شهر آیار/ uu‏ لقضاء عدة آشهر فى منز له 
الریفی فى غابة بلغراد. والسفراء ال خرون أیضا 
کانوا یمتلکون منازل ريفية» فتستأنف هناك ببساطة 
حياة المدينة الاجتماعية من زیارات متبادلة 
وحفلات. تظهر التقاریر المتأتية من بيوك ديري 

و المحفو ظة فى أرشيف العائلة أن کالکوین کان 
يزور أحياناً قرية هنکار إسكيليسي التي صورها 
فانمور فى هذه اللوحة الضخمة. ! نرى فيها عددا 
كبيراً من النساء التركيات مع أطفالهن و خدمهن 
وقد تجتمعن على ضفة النهر للنزهة. لا يمكن أن 
یکون السفیر كالكوين قد حضر مناسبة من هذا 

النو ع نظرا للقو اعد الصارمة المطبقة على ظهور 
النساء في الاماکن العامة. ففي معظم سنوات القرن 





جان باتیست فانمور 
فالنسیین» 1671 - اسطنبول» 1737 


17. حفلة نسائية فى «هنکار de ood Sa‏ 
ضفاف البو سفور 

1737- 1727 

ألوان زيتية على قماش؛ 78 X‏ 101 سم 
c edi‏ الوطني Rijksmuseum‏ أمستردام 
(SK-A-2007)‏ 


٭ المعارض: 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفير و السلطان والفنان. مقابلة فی اسطنبول)»‎ 
Rijksmuseum plo zaal المتحف الوطني في‎ 
.2003 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
(جان بائيست‎ «Sublime Porte 1671-1737 
العالی 1737-1671( متحف‎ OU فانمور. رسام‎ 
2009 الفٹون الجميلة فى مدینة فالنسيين الفرنسية,‎ 
2 

ple‏ احع: 

-1911 «A. Boppe اوغوست بوب‎ 

.1958 «R. van Luttervelt ر. فان لوترفيلت‎ 


.1978 ««Les peintures *turques'» 


04 





السيدة بوناك Oly‏ زوجها يجلس خلفھا.* تقوم 
مجموعة من الغجر بالر قص و الغناء للترفیه و تمد 
الخادمات الیو OLE‏ البساط فی المقدمة تحضی | 
للنزهة Lay‏ تتولى خادمة اخر تحضیر المهوة. 


ا المحفوظات الوطنية» لاهاي» أرشيف عائلة کالکوین 
رقم 194-1.10.16.01. الحسابات والأيصالات من 
3 إلى 1748 : 18 تموز/ يولير 1743 a»‏ 

«Hunkiar Scellesi par ordre a un pauvre 5 el 
5 (فی هنكيار سكيليسيء أعطى بأمر لأحد الفقراء‎ 

a Hunkiar Scellesi» یولیو‎ 
(في هنكيار سکيليسي‎ (pour 2 arabas 1.20 
A120 تغریتین‎ 

2 «حفلة أقيمت في اسطنبو ل بأمر من العاهل الکبیر على 
شرف السيدة مركبزة آوسون دو بوناك المولودة غونتو 
بيرون» عاهلة السفير الفر نسي ». 

3 أنظر الشرح المخصص للوحة .SK-A-4076‏ 


قروش)» 28 تموز/ 


Les Peintres du» «A. Boppe أوغوست بوب‎ ! 
باریس‎ ««Bosphore au dix-huitième siecle 


1911« ص. 24 — 34 


المجموعة إمرأة ترطب وجھھا بالماء ومنشفة بينما 
تقترب سيدتان ترتديان ملابس أنيقة مع طفل 
ونتبعهما خادمة. في الوسط» نرى بعض النساء مع 
أطفالهن يتبادلن التحیات. تلاعب فانمور هنا 

el ¿o Y‏ ببر اعة بحیث یتجه نظر المشاهد مباشرة 
نحو المجموعة المر ALS‏ 

قطن (حدی السسمرعاث الق tasas‏ 
لرحة تعٹل مشهداً Helen‏ ووو حول نفس النافورة 
(الصورة 17( 

Ul‏ مصدر هذه اللوحة فهو ملفت كما هو حال 
الكتابة الموجودة على إطارها: Fête Donnée»‏ 
à Constantinople par Ordre du Grand‏ 
Seigneur à Madame la marquise‏ 
d'Usson de Bonnac Née Gontault‏ 

?. «BIRON Ambassadrice de France 
بقیت هذه اللوحة لسنوات عديدة ضمن أملاك‎ 
أحفاد السفير الفرنسى جان لويس دوسون مر كى‎ 
بوناك؛ تم طرحت للبیع في العام 2001 مع لوحة‎ 
أخرى رسمها فانمور بمناسبة مقابلة وداع دو‎ 
بوناك.3 وقد أدار فانمور النافورة تسعين درجة؛‎ 
وتظهر الخيمة هنا على يسار النافورة» ولکن, فیما‎ 


عدا هذين التفصيلين» نجد نفس التركيبة فى اللوحة 
المحفوظة في المتحف الوطني في امستردام. 
وصف أوغوست بوب اللوحة في العام 1911 
وكتب أن المرأة الجالسة على البساط الأزرق هی 


17 باتيست فانمور 

حفلة في الهواء الطلق في القسطنطينية 
ألوان زيتية على X 90 «pled‏ 120 سم 
مجموعة خاصة 


一 ET ۳ n 1‏ 8 
ننشر هده الصوره 035 ودي من 


Gros-Delettrez 
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.1958 «R. van Luttervelt ر. فان لو ترفیلت‎ 
.1978 ««Les peintures “turques”» 

.1978 «Het Turkse hofleven» 

.1995 «Philip Mansel فیلیب مانسیل‎ 

D. Bull, C. نیکو لاس‎ ts بول و زیندا‎ 
.2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

D. Bull, بول وریندا و سینت نیکو لاس و اریوغلو‎ 
G. Renda, E. Sint Nicolaas en 

.2003 «Irrepoglu 

دورفي y‏ کر انب «Dorfey and Kramp‏ 2007. 
آو UJ‏ نیفیده فا Nefedova‏ .0ء 2009 

سیت غوبین و إیفلین سینت S. Gopin nre‏ 


- -g ل‎ “° 


.2009 «en E. Sint Nicolaas 


موكب مليء بالألوان يشق طريقه على طول الضفة 
الآسيوية من مضيق البوسفور لمرافقة عروس إلى 
بيت عريسها. العروس راكبة على صهوة جواد 
ومخفية تماما عن الأنظار تحت ظلة يحملها أربعة 
pd y ISL ,‏ إمرأتان على جانبي هذه ((الخيمة). 
als‏ هذه المجموعة تسیر قريبات الفتاة 
صديقات العروس وباقي النساء من محيطها 
المقرب. مباشرة امام (الخیمة»» يمشى الامام 
الذي سيبارك الزفاف ويسبقه رجال العائلة. لا 
يشارك العريس نفسه فى هذه الرحلة» فهو ينتظر فى 
d‏ وصول العروس. يمكن سماع هذا الموكب 
من مسافة بعيدة بفضل موسیقی الدراویش اذ 
یعزف ثلاثة منهم على المزامیر بینما يقرع رابع 
على طبل ربطه جندي انكشاري على ظهره. يحمل 
جندي انكشاري ST‏ برجا هرمي الشکل مع 
أغصان ذهبية مصنوعة على شکل سنابل الذرة التي 
ترمز إلى الخصوبة. ونفتح حوقة كبيرة من الصبية 
المغنین الطریق إلى بيت العریس. تبعا للتقالید» كان 
من المفترض أن یکون المهر وهو یتألف من 
الأحجار الکريمة و الفضة و الاقمشة الفاخرة 
والملایس؛ محمولا في الم وکب؛ غير أنه غير 
مصور هناء إذ قد یسلّم أحیاناً إلى منزل العریسین 
الجدیدین فى وقت لاحق. 

تقام الاعر اس عادة أيام الخمیس»2 غير أن 
الاحتفالات تبدأ فعلياً يوم الثلاثاء أو الار بعاء. 
تستأجر عائلة العروس حماما طوال اليوم و تقدم 
الرقصات والموسيقى للضيوف. وعشية العرس 
تقام حفلة الحناء في بيت العروس» فيرتدي 
الضيوف أجمل الملابس والمجوھرات: تُنثر القطع 
النقدیة تمنيا للعروس بالثروة وتزټن والدة العريس 
يدي العروس بالحناء في جو من الرقص والغناء. في 
يوم الزفاف» يتو جه الضيوف أولاً إلى بيت العريس 
ومن هناك يشقون طريقهم بصخب وضوضاء إلى 
بيت العروس. صر فانمور المرحلة التالية: تم 


جان باتيست فانمور 
فالنسیین» 1671 - اسطنبول» 1737 


xpo Mi Je س قب‎ 8 
1737- 1727 

ألوان زيتية على قماش» 55 X‏ 89 سم 
المتحف الوطني Rijksmuseum‏ أمستردام 
(SK-A-2000)‏ 


٭ المعار ض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar »‏ 
«Nederland-Turkije 1612-1962‏ (معر ض 
في ذکری مرور 350 Lle‏ على العلاقات بين 
هولندا وتركيا 1612 -1962(( المتحف الوطنى 
في آمستردام «Rijksmuseum‏ 1962. ۱ 
«Les peintures‘turques de Jean-Baptiste‏ 
Vanmour, 1671-1737»‏ (لو حات جان 
باتیست فانمور «التركية»» 1671 -1737) 3 
واسطنبول 1978. 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
(حیاۃ البلاط التر کی‎ «Vanmour (1671-1737) 
-- فی القرن الكامن عشر. لوحات جان بائیست‎ 
المتحف الوطني في‎ e1737- 1671) فانمور‎ 
.1978 Rijksmuseum دام‎ Al 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفير والسلطان والفنان. مقابلة فی اسطنبول)»‎ 
Rijksmuseum dis zum المتحف الوطني في‎ 
.2003 

An eyewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
جان باتیست فانمور)» قصر الطوب قانی فی‎ 
o 2004 — 2003 اسطنبول:‎ 

Die Türken kommen! Exotik und» 
Erotik: Mozart in Koblenz und die 
(الأتراك‎ «Orient-Sehnsucht in der Kunst 
قادمون! غرابة وإثارة: موزارت فی کو بلنز‎ 

إلى الشرق في الفنون)ء متحف ميتلراين 
في کوبلنز 2006 - 2007. 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
بایست‎ OL) «Sublime Porte 1671-1737 
العالى 1671 -1737» متحف‎ OU فانمور. رسام‎ 
2009 cyl الفنون الجمیلة فی مدينة اسن‎ 
| 3010 - 

٭ المر on‏ 


.1714 ««Recueil de cent estampes» 


و التشوق 


أوغوست بوب Boppe‏ ۸۰ء 1911. 
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8ب. Ole‏ باتیست سكوك UD‏ عن لوحة فانمور 


«عرس تر کی» من مجمو عة فيريو ل» اللوحة الأخيرة 





Constantinople:»cPhilip Mansel فیلیب مانسیل‎ ! 
«City of the World's Desire, 1924-1453 

(London: John Murray. 1995)‏ « ص. 102 >< 
یتحدث عن حمار بدل الحصان. 

«Philip Mansel فیلیب مانسیل‎ ? 

Constantinople: City of the World's Desire.» 
‚London: John Murray.1995) «1924-1455 
C'est ainsi qu'on conduit la Mariée dans»? 
la maison de son Epoux: heureux si elle se 
trouve belle et de bonne humeur: car il ne 
Recueil de cent estampes» . «Va jamais vile. 
representant differentes nations du Levant. 
شرح اللوحة الأخيرة التي تصور زواجا‎ « «Paris 4 
(Mariage turc» على الطريقة التركية‎ 


مشاهدة العروس الجالسة على صهوة حصانها. 
تناقض بارز آخر هو أنه يظهر الضيوف من النساء 
والرجال وقد اختلطوا في الموكب. ليس من 
المستغرب أن یُفتتن فانمور بمواضيع الزفافء 
حیث أنه code!‏ المتاسبات القليلة التي استطاع فيها 
أن يشاهد النساء التركيات في الأماكن العامة» حتى 
وان كن مغطين من الرأس وحتی أخمص القدمين. 


متطابق بالإضافة إلى تصوير قلعة روملي حصار في 
الضفة الأوروبية والمركب الصغير على النهر. 
اشتغل فانمور على هذه اللوحة بدقة واتقان جاعلا 
منها مصدراً تاريخياً هاماً: فمع أن أبراج القلعة 
الرئيسية فقدت سقوفها اليوم» ترينا لوحة فانمور 
الشكل الذي كانت عليه في السابق. ينطبق ذلك 
على الابنیة الأخرى gall‏ حودة على هذه الضفة» 
فقط قلة من المنازل الخشبية العديدة التي كانت 
یرجم افتتان فانمور بمواضيع الزفاف إلى فترة 
وجيزة بعد وصوله إلى اسطنبول» كما يتضح من 
الرسم الکییر على ظهر کاب #مجموعة فیربول» 
حيث يمر مو کب الزفاف على درب متعر ج عبر 
طبيعة تطغی علیها الاشجار (الصورة 18ب). في 
هذا الرسم وعلی عکس اللوحة roll‏ و cio‏ 


8 جان باتيست فانمور 

رسم تخطيطي لمو کب عرس 

باستيل على ورق أزرق 

X 5‏ 499 ملم 

فييناء مطبوعات ورسوم معهد الفنون 
الجمیلة المصتّف رقم 2847 HZ‏ 





حلب العروس وهي تنقل الان إلى منزل العریس 
تحت مظلة. وغالبا ما يكون وصول العروس ! 

بيت زوجها المستقبلی المناسبة الأولى التي يلتقي 
خلالها العروسان و کما تقرأ في «مجموعة 
فیریول)ء «بهذه الطريقة يتم إيصال العروس | 

بيت العریس؛ سیکون سعیدا إن و جدها جميلة 
وحسنة السلوك حیث أنه لم Us‏ قبل ذلك بتاتا. »3 
تتضمن مجموعة المطبوعات والرسوم 
Kupferstichkabinett‏ فی فیینا ر مسا LED‏ 
لفانمور استند «JI‏ للإنجاز 58 اللو حة (الصورة 
8. عندما نقارن بينهماء تفاجو‌نا فورا المسافة 
الأطول في الرسم التخطيطي بين الضفتين الآسيوية 
والأوروبية. اختار فانمور فى نهاية المطاف 
بوسفوراً أضيق وخصص مساحة أوسع للسماء في 
الجزء العلوي من اللوحة. أما ترتیب الموكب فهو 
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إلى اسطنبول من الیمن فی منتصف القرن السادس 
الحياة الاجتماعية. كان الرجال يرتادون المقاهى 
حيث یقضون أحياتاً یوما كاملاً وهم یلعبون الورق 
ويد خنود ويشربود القهوة. لم يكن يسمح للنساء 
بالطبع دخول أماكن كهذه. فكن يشربن القهوة 
عندما يتبادلن الزيارات كما في اللوحة التي نراها 
هنا. كان الأتراك يعتبرون القهوة نوعا من العلاج 
ولم يقتصر شربها على الانریاء. کتب رحالة فرنسي 
بنوع من الدهشة سنة 1655 : «لا يوجد أي فقير 
أو غني» لا يشرب ما يقل عن فنجانين أو ثلاثة منها 
فی اليوم».3 من الممكن تفم دهشة هذا الفرنسی 
sado‏ أن المقاهي في لندن وباريس كانت 
في بداياتها في تلك الفترة وكان شرب القهوة لا 
يزال حكرا على النخبة. 

بعد القهوة تقدم للضيوف المشروبات المثلجة» 
ونرى فی اللوحة الأمة التي تقوم بتحضيرها في 
الصفحة التالية). كانت المشروبات تقدم فى 
أكواب من الخزف الصيني المجهزة على طاولة 
تر كية تقليدية تتألف من صينية كبيرة موضوعة على 
أخرى بمرشة ماء الورد الفضية لكي تنعش الزائرات 
انفسهن. رسم فانمور هذه الامة وهي ترتدي فستانا 
فضية. وتستطيع النساء دفع بخار العطور المسخنة 
في المبخرة حول وجوههن» بينما تمتلئ الغرفة 
بكاملها برائحة العطر. كانت العطور مثل الملابس 


الأيسر من اللوحة وتتولى إماء المضيفة خدمتهن. 
فى أقصى اليمين نشاهد ثلاث إماء یحضرن سرير 


الطفل. كانت الزيارات المتبادلة ‏ ليس فقط للتهنئة 
بالمولود الجديد. ظاهرة منتشرة كثيرا فى حياة 
نساء المجتمع التر كي المیسور . حتی أن الزائرات 
كن غالبا یمضین اللیل. و کان یشاع في بعض 
الأحيان أن المرأة التي لها علاقات جيدة لا تحتاج 
للبقاء في منزلها يوما واحداء بل قد تكون دائما في 
زيارة أحد ما.! ترتدي النساء فى المنزل سراويل 
طويلة وفضفاضة LIU (salvar)‏ ما تكون متعددة 
الألوان» وقمصان بأكمام طويلة (gömlek)‏ 
مصنوعة من الحرير الفاخر ومزينة أحياناً برسوم 
الازهار» مع أحزمة عريضة .(seraser)‏ وفوق هذه 
الملابس» يرتدين فساتين طويلة أو قصيرة الأكمام 
أو قفاطين (entari)‏ فى عصر الزنبق أصبحت 
Ai, de‏ الصدوه )25 زغرا 
بألوانها وأغنى بتطريزهاء كما صار یُسخی على 
الأحجبة أكثر فاکٹر .2 

اعد فانمور هذا المشهد» LS‏ کان يفعل غالبا 
ليروي قصة للمشاهد. صوّر هنا كافة العناصر التی 
ال سیا عادة زیاز A‏ سيطفية فى ‘dag‏ 
لکنه Gs‏ كأنما تجري فی وقت واحد بینما فی 
الحقيقة هي متتالية. في البدايق تقدَّم القهوة 
الضیوف. ونری هنا الأمة التي تتولی تحضیرها 
بالقرب من الموقد في منتصف واجهة اللوحة 
(انظر الجزء التفصيلى من الصورة أذناه)» کمانری 
الجمر الاحمر في موقد مز خرف جمیل یحفظ 

القهوة في الابریق الفضي ساخنة. وصلت القهوة 


والتشوق إلى الشرق في الفنون)» متحف میتلرایر 
في کو بل 2006 — 2007. 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
(جان بایست‎ «Sublime Porte 1671-1737 
العالي 1737-1671( متحف‎ Ul فانمور. رسام‎ 
2009 الفنون الجميلة فی مدينة فالنسیین الفر نسية»‎ 
|. 2010- 

AN o‏ احع: 

.1911 «A. Boppe اوغوست بوب‎ 

.1958 (R. van Luttervelt فان لو 5 فیلت‎ . ; 
.1978 ««Les peintures "turques’» 

.1978 «Het Turkse hofleven» 

Lady Mary السيدة ماري ورتلي مونتاغيو‎ 
.1994 Wortley Montagu 

.1995 «Philip Mansel فیلیب مانسیل‎ 

D. Bull, G. برل وریندا وسینت نیکولاس‎ 
.2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

D. Bull, بول وریندا وسینت نیکولاس وإریبوغلو‎ 
G. Renda, E. Sint Nicolaas en 

.2003 «Irrepoglu 

.2007 «Dorfey and Kramp دورفي وكرامب‎ 
.2009 .0. Nefedova أولغا نیفیدوفا‎ 

سيت غو بین و ایفلین سینت نیگو لاس S. Gopin‏ 
«en E. Sint Nicolaas‏ 2009. 

إمرأة مستلقية في السریر وإلى جانبھا طفلها 
الرضيع» يرتدي كلاهما ملابس جميلة لاستقبال 
الزائرات اللواتي قدمن لتهنئة الأم الشابة بولادة 
الطفل. تجلس الزائرات على الأرائك في المقطع 





جان باتيست فانمور 
JU‏ 1671 — إسطبول: 1737 


à» BM المستلقية فى‎ . 9 

1737- 1727 

ألوان زيتية على قماش» 54.5 X‏ 89.5 سم 
المتحف الوطني Rijksmuseum‏ أمستر دام 
(SK-A-2003)‏ 


YP المعار‎ o 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar »‏ 
p») (Nederland-Turkije 1612-1962‏ ض 
في ذکری مرور 350 عاماً على العلاقات بين 
هولندا وتر كيا 1962-1612(« المتحف الوطنى 
في آمستر دام «Rijksmuseum‏ 1962. ۱ 
De Ambassadeur, de Sultan en de»‏ 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul‏ 
(السفیر والسلطان والفنان. مقابلة فی اسطنبول)» 
المتحف الوطني في آمستر دام ‘Rijksmuseum‏ 
2003. 

An evewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
جان باتیست فانمور)؛ قصر الطوب قابي فی‎ 
.2004 — 2003 اسطنبول»‎ 

Die Türken kommen! Exotik und» 
Erotik: Mozart in Koblenz und die 

31 59!) «Orient-Sehnsucht in der Kunst 
قادمون! غرابة وإثارة: موزارت فی کوبلنز‎ 








وصدرتها خضراء وفضية» تنتعل شبشبا أبيض 
مطرزا برهافق ويزدان ذراعاها الرائعان بأساور 
الألماس؛ على رأسها منديل ترک نفيسن بلون 
زهري وفضيء يتدلى شعرها الأسود الجميل 
بجدائل ¿As gua‏ وعلى أحد جانبی رأسها دبوس من 
rl te‏ ويد الى صر 
من هدا النوع مفيدة AM‏ 


.106 1995ء ص.‎ «Philip Mansel فیلیب مانسیل‎ ! 
Sint Nicolaas, Bull اوخت نيكو لاس و بول‎ lilas * 
De Ambassadeur, de Sultan» فی‎ «and Renda 
en de Kunstenaar. Op audiéntie in 
‘Rijksmuseum كتاب المعرضء‎ «Istanbul 

أمستردام 2003( ص. 39 

3 اقتباس من مقطع «الرحالة الفرنسي تیفونو) في كتاب 
فيليب مانسیل «Philip Mansel‏ 1995« ص. 171. 

1 مونتاغیو «Montagu‏ 1994« ص. 90. (رسالة بتاريخ 
8 نيسان/ أبريل 1718 من أدرنة إلى شقیقتھاء ص. 
86-1). لقراءة قصة حول جناح حریم اخ أنظر 
الصفحات 113 -120. 


والآداب» تدل de‏ الاجتماعى: لیس فی 
البلاط فحسب بل Led‏ فى أوساط AB‏ يآء الذين 
gles gts‏ نإ محاكاة آداب البلاط. 

یشم الثراء من داخل الغرفة بأكملها. وتشبه النوافذ 
المركبة في إفريز فوق معلقات خضراء تلك 
الموجودة فى صالة الاستقبال السلطانية 
(arzodasi)‏ من الواضح أن فانمور عزم على رسم 
غرفة إمرأة مرموقة هناء مع أنه كرجل لم يكن 
بمقدورہ التواجد خلال زيارة إمرأة في سريرها 
بالفعل. من المحتمل al‏ اعتمد على ملا حظاته 
الشخصية فى منازل العائلات اليونانية والأرمنية. 
كان من الأسهل لغير المسلمين الوصول إلى ببوت 
غير المسلمین ls cia‏ كانت خہیچۃ جدا 
يستازل BITE T NECARE EROS‏ 
الروايات التفصيلية التي كتبتها الليدي ماري ورتلي 
و تیم 4و بح السار ds dl‏ ال 
یومیاتُھا زیارات إلى مختلف أجنحة الحریم ہما في 
ذلك جناح السلطانة حفيصة إحدى محظیات 
السلطان مصطفی: «كانت ترتدي قفطانا من 
الديباج المذهب یزدان بأزهار من الفضة يتلاءم 
حدا مع قامتها ویبرز جمال صدرها المظلل بشاش 
قمیصها الرقیق. كان سروالها بلون زهري شاحب 
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0. جان باتیست فانمور 

إمرأة أمام إطار التطريز 

ألوان زيتية على قماش +۰ × 5 .26 سم 
e cb yl ca‏ أمستردام SK-A-2042‏ 


إحداهما الرأس و xl‏ ها علی من الو جه وتغطي 
الثانية الوجه تحت الأنف هاتين القطعتین 
يوضع حجاب آسود أو «بیشه». غير af‏ خلال 
القرة الان عشر» ٹچ استبداله بشکل متراید با خر 
كثر شفافية» حجاب خفیف يلف الرأس بشکل 
lois dia TECA PET A jes ٣٢‏ 
كان على غير المسلمات انتعال أحذية سوداء أو 
بلون داكن اخر .3 
یمکن أن نجد بعض السیدات اللتی تظهر هنا» فی 
لقطات ممائلة فی لو حة «الزفاف التر کی ٩.»‏ كما 
ن مشهد لاولاد لین یفن في مقدمة اس 3 کب 
Lal, <‏ هناك. من المحتمل أن فانمور اعتمد 
على تخطيطات کان يحتفظ بها لاستخدامها فى 
لو حات مختلفة. 
إلى جانب الخياطة والموسيقىء كان التطريز من 
الهوايات المفضلة لدى النساء التركيات الثريات 
اللواتى كرت يستخدمن العديد من العبيد للأعمال 
المنزلية اليومية (الصورة 20أ). كان كل شىء تقریباً 
يزين بالتطریز الرائع: من الملابس والمنادیل 
محافظ النقود شراشف ووسادات الأسرة» مفارش 
الطاو لات. أغطية الأرائك ومساندهاء إلى معلقات 
لكامل الجدران وأسرجة الخيول. وتُدرج أحياناً 
الأحجار الكريمة أو اللالئ في التطريز بالاضافة إلى 
خيوط الذهب والفضة. لم تتغير الأنماط والنقوش 
كثي del‏ مر القرون . كانت الفتيات تتعلمن 
الخياطة والتطريز في سن مبكرة حتى تتمكن من 
العمل على مهرهن الذي یتضمن بیاضات الاسهة 
المطر زة. 
فسرت الاو صاف السابقة لهذه اللو حة المشهد 
على أنه صبي يذهب إلى المدرسة للمرة الاولی. 
و بدل الحقيبة المطرزق اعتقد الکتاب المعنیون أن 
الرجل يحمل سجادة الصلاة الخاصة بالصبي 
وبعض الحاجیات الشخصية الأخرى. غير أن یاب 
الطفل هذاء بما فی ذلك الحقيبة المطرزة 
نمو ذجية بالفتیات ولیس بالصبیان. 


| مو نتاغیو «Montagul994‏ ص. 70. 
das; :‏ سینت نیکو لاس وبول Renda. Sint‏ 
«Nicolaas and Bull‏ 2003 ص. 37. 

ن وبول Renda. Sint‏ 
«Nicolaas and Bull‏ 62003 2 . 37-38 
1 أنظر اللوحة رقم 5۸-۸-2000 JUS)‏ غ رقم 18). 


ول سیف 35 wy‏ هوه 


.1978 « «Les peintures "turques’» 
.1978 ««Het Turkse hofleven» 

Lady Mary ماري ورتلي مانتغيو‎ NEMO 

.1994 Wortley Montagu 

0, Bull; G. وسنت تیگ لاس‎ Made 
.3003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

D. Bull, بول وریندا وسینت نیکولاس و اریبو غلو‎ 
G. Renda, E. Sint Nicolaas en 

.2 )()(: 11 

دورفي و کر امب «Dorfey and Kramp‏ 2007. 
UJ 41‏ نیفیده فا Nefedova‏ .0« 2009 

سیت عو بين و ایفلین سینت لیکو لاس Gopin‏ .5 


me‏ - با 


.2009 «en E. Sint Nicolaas 


مجموعة من النساء بملابس غنية بالألوان تتبعن أما 
ترافق إبنتها إلى المدرسة للمرة الأولى. يسير رجل 


امامهن وهو یحمل anao‏ الفتاة المطرزة. على راس 


EN ازجم بسرت ا نی‎ MMC 
مصمم على الطراز الممیز للقرن الثامن عش‎ 
الأعلام والزخارف الأذنية» ونشاهد خلف الجدار‎ 
.۵ La n المجاور حديقة‎ 

ترتدي النساء اللواتى ترافقن الأم وإبنتها أحجبة 
مصنوعة من الموسلين الأبيض الرقيق مع فتحات 
on‏ وعبايات أو جلابيات (فراجه باي 
NT E CA‏ القساء AS A‏ ) لاي یسمح 


لأي إمرأة» من أي فئة كانت» أن تخر ج إلى الشارع 


دون أن ترتدي قطعتين من الموسلین إحداهما 
تغطى و جهها بالكامل عدا العينين و الثانية تخفى 
کل غطاء الرأس وتنتھی فی منتصف القامة عند 
أسفل الظهر كما أن أشكالهن مخفیة تماما بشىء 
يسمونه فراجه ولا يمكن لأية إمرأة أن تظهر 


بدونه». | 
من الجلي أن فانمور أبدى اهتماماً خاصاً بالملابس 
المتنوعة والمكملات التى يرتديها شعب 


الامبراطورية العثمانیة وبالقوانين المطبقة بهذا 
الشأن. كانت هناك قواعد تحدد ماذا تستطيع 
Al‏ ار نداءه خار ج منازلهن»› وماذا يستطيع 
المسلمون وغير المسلمین ارتداءه» إلى جانب ما 
كان على رجال البلاط أن یلبسوہ تبعا لنظام لباسي 
مدروس بدقة. كان على النساء أن ترتدين الفراجه 
(جبة أو جلابية) عندما تظهرن antea‏ 
ويسمح للمسلمات بوضع - حلا بية AL‏ ان 

x la:‏ الم 7 | ان الباهتة 
بينما د يع عير pr - 一‏ لباهتة 
ies) 2 La‏ وهو غطاء للراس مصنو ع من 


جان باتیست فانمور 
iJ‏ 1071 -اسطتبول6 1737 


الاول فى المدرسة 


ألوان زيتية على $3 38.5 X‏ 52.5 سم 
المتحف الرطني ‘Rijksmuseum‏ آمستر دام 
(SK-A-2005)‏ 


e‏ المعارض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar » 

«Nederland-Turkije 1612-1962‏ )»> ض 

فى ذكرى مرور 350 Ule‏ على العلاقات بین 

هولندا وتركيا 1612 -1962)ء المتحف الوطنى 

.1962 «Rijksmuseum دام‎ ul في‎ 

Les peintures'turques de Jean-Baptiste» 

oU حات‎ 4) «Vanmour, 1671-1737 

باتیست فانمور «التركية»» 1671 -1737)» ail‏ 5 

وإسطنبول 1978. 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 

eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 

«Vanmour (1671-1737)‏ (حیاۃ البلاط التركى 

فى القرن الفامن عشر. لوحات جان باٹیست ` 

فانمور )1671 -1737)» المتحف الوطني في 

.1978 «Rijksmuseum ela al 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 

«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 

(السفير والسلطان والفنان. مقابلة فى اسطنبول)» 

المتحف الوطني في ات دام ‘Rijksmuseum‏ 

.2003 

«An eyewitness of the Tulip Era. Jean- 

Baptiste Vanmour»‏ (شاهد على عصر الزنبق. 

جان باتيست فانمور)» قصر الطوب قابي في 

.2004 - 2003 «J اسطنبو‎ 

Die Türken kommen! Exotik und» 

Erotik: Mozart in Koblenz und die 

«Orient-Sehnsucht in der Kunst‏ (الأتراك 

قادمون! غرابة وإثارة: موزارت فی کوبلنز 

و التشوق إلى الشرق فی الفنون)» معحف میتلر این 

في کویلنز 2006 - 2007 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 

Est (جان‎ «Sublime Porte 1671-1737 

فانمور. رسام الباب JUJ‏ | 1737-1671( متحف 
فالجميلة فى مدينة فالنسیین (à, pill‏ 2009 

l .2010 一 

o‏ المر ای 

Be e 

.191 1 «A. Boppe اوعوست بوب‎ 


.1958 «R. van Luttervelt ر. فان لوترفيلت‎ 
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21. «اللحن الذي يدور على و قعه 
دراویش بیراء دوّنها السيد شابير الذي 
كان یرافق السید دي فیریول والذي 
ألف UNT‏ ع المنخفض»» -1712 
8ء في مجموعة Sb‏ 


الملمّب أيضاً ب «مولانا». یمارس الدراویش 
المولويون طقوسهم بالصلاة والموسيقى والرقص 
الدائري. عندما يرقصونء يرفعون راحة يدهم 
اليمنى المفتوحة باتجاه السماء لتلقى البركة 
السماوية التي ينقلونها من ثم إلى الأرض بيدهم 
الس ee‏ كان أتباع (UY gay‏ يعيشون في التكية أو 
المولوي خانة (Mevlevihane)‏ رسم فانمور في 
هذه اللوحة التكية المجاورة للقصر الھولندي فی 
حي بيراء وهي أقدم مولوي خانة في المدينة. إلى 
جانب صالة تستخدم للصلاة والرقص تدعى سمع 
خانة» توجد غرف للدراويش وحجرة مع مكان 
مخصص للصلاة لشيخهم» وجناح للنساء ومكتبة 
وصالة طعام ومطبخ وسبیل ماء للعامة» بالإضافة إلى 
المقبرة. والیوم أصبح هذا المبنى مر US‏ لمتحف 
ديو ان الأدب. ! 

يتصف أسلوب الإيمان الذي يتبعه الدراويش بطبيعة 
متسامحة بشكل ملحوظ. ونقرأ في أشعار 

¿UN sa)‏ «تعال تعال tf clad)‏ من كدت. یا گان 
اعتقادكء إن كنت ملحداً أو من عبدة OU GY‏ أو 
النار» تعال انضم إلينا. تعال معناء فمجتمعنا ليس 
LIS‏ للیأس. تعال الینا؛ ختی لو تبت وأتمت معة 
مرة» وحتی لو خلفت نذرك مئة مرة» عد الینا».2 
كان لهذه الکلمات وقعاً لدی الكثيرين واجتذبت 
الأتبا ع على نطاق واسع. ففي القرن السابع عشر 
Je‏ سبیل المقال» التحق درویشان هولندیان 
آحدهما من روتردام و الثاني من هارلم باحدی 
LIS‏ اسطنبول.3 انعکس تسامح الدر اویش الر انم 
في عدم إحاطة التکایا بأسوار عالية» بكل ما في 
الكلمة من معنى؛ بل علی العکس كانت أبواب 
ونوافذ السمع خانة نترك مفتوحة حتى يتمكن 
المارّة دائما من مشاهدة ما يجري فى داخلهاء 
EMITAN‏ 
للروار الجلوس فيها وسشاهده الطفوس مرنين في 
الأسبوع. من المؤكد أن فانمور جلس هنا مرارا 


«Baptiste Vanmour‏ (شاهد على عصر الزنبق. 
جان باتيست فانمور) قصر الطوب قابي 
اسطنبول 2003 - 2004. ۱ 
«Istanbul. De Stad en de Sultan»‏ 
(إسطنبول. المدینة والسلطان)» مبنى «الكنيسة 
الجدیدة» «Nieuwe Kerk‏ امسر دام 2006 - 
2007. 

„Ne‏ احح: 

.1714 «Recueil de cent estampes» 
.1911 «A. Boppe أوغوست بوب‎ 

.1958 .11ء‎ van Luttervelt ر. فان لو ترفیلت‎ 
.1978 « «Les peintures "turques’» 
.1978 ««Het Turkse hofleven» 

.1995 «Philip Mansel فیلیب مانسیل‎ 
Istanbul» «Mohamed el-Fers محمد الفرس‎ 
2002 (إسطنبول. دليل)» أمستردام‎ «Een gids 
D. Bull, G. بول وریندا وسینت نیکولاس‎ 
.2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

D. Bull, بول وریندا وسینت نیکو لاس وإريبوغلو‎ 
G. Renda, E. Sint Nicolaas en 

.2003 «Irrepoglu 

.2006 «Istanbul. De Stad en de Sultan» 
2008 «Caroline Finkel كارولين فینکل‎ 
2009 .0ء‎ Nefedova نیفیدوفا‎ UJ أو‎ 

S. Gopin تیگو لاس‎ ces سیت غوبین و ایغلین‎ 
.2009 cen E. Sint Nicolaas 


احتل رجال الاسلام الأتقياء أو الدراويش مكانة 
مرموقة في اسطنبول؛ المدينة المعروفة بتسامحها 
الدينى - كان بعض الدراويش يتجولون فى القرى 
kk‏ في اسعة سا سش ITE‏ في 
تجمعات yl‏ التكية الأكثر شهرة كانت تكية 
الدراويش المولويين وهم أتباع الفيلسوف والشاعر 
الصوفي جلال الدين الرومي )1207 - 1273( 





فالنسیین» 1671 - اسطنبول» 1737 


21 در اویش يدون الرقص الدائري في ASS‏ 
غلاطة المولوية في يرا ۱ 

من تشرین الال | اکتو بر 1730 (مباشرة Ax‏ 
العصيان) و تشرين الثاني | نوفمبر 1130 (مقتل 
باترونا خليل وحلفاته) 

ألوان زيتية على قماش 74 X‏ 99.5 سم 
المتحف الوطني Rijksmuseum‏ أمستر دام 
(SK-A-4081)‏ 


e‏ المعارض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar» 
o? p») «Nederland-Turkije 1612-1962 
على العلاقات بین‎ Ule 350 في ذکری مرور‎ 
هولندا وتر كيا 1612 -1962(( المتحف الوطني‎ 
.1962 «Rijksmuseum دام‎ TNR في‎ 

Les peintures’turques’de Jean-Baptiste» 
جان‎ ob J) Wanmour, 1671-1737 

باتیست فانمور «X5 Mp‏ 1671 -1737)» أنقرة 
واسطنبول 1978. 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
(حیاۃ البلاط التركى‎ «Vanmour (1671-1737) 
` فى القرن النامى عشر. لوحات جان بائیست‎ 
فانمور )1671 -1737)ء المتحف الوطني في‎ 
.1978 «Rijksmuseum plo امسر‎ 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفير و السلطان و الفنان. مقابلة فى اسطنبول)»‎ 
‘Rijksmuseum plo nasa المتحف الوطني في‎ 
.2003 


An eyewitness of the Tulip Era. Jean-» 


E | e 
رسم تخطيطي للدراويش‎ 
باستيل على ورق أزرق‎ 
فییناء مطبوعات ورسوم معهد الفنون‎ 
HZ 2853 الجمیلة المصتّف رقم‎ 
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بنیت المولوي خانة فی الأصل سنة 1491 على موقع 
الاستراحة التي كان يستخدمها اسکندر باشا أثناء الصید 
i‏ قائد عسكري إبان حکم بايزيد الثاني. تعرض هذا 

لمبنی للدمار بسیب حریه ق في العام 1766 وأعيد بناهه 

اپ رس فی سنة 1996ء و مباشرة بعد أن تم 
اصلاحه دمره الحریق مرة osl sls T‏ منذ ذلك 
الحين. في أوج ازدهار > as‏ الدراويش» وصل عدد 
التكيات إلى 47 تكية في اسطنبول. في سنة 1925( 
حظر أتاتورك فرقة الدراویش ورفع هذا الحظر بصورة 
جزئية فيما بعد مما أتاح لعدد من المجموعات في 
اسطنبول إعادة إحياء طقوسهم. 
? من OLS‏ محمد الفرس «Mohamed el-Fers‏ 
c«lstanbul. Een gids»‏ آمستر دام 2. ص. 103. 
> من OLS‏ محمد الفرس «Mohamed el-Fers‏ 
«Istanbul. Een gids»‏ امسردام 2002. 
* للمزید من المعلومات حول العلاقات بین البلاط 
والدراويشء أنظر كارولين فیتگل «Caroline Finkel‏ 
De droom van Osman. Geschiedenis van»‏ 
«het Ottomaanse Rijk 1300-1923‏ « آمستر دام 
2008 
* كتب في التعليق المرافق للوحة الدراويش الكبيرة: 
C'est la Musique qui les anime: ils»‏ 
prétendent qu'elle a quelque chose de divin:‏ 
plusieurs ont assuré M. de Ferriol que. sans‏ 
la Musique, ils ne pourroient pas faire trois‏ 
tours sans tomber. au lieu qu'ils tournent‏ 
.«pres d'une heure.‏ 
Air sur lequel tournent les Derviches de» 9‏ 


Pera, Noté par le Sieur Chabert qui etoil 


بالاضافة إلى احتوائها على موسيقى الدراویش؛ 
تتضمن «سلسلة المئة لو >( Recueil de cent)‏ 
5 رسم یصوّر طقس الرقص في التكية 
فى إحدى اللوحات الثلاثة الكبيرة فى نهاية 
الكتاب (الصورة 21د). غير أن هذا ارس أقل 
وفرة فى تركيبة البنية من اللوحة المذكورة أعلاه. 
الدراویش قريبون M‏ من بعضهم البعض» لدرجة 
أنهم بالکاد یستطیعون الدوران» ولا تکفی 
المساحة لكي تنفرد حولهم أثوابهم. تظهر هذه 
الحركة بصورة أفضل بكثير في اللوحة الأولى التي 
توضح Lal‏ بشكل جلي وفوري من هو الزعيم» 
وتشير إلى وجود متفرجين. يؤكد تنوع اللوحات 
على اعجاب فانمور بهذا الموضو ع. فقد استخدم 
في هذا الرسم لوحة كبيرة من القماش بمقاسات 
X 90‏ سم وهو الحجم الذي كان يستخدمه 
عادة للوحاته المرموقة كالتي تصتور المقابلات مع 
السلطان أو الحفلة النسائية. قد يكون الرسام یعی 
أن هذا الموضوع يتطلب مساحة أكبر من تلك 
التي استخدمها في لوحة الحفر المحفوظة في 
«سلسلة المئة لوحة». يبدو من ناحية أخرى أن 
نقل البنية الهندسية للمبنى لم يكن سهلاً بالنسبة 
لفانمور أثناء ترميم اللوحة ظهر بوضوح أنه بدأها 
برسم هيكل القبة وأضاف الأشخاص فيما بعد. 
نتج عن ذلك بعض الجمود في الصورة التي تحما 
بعض الا خطاء في المنظور» كما يمكن ملاحظته 
في درجات السلّم بالقرب من الموسیقیین في 
يسار اللوحة. 








da DANSE 


eu DERUIS 





del‏ دي فیریول aN ai Se‏ المنخفض) 
(الصورة 0.(21 

إن تمكن فانمور من رسم صالة alab‏ الدراویش؟ 
یعکس بوضوح إنفتاح المولوي خانة. ونشاهد هنا 
عددا من الفتیان وکبار السن وھم جالسون فی جو 
استر خاء حول طاولة منخفضة يأكلون ویشربون» 
Loza‏ يعد کے البعض على الناي (الصورتان 21« 
و21 ج). سا و صاحب العمامة 
البیضاء THU NP‏ يمكن التعرف عليه من 
عمامته الخضراء. و PLS‏ لو حة السمح خانةه 
نحن أمام رسم حقيقي لزعيم Pis pel‏ وقد یکون 
«نايى عثمان دده»* الذي كان مشهورا بمؤلفاته. 
كتب محرر مجهول من القرن الثامن عشر وصفا 
للرسم یقول فیه: «الزعیم هو JA‏ الذي یجلس 
على الیسار ويرتدي عمامة بیضاء. صورته و اضحة 
جداً هنا؛ استطا ع دلیلی التعرف بسهولة على 
ملامح الشخص الذي رسمه فان مور . وهو الرحل 
; نراه یقف فی المسجد بینما يرقتص 
الدراویش).9 بین فانمور بشکل بارز في هذه 
اللوحة الكبيرة OUS]‏ من المتفر جين» ونراهما 
واقفين خلف الدرابزین بالقرب من مقعد الزعيم 
الديني. تشابه ملامحهما كثيراً ملامح باترونا خليل 
aido s‏ موصلو بيشه il)‏ الصورة 1237( أما 
السبب وراء رسم فانمور لھذین الرجلين اللذين قادا 
عصیان 1730 بهذه الصورة البارزة غير واضح» غير 
أن ذلك يساعدنا على تأريخ م اللوحة التي آنجزت 


"NT‏ الذي 


روس « ضر ود por‏ 
العصیان مباشرة) وتشرين الثاني/ نوفمبر من السنة 
ذاتهاء Lats‏ قتل بائرونا خليل 





لمشاهدة دوران الدراويش. وقد يكون وجد نفسه 
أحياناً برفقة جمهور رفيع المستوی؛ حيث كانت 
ee‏ موضع اهتمام کبیر لدی السلاطین 
آیضا.* خلال القرنين السادس عشر والسابع عشر» 
کانوا يشاهدون العرض من حجرة خاصة ولكن 
في القرن الثامن عشرء بدأ السلاطين يشاركون اما 
في اور أو ينضمون إلى إحدى الفرق 
الموسيقية الصوفية. 

إشارة إلى بدء الشعائر» يترك شيخ الدراويش مقعده 
ويقف على حافة حلبة الرقص لمخاطبة أتباعه. فى 
هذه اللوحة رسمه فانمور على N‏ لیمین فی لقطة ۱ 
تأملیة يتخذها عادة طوال مراسم الطقس. يقوم 
الدر اویش و احدا تلو الا خر بتحیته كما یفعل 

ODE, Ji‏ فی المقدمة» وتبدأ بعد ذلك الصلوات. 
وبدورانهم في المکان نفسه على وقع الموسیقی 
یدخلون في حالة من الغيبوبة. يرتدي الدراویش 
قبعة أسظواتية مميزة الشکل تدعی «سکهه ورا 
طویلاً من الصوف ینفرد بشکل داثري حولهم 
عندما یدورون ویدورون. على الشرفة التي يمكننا 
رویتها del‏ الیسار» یعرف أشخاص الناي. قال 
بعض الدراويش للسفیر «دي فیریول» عندما زار 
إحدى LISS‏ أن الموسیقی تجعلهم قادرین 
الدوران لمدة ساعة على الأقل دون أن یفقدوا 
توازنهم.* ولولا الموسیقی» لشعروا بالدو خة 
ووقعوا بعد بضعة دورات فقط. توجد في اخر 
مجلد «Recueil de Cent Estampes»‏ (سلسلة 
المئة لوحة حفر) ورقة الموسيقى التي يعزفونها 
وكتب تحتھا: «اللحن الذي يدور على وقعه 


دراویش بیراء دوّنها السید شابیر الذي کان يرافق 


1 2ج. جان بائيست فانمور 

در اويش حول الطاولة 

ألوان زيتية على قماش 33 X‏ 43 سم 
امستردام؛ الستتحف الوطني» 
SK-A-1999‏ 


SU نقلا عن جال‎ S2] 


لوحة حفر لجاكوب فولكيماء نشرها 


نيست فانمور» 


ہے ٣‏ 
برنار بيحار 
در اویش یوادون الرقص SAD‏ 
1[ حفر وتنقیط 
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plusieurs ont assuré M. de Ferriol que. sans 
la Musique. ils ne pourroient pas faire trois 
Lours sans tomber. au lieu qu'ils tournent 
.«pres d'une heure. 

Air sur lequel tournent les Derviches de» ? 
Pera, Noté par le Sieur Chabert qui etoit 
avec Mr de Ferriol, et qui en a composé la 
«Recueil de cent estampes ««Basse 
representant differentes nations du Levant» 
بعقنية الحفر على‎ xc من مئة لو حة مطبو‎ aS (مجمو‎ 
.1714 الخشب وتمثل مختلف أمم المشرق)» باریس‎ 
باتيست فانمور» رسم تخطيطي يمثل الدراویش:‎ Ole ˆ 
مطبعة‎ (HZ 2853 باستيل على ورق أزرق» مصنف رقم‎ 
مجموعة‎ Las أكاديمية الفنون الجميلة» فيينا. تتضمن‎ 


المتحف الوطني في أمستردام اللوحة الزيتية التي أنجزها 


.1999 

8 معلومة من إرسو Ersu Pekin p‏ إلى ASKI‏ 
کانوت الاول/ دیسمبر 2003. 

Le Supérier est celui qui est assis à la»? 
gauche avec le turban blanc. Son portrait est 
tres bien là: mon guide a facilement 
reconnu les traits de celui que van Mour a 
tiré. C'est le méme homme que nous 
verrons se tenir debout dans la Mosquée. 
محفوظات‎ (pendant que ses Moines dansent 
ولایة شمال هولنداء أرشيف المتحف الوطني‎ 
شر ح على مجموعة کالکویر‎ 0362 Rijksmuseum 


ين 
م «اللو حات CASS‏ أواخر القرن الثامن عشر . 
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التاریخ 


«في الأوقات التي كنت فيها بأمس الحاجة OW‏ بماض مجيد. .. وجدت المواساة في ندا من اعت الخامس عشر تعوّد السفراء الأوروبيون والتجار وغيرهم من الرحالة ترك مدوّنات حول 
لوحات مللينغ المحفورة» ولكني» حتى لو سمحت لنفسي بالسفر عبرهاء أعي أن جزءا لقاءاتهم بالعثمانيين. إلى جانب الشهادات المكتوبة» وفرت الرسوم التی انتجها الفنانون الرحالة ٢-7‏ 

ES‏ یل لوحات ملد بهده الروعة هو الإدراك المؤسف بأن ما تمثله لم يعد لحياة الإمبراطورية على مر القرون» حيث لم يحتف هؤلاء بتسجيل الأحداث الراهنة» بل كذلك مواضيع من 
وو الماضي | متناولين بعض القضايا الهامة أو الشخصيات البارزة ومعبرين عن رسائل أخلاقية وفلسفية 
۸ رهان Memories of a City» «S „U‏ 56 (اسطنبو . ذكريات c(&y-‏ 2005 تعدت Qu‏ مسرت أوانها. مع أنه كان ينظر إلى معظم المواضیع من خلال 0 ذاتیة للأحداث غنية بالتفاصيل 
j‏ التاريخية يخية» ولکن من و جهة نظر أوروبیةء شکلت هذه الصور» الرو مانسية و المثالية 1 الحنينية 
أحيانا آخری» أو القاسية والعنيفة» شهادات dole‏ على أحداث تاريخية» مثل مشاهد المعارك تليها الاستقبالات الدبلوماسية أو اتفاقیات 
السلام - وهي ماهنت S‏ بحيوية مثيرة للصور الذهنية الرائعة والمليئة بالتفاصیل. أبدع الفنانون المستشرقون في اسطنبول أعمالا 
مستوحاة من البيئة الاجتماعیة والسياسية و الثقافیة التي عاشوا فيها انذاك آسرین ومصورين المجتمع العثماني ونقافته» ر و 
يجهلها الجمهور الغربي» ولكن ن مستکشفین ما اتسم بأهمية خاصة ومعلقين في الوقت ذاته على تجاربهم في الحياة اليومية, تجاوباً مع 
ظروف ee qa Cea d Gin Seg DEM‏ نم وہ Seeds SONOS I eri irr‏ 
الھزائم win, ۱۱ ١" ٤٥٣۰٠۰  ۶"۶ٰٰٰٰئئك۳ك۷ ٣‏ 
المآ الوطیق مشاهد تل حوادت ولقات شخصیة في اه ليومية ضمن ار ری GS‏ 

0 ا‎ eU E 
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t ۰ 199‏ و اک ات کہ وو 
22 هانس AF‏ فول کویفشتاین؛ 
من Die kaiserliche»‏ 


Großbotschaft an Sultan 
كارل تيبلي» فیینا‎ «uMurad IV 8 


ل الأشهر الثمانية التالية 
لتي قضاها في اسطنبو! J‏ سی و 
السلطان ن الذي لا يظهر eol‏ أي سفير pu‏ 
ع das‏ ماسیین. 
استقبل السلطان الیافع مراد الر ايع ع (حكم pa‏ 
3 إلى 1640( کو ویفشتاین مر m m‏ 
5 كانون الأول/ دیسمیر 1628 لتقديم أوراق - 
اعتماده والثانية في ٤٢‏ تموز/ يوليو 1629 FUN‏ 
السلطان بمغادرته. وبالاجمال كانت مهمته 
ناححة إلى حد كبير إذ استطاع تجديد المعاهدة 
لفترة خمس وعشرين سنة AJU‏ 
مما كان له مغزى وأهمية بشكل خاص هو أن 
البعثة الدبلوماسية كانت تتضمن فنانین كتب 
إسميهما في سجل الموظفين الحكوميين الذين 
اختارهم الوزير وعيّنهم. تحت الوظيفة رقم 17 
في اللائحة نقرأ ما یلی: 
«فرانز هورمان» رسام؛ تم قبوله كرسام ومنح كسوة 
وراتب ستة غيلدر شهريا. تقرر أيضاً أنه يستطيع أن 
يعيّن مساعدا له ما دام يدفع بنفسه كلفة ملابس زا 
الأخير. الالوان التی یحتاجها فى خدمة سعادته 
سیغم شراوها له من قبل سعادته. يسمح له كلسب 
na‏ أخرى طالما لا یعرقل ذلك الخدمة لدی 
سعادته. یو جد Lai‏ تحت الرقم 17 هذاء إسم 


دون فيه كل ماجرى خا 


وصوله وقبل VR‏ أهم حدثي 


أبراهام هورمان شقيق الرسام. الذي تم قبوله 
كحداد لحدوات الخيول. سوف یتلقی 3 غیلدر فى 
بجواد سعادته لمفضل». 32 تشیر القائمة ذاتها بعد 
الذي» MEA: Ma‏ الفنية تولی مهام کبیر 
الخدم فى السفارة مقابل راتب 6 ALE‏ شهرياً: 
«رئیس الخدم هانس غیمینغر رسام» ونظرا 
للحاجة إلى فنه» تم قبوله كمسو ول للخدم؛ يتلقى 
اعتباراً من 1 مارس كسوة وأجرا شهریا من 6 
غیلدر Ea‏ سجل الفنانان مختلف مراحل واحداث 
المو 2 me E‏ مسجم 
سی الهامة؛ مواقع مختلفة مثل خان opri)‏ 
قرب فيليبى والتكية المولوية» بالإضافة إلى عادات 
ASG y‏ العثمانیین» مشاهد العقوبات» والجنائز 

و الاعر اس. بعد عودتهما إلى فييناء استعان هورمان 
a DEM ^is‏ مولر» 
۳ ان الزيتية بالاستناد إلى رسوم الغواش 

الس وجودة (حوالي 1654(. حفظت سلسلة رسوم 
الغواش (كل منها بقياس 26,4 X‏ 39,3 سم تقریباً) 
J‏ لتي نفذت في اسطنبول فی قصر غرايلنشتاين ع الذي 
ولد فيه كويفشتاين؛ بيعت خلال Cox‏ من 


P " ١ fi -‏ 7 - - ۳ = ۰ 
القرن الماضي إحدى عشرة لوحة منھا إلى متحف 


«M» 8 Janitscharen so ((die)) das Grab 
tragen 
«N» Eine große Menge deren so der 


! Prozession folgt 


تمثل هذه اللوحة الرائعة LS ye‏ دينياً أقيم فی 
اسطنبول في 5 شهر أيار/ مايو من العام 1629 . نقذ 
هذا العمل الفني بتکلیف من هانس لودفيغ فون 
كويفشتاين ( 71582 1656) الذي أقام في 
العاصمة العثمانية بين عامی 1628 و1629 كسفير 
للامبراطورية الر و مانية Lili‏ لدی الباب العالی. 
ولد کویفشتاین لعائلة لوثرية نبيلة وتلقی تعلیمه في 
جامعات بادوفا وسیینا ویولونی غير أنه لم يمتح 
وظيفة رسمیة الا بعد اعتناقه الكاثوليكية فأرسله 
الامبر اطور فردیناند الثاني (حکم من 1619 إلى 
[na‏ إلى الامبر اطو رية 
العثمانية. فی 9 تموز/ یولیو 1628ء قابل 
كويفشتاين الامبراطور واستلم منه مهمته 
الدبلوماسية الأولى وغادرت السفارة الكبرى فیینا 
في 20 تموز/ يوليو متوجهة إلى اسطنبول. يوجد 
تسجيل بصري لهذا الحدث» وهو عبارة عن لوحة 
بانورامية كبيرة محفوظة في قصر غرايلنشتاين» مقر 
عائلة كويفشتاين المتوارث. أوكل المبعوث 
الدبلوماسى بمهام عديدة بما فى ذلك الاتفاقيات 
التجارية اسان کانت معاهدة زيتفاتوروك 
للسلام التى و ضعت حدا لحرب الثلاثين عام قد 
ؤقعت في 1606 لفترة عشرین سنة» وكان التمدید 
الذي يأمل به فرديناند الثاني مطلبا ملحاء حيث لم 
يعد حكام سلالة الھابسبور غ ولا العثمانيون 
ينظرون إلى الصراع الشامل كحل صائب. لذا 
تبادلت الامبراطوريتان البعثات الدبلوماسية على 
LI‏ إيجاد حل جديد. ومع أنه كان مخططاً أن 
تخر ج البعثتان في وقت واحدء إلا أنه بسبب 
سلسلة من التأخيرات» وصلت البعثة الدبلوماسية 
برئاسة رجب باشاء إلى فيينا بينما كان كويفشتاين 
لا یزال فی طريقه إلى اسطنبول 

کانت سفارة کویفشتاین كبيرة جدا وشملت 
العديد من الموظفين والخدم وحتى رجل دي 
وطبيب أسنان. وقد اتخذت اجراءات أمنية مشددة 
بحیث كان السفیر أحضر معه هدایا قیّمة cR.‏ 
حمیعها في قائمة تفصيلية (الصوره 22 ج). 
تضمنت هذه الهدایا قطعة فضية 7 9 140 
کیلوغراما Silber im Gesamtgewicht von)‏ 
Mark 4 Lot und 3 Quintlein‏ 493( کانت 
قيمتها في ذلك الوقت تبلغ 1000 دو کا.* سافرت 
البعثة إلى بلغراد ثم مرت في صوفیا فأدرنة 
ودخلت اسطنبول في 25 تشرین prob | GUN‏ 
8 (حتفظ السفیر بسجل مفعتل لر حلته كما 


لوحة منسوبة إلى فرانز هورمان وهانس غیمینغر 
(بمعاه نة فالتتان مولر) 


o AJ‏ السابع عشر 


حوالي 1640 
أله وان زيتية على t, 7 ples‏ 129 × 192 سم 
متحف المستشرقین» الده حة. 754 OM.7‏ 


OS e‏ على أسفل اليسار النص التالي: 

Abbildung Was die Türken zu 
Constantinopel alljährlich ihrem 
Mohammed zu Ehren für eine 
Prozession abhalten: 

«A» Zwei reiten voran und führen die 
Prozession an 

«B» ein Mönch (= Derwisch) zu Ross 
sowie Geheiligte folgen mit des 
Mohammed Weissagungsfahne (eine 
Fahne, auf der die Weissagungen des 
Mohammed geschrieben stehen) 

«C» eine andere gleichartige Fahne 
«D» Diejenige so am Vorübergehen 
hinzulaufen und aus Andacht die 
Fahnen küssten und dieselben mit 
Tüchern berühren und ihre Angesicht 
zu wischen ((soll heißen: D zeigt Leute. 
die, als die Prozession an ihnen 
vorbeikommt, auf die Fahne zulaufen 
und sie küssen usw.) 

«E» die folgende Schar Derwische und 
gemeine Türken schreien mit lauter 
Stimme „gelobt sei Gott und 
Mohammed». 

«F» ein Mönch so vor Andacht und 
Schreien ohnmächtig geworden. 

«G» die Tafel darauf des Mohammeds 
Weissagungen. 


«H» Zwen so die Rauchfaß 


((Rauchfässer)) tragen zu Verehrung der 


folgenden 7 Tafeln 
«I» Die 7 


Mohammeds Weissagungen 


Tafeln darauf des 


geschrieben 

«K» Die Form oder das Modell von des 
Mohammeds Grab 

«L» Diejenigen so auf Andacht mit 
ihren Sacktüchern (?) das Grab 


berühren und die Angesichter wischen 
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نیسان/ أبريل» ولكن إذا رجعنا إلى يوميات 
كويفشتاين لا نجد أي ذكر أو إشارة إلى احتفالات 
الشهر المبارك أو إلى أي موكب شهده. في تاريخ 
3 نيسان/ أبريل 1629 من يومياته» أي قبل أيام 
معدو ده من بدء شهر ol,‏ سجل الستقير 
الاحتفال بعيد القدیس جرجس. c T‏ تاریخ 29 
LU‏ مايو» بعد بضعة أيام من الاحتفالات الكبرى 
بانتهاء رمضان» As‏ الفطر (أو Seker»‏ 

0 باللغة التر كية)» كتب كويفشتاين ۀ 
يومياته فقط أنه أرسل عبر البريد لزوجته أبصال 
وبذور من أزهار زنبق الياقوت والنرجس البري 
والسوسن والزنبق» ولم يذكر كلمة واحدة عن 
الاحتفالات الدينية فى العاصمة العثمانية. 8 
الاحتمال الاخر هو أن يكون السفير قد حصل على 
وصف مفصتل للحفل من طرف ثالث ربما يكون 
أحد الموظفين العثمانیین؛ وذلك يفسر أيضا وجود 
بعض الأخطاء فى تصوير اللوحة لهذا الموكب. 
كرس هذا المو کب كما ذكرنا أعلاه لاحتفال 
«خرقه: سعادت) (أو عباءة السعادة) وهي عباءة 
تر جع إلى النبى محمد عليه الصلاة والسلام 
أحضرها إلى اسطنبول السلطان سليم الأول (حکم 
من 1512 إلى 1520) فی بداية القرن السادس 
عشر. كان هذا الاحتفال يقام فى اليوم الخامس 
عشر من شهر رمضان» حيث تعرض العباءة في 
صندوق زجاجي مختوم (ربما ما أشير إليه في 
الكتابة على اللوحة باعتباره «النعش»). كما يعرض 
أثر مقدس آخر هام خلال الاحتفال هو «راية 
الرسول المقدسة» عليه الصلاة والسلام» أو 
«السنجق الشریف) (یحتمل sol al‏ ب «علم 
النبوة» فی النص المکتو ب على اللو حة). 

و نستخدم منادیل الموسلین» التى دعت عدة 
مرات في النص المکتوب؛ لكي تمسح على 
الصندوق الذي يحتوي UY‏ المقدسة. كان يقود 
المو کب السلطان مراد الرابع على صهوة > اد 
ویر افقه جنود الانکشارية و نتقدم المو کب با کمله 
لافتات كبيرة عليها أسماء النبى عليه الصلاة السلام 
من القرن السابع عشر تحمل أهمية تاريخية قصوى 
وهي نسجيل نادر جدا لمو کب ديني Lec Slate‏ 
يجعل منها وثيقة تاريخية فريدة. 


احتفال ال «بقلاوة الايى» (أو موكب البقلاوة الذي 
يقدم السلطان خلاله صينية بقلاوة ‏ الحلوى التركية 
المعروفة جيدا والتى تتألف من المعجنات المورقة 
المتداخلة مع الفستق الحلبي المطحون والعسل)؛ 
احتفال ال «صرة الايى» (أو مو کب «المحفظة 
(LSI‏ مو کب سنوي مليء بالألوان يدور حول 
نقل «الصرة»)» وهی عبارة عن محفظة جلدیة كبيرة 
أو حقيبة تحتوي على هدايا من الذهب على شكل 
نقود وسبائك يرسلها السلطان العثماني إلى إمارة 
مكة المكرمة). إحدى الاقتراحات المحتملة هى 
أن الحدث الذي تصفه لوحة كويفشتاين هو 
احتفال «خرقهء شریف » al)‏ مو کب العباءة 
الشريفة). يجري هذا الاحتفال في الیوم الخامس 
عشر من شهر رمضان المبارك في قصر الطوب 
قابي وتشهده الأميرات كما يشهده الوزراء وكبار 
الشخصيات في الدولة وكبار الموظفين. ليس من 
الواضح ما إذا كان سمح للدبلوماسيين الأجانب فی 
أي وقت مضی بحضور الاحتفال» لكن ذلك من 
المستبعد جدا نظرا OF‏ هذا الاحتفال يحمل معان 
دينية مقدسة ولا يمكن أن يسمح لغير المؤمنين أن 


يشهدوه. في سنة 1629 آتی شهر رمضان في نهاية 


b 


۹ i 5% : 
» NN C 
Ww) 22» 


بیرشتو لسدورف حیث لا تزال إلى OW‏ آنجزت 
لوحات زيتية SU‏ عنها فی الأربعينات من القرن 
السابع عشر و معظمها مو جود ضمن مجموعات 
خاصة في اسطنبول ولندن.3 والبعض الا خر 
محفوظ في موّسسات عامة مثل موسسة سنا وإينان 
کیراج» في اسطنبول»" و متحف المستشرقین في 
الده A>‏ يرجح أن یکون المشهد المعروض هنا قد 
رسم استنادا إلى أحد رسوم الغواش غير أن مکان 
و جوده الحالی ليس معر و فا. 

يتسم الموكب الذي تصوره هذه اللوحة بأهمية 
تاريخية قصوی وهو یمثل» LSU Las‏ المدونة 
على اللو cam‏ احتفالا ستویا Las SS‏ للنبی محمد 
عليه الصلاة و السلام. لا تشير الكتابة بوضوح إلى 
ماهية الموكب المصوّر بالضبط حيث كانت هناك 
احتفالات عديدة تقام في العاصمة العثمانية في كل 
عام. شكلت هذه الاحتفالات المعبرة والمفخمة 
la p=‏ هاما من الحياة اليومية في الامبراطوریةء ومن 
بین الأعياد التي ذكرت مراراً في الروايات العثمانية 
تجدر الإشارة إلى احتفال ال «كليتش آلایی» (أو 
مراسم تقلد السیف: اما سيف النبی عليه الصلاة 
والسلام أو سيف عثمان مؤسس السلالة العثمانية)؛ 





122 فرانز هورمان وهانس غيمينغر 
دخول السفارة العظمى إلى 

A isl 1 zl 

5 تشرين الثاني/ نوفمبر 1628« 
حوالي 1628 

غواش على رق 

X 26.4‏ 39.3 سم 


بیرشتولدستورف: المتحف العثماني 
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Ihrer Exzellenz erkauft warden. Auch wann 
er ohne Säumung Ihrer Exzellenz Dienst 
etwas verdienen (könne. es) ihm ungewehrt 
sein sole. Eben unter dieser Nummer 17 ist 
Abraham Hörmann. des Malers Bruder, für 
einen Reitschmied angenommen. Monatlich 
3 Gulden und ein Livree-Kleid versprochen 
worden. doch das ser (überdies) Ihrer 

‘Teply 1976 «Exzellenz Leibklepper warte 
59 ص.‎ 

Ober-Tafeldecker Hanns Gemminger, ein» ! 
Maler. ist neben dem Gebrauch seiner Kunst 
zum Tafeldecker angenommen und ihm 
neben den Livreen monatlich vom 1. Mürz 
(an) 6 Gulden versprochen worden 

۵ ص. 59. 

Images of the Turks in the XVIIth century» ? 
.«Europe. (Sakip Sabanci Müzesi, 2005) 


.96 ص.‎ «2005 «Portraits from the Empir» ® 


Mai 1629 - Kuefstein sendet seiner 28» * 
Gattin durch den Kurier Leukauff Zwiebeln 


und Samen von Hyazinthen. Amonen, 
«1976 تيبلي‎ ««Narzissen. Lilien und Tulpen 


April 1629 - Am Tag des hl. Georg, 23» 8 
seines Namenspatrons, konvertiert der 
unglückliche Feilenwerfer. Er ist der 
sechste, den Kuefstein zur katholischen 


Teply 1976, p. 45 «Religion bekehrt hat 
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أود أن أشكر الدكتورة كريستسن ميترونغر والسيدة 
شتولدسدورف لمساعدتھنا 
السخية في قراءة وترجمة الکتابة على اللوحة 

«Die kaiserliche Teply K. كارل تيبلي‎ 2 
Grossbotschaft an Murad IV. Im Jahre 1628» 
.25 (فییناء 1976(« ص.‎ 


Franz Hórman. Maler: ist für einen Maler» + 


angenommen: das Livree-Kleid. dann 
monatlich 6 Gulden versprochen, dann 
vereinbart, das ser einen Jungen. so er auf 
seine selbsteigenen Kosten kleide, 
mitnehmen móge. Die Farben, so er in Ihrer 


Exzellenz Dienst brauche. sollen ihm von 


Yue. ۸ 
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22 فرانز هورمان وهانس غيمينغر 
لائحة الهدايا التي أحضرتها سفارة 
هانس ں لودفیغ فون کویفشتاین إلى 
السلطان العثماني» حوالي 1628 
غواش علی رق 

264 × 39.3 سم 

بير شتو لدستورف. المتحف العثماني 


الفنانین فی 9 أيلول/ سبتمبر 1667 2 لدى عودته 
إلى مسقط رأسه بروج. توفي ريكس سنة 1695 3 
ولا يعرف UE‏ من أعماله سوى العدد القليل. 
تصور معظم لو حاته المعروفة مشاهد لقوافل 
ومواكب عسكرية ومناظر رائعة ل «مدينة القدس 


وضواحيها».! 


Stanley جو ج ستانلي‎ «Bryan M. مایکل برایان‎ l 
A Biographical and Critical Dictionary» «6. 
. 1849 «VA .«of Painters and Engravers 
.081 ص.‎ 

La Vie» « Descamps J. B. als جان بائيست‎ 2 
des Peintres Flamands, Allemands et 

.00 باریس 1760ء المجلد 63 ص.‎ .«Hollandois 
Stanley جور ج ستانلي‎ «Bryan M. مايكل برایان‎ 3 
.681 . 2 1849. ۰ 

4 جان باتیست دیکامب B.‏ .ل Descamps‏ ء 1760¿ 
المجلد 63 ص. 60. 


نیکولاس ریکس 


برو ج» 1637 بروج 1695 


3. مو کب NN‏ اك 

1665 |J! 

ألوان زیتیة على قماش؛ 72 X‏ 100 سم 
متحف الفن العربی الحدیت. الده A>‏ 
)2007.4.36( 


NRicx :22 ده‎ e 

حسب کتاب «Life of the Flemish Artists»‏ 
(حياة الفنانين الفلامنديين ) لديكامب» ولد 
نیکولاس ريكس في مدینة بروج (في بلجيكا 
(UE‏ سنة 1637 في oly able‏ ريكسء! ولا 

غير أن بعض المصادر تشير إلى أن الفنان سافر إلى 
طويلا هناك قبل أن یعود إلى مسقط رأسه CIA‏ 
حوالي سنة 1667. ولا تزال أسباب رحلة ريكس 
إلى الشرق غير معروفة مع أن هناك معلومات 
تقول أنه سافر مع مجموعة من الحجاج أو كان 
يرافق مبعوث دبلوماسی؛ كما کان حال العديد من 
الفنانين الفلامنديين قبله و بعده. 

za‏ النصف الثاني من القرن السابع عشر في 
الإمبراطورية العثمانية بالحروب العديدة» و الفساد 
اسطنبول. استمر حکم السلطان محمد الرابع 
حوالي الأربعين سنة من العام 1648 إلى 1687 

و کان یلقب ب «الصیاد» نظرا لقضائه معظم وقته فی 
الصید بدل أن يعتني بالشوون السياسية فی دولته. 
تمثل هذه اللو حة علی الار جح مشهدا (WLS‏ غير 
أنها تصوّر بعض الشخصيات و العناصر التزيينية 
بدقة و اصفة حملة عسکرية تتر أسها فر قة 
الانكشارية» نخبة جنود الامبر اطورية العثمانية 
الشهيرة. يحمل الفارسان الامامیان شارات 
عسكرية هامة» وهي آعلام خضراء تحمل gles‏ 
العسکر à‏ والشرف وا ۳ لشهادة T‏ الإسلام. Jalis‏ 
«(e alo»‏ وهو راية عثمانية نه تقليدية مكونة من ذیل 
الحصان. كانت تخصص للسلطان طو غ الستة 
ذيول» وطو غ باعداد أقل لکبار المسوولین. يحمل 
المشهد poll‏ خرف بصورة رائعة و لامعة لمسة 
فکاهیت حيث يصوّر اغا یقف امام حندي 

الالوان الساطعة و التفاصیل الز خر فية الدقيقة هی 
من ۱ لخصائص P‏ تمیّز بها كافة i ey Jel‏ 


الذي» اعتر اقا بموهبته الفنية» تم قبوله فى جمعية 


110 














السلطان فرصة مميزة لمراقبة البلاط العثمانی؛ 
وخلال الأعوام الثمانية عشرة التی قضاها هناك» 
القسطنطینیة وضواحيها. وعندما كان يعمل لدى 
خديجة سلطان, ahei‏ شقة خاصة في جناح 
زوجها داخل قصرهاء حيث استطاع أيضاً مراقبة 
الحياة اليومية للمنزل العثمانى. 


| أورهان باموك «Istanbul. Memories of a City»‏ 
لندن» منشورات فابر uh‏ فابر» ۰2003 ص. 55 

* أورهان باموك «Istanbul. Memories of a City»‏ 
لندن» منشورات فابر ul‏ فابر» 2005« ص. 55 

Les Peintres du» «A. Boppe ست بوب‎ gl 3 
باریس‎ «Bosphore au dix-huitieme siecle 


منشورات ACR‏ باریس 1989ء ص. 287. 


ورسوماً دقيقة لداخل القصر.! أشار باموك فی 
a ea‏ قدرةالفتان de‏ تحویل تغيرية الحياة 
إلى لحظات أبدية من الحنين تمثل ما کان بالتأكيد 
لمللينغ عالماً غریباء ومع ذلك التقط منه ذكريات 

: لافی الأوقات التى 
ee‏ ماضش سجید. 

y‏ جحدت Sll gall‏ في لو حات مللينغ المحفورة. 
ولكني» حتی لو سمحت لنفسي بالسفر عبرهاء 
أعي أن جزءاً مما یجعل لوحات مللینغ بهذه الروعة 
هو الادراك المؤسف بأن ما تمثله لم يعد 


ya‏ جودا).2 

تضمن الکتاب 48 لو حة قام بحفرها کل من جان 
دوبليسي- بيرتو» ودومیزون» وفرانسوا دو ني (A‏ 
وشرودر» ولورو ج وبیلمان الاصغر واخرون.” 
عر ضت لو a>‏ الألوان المائية هذه في «صالون» 
باريس لسنة 1810 تحت الرقم 422 بعنو ان Vue»‏ 
d'une partie de l'intérieur du Harem‏ 
«du Grand seigneur‏ (مشهد لجزء داخلی من 
حریم السلطان) وطبع منها لوحة حفر لکتاب 
مللينغ تحت الرقم 14 بعنوان Intérieur»‏ 


d'une partie du Harem du Grand- 


«Seigneur‏ (داخل جزء من حریم السلطان) 
(الصورة 24أ). تصف لوحة الألوان المائیة مشهدا 
جمیلا من أحد أقسام حريم السلطان» ورغم اعتبار 
کت ا BL‏ 
لداخل القصر. إذ أتاحت 


عمل مللينغ لعدة سنوات لدى الأوساط الدبلوماسية 
de Jas LS th he‏ مغازیم 

الحدائق والمناظر الطبيعية» إلى أن لفت انتباه شقيقة 
السلطان سليم الثالث خديجة سلطان. قضی الفنان 
السنوات القليلة التالية (حتی 8 في Aus‏ 
طلبيات البلاط العثمانى. إثر انتهائه من ترميم قصر 
خديجة سلطان في أورته کوي» تم تعيبنه مهندس 
السلطان فى سنة 1795. غادر الفنان اسطنبول فى 
سنة 1802 Mal‏ معه مجموعة من lasci‏ 
التى تصترر مشاهد عديدة من الامبر طورية العثمانية 
INIERUNT‏ ند بدعم من الحکومة الفرنسیة 
في Le Voyage pittoresque de» Ol zx „LS‏ 
Constantinople et des rives du‏ 
Bosphore d'apres les dessins de M.‏ 
Melling, architecte de PEmpereur‏ 
Sélim 111 et dessinateur de la sultane‏ 
«Hadidgé. sa soeur‏ (رحلة مصوّرة إلى 

اسطنبول وضفاف البوسفور من خلال رسوم السيد 
c que‏ المهندس المعماري لدی السلطان سلیم 
الثالث ورسام السلطانة خدیجة شقيقته) فی 

العام 1819. صمدت هذه المطبوعات عبر الزمن 
وما زالت تعتبر حتى اليوم تحفا تتمیز بدقة 
الملاحظة. أشاد الكاتب التركى أورهان باموك 
بالفنان باعتباره «أكثر الرسامين دقة وإقناعاً»» حيث 
سجل مللينغ الأحداث الاجتماعية اليومية بما في 
ذلك مواکب السلطان» حفلات الزفاف التركية 





أنتوان إينياس مللينغ 


كارلسروه» 1763 - باریس 1831 


حوالي 1810 

ألوان مائية وحبر مع إضافات بالغواش الأبیض 
X 40,6‏ 65.4 سم 

متحف المستشرقین؛ الدوحة (0M.728)‏ 


٭ المعارض: 

عرضت ريما فی «صالون» باریس لسنة 1810 
تحت الرقم 422 وعنران Vue d'une partie»‏ 
de l'intérieur du Harem du Grand‏ 
«seigneur‏ (مشهد لجزء داخلي من حريم 
السلطان) 

pile‏ ابحح: 

كورنيليس بوشما وجاك 2 9 Cornelis‏ 
«Boschma et Jacques Perot‏ 1991« 
ص. 1228( الصورة £10 نيفيدوفا 2010¿ 

ص. 202( الصورة 189. 


في a ar‏ ب میس 


اعضاء السفارة الروسية الكونت یاکوف إیفانوفیتش 


وا کرپ وبفضل AF‏ مسقط n‏ منطقة 


24. عن أنتوان إينياس مللينغ» 
جار AE.‏ يك فر السرا دوي أي 
لقسطنطينية 
العظیم 1811ء اللوحة 14 
حفر ملون AJU‏ 

X 48.3‏ 73.3 سم 


iU مجموعة‎ 


داخل مبنى حريم سید ا 
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DE LA PREMIERE COUR DI 


i 
=e ae 


٠‏ المعار ض: 
عرضت ربما فی «صالون» باریس سنة 1810 


Vue de la» تحت الرقم 560 وعنوان‎ 

premiere cour du sérail‏ « (مشهد لباحة 
السراي الأولى) 

e‏ المر ابحع: 

کورنیلیس بوشما وجاك بیرو Cornelis‏ 
«Boschma et Jacques Perot‏ 1991¿ 
ص. ۰228 الصورة 8؛ نيفيدوفا 62010 ص. 
الصورة 188. 

o> $‏ هذه اللو حة بالالو ان المائية فی «صالون» 


«202 


باريس & 1810 تحت الرقم 560 و Vue» ol ze‏ 
«de la premiere cour du sérail‏ (مشھد 
لباحة السراي الأولى) وطبعت لاحقا على لوحة 
حفر لکتاب ميللينغ تحت الرقم 8 وعنوان Vue»‏ 
«de la premiere cour du sérail‏ ( مشهد 
لباحة السراي الأولى) (الصورة 25أ). وهي 
تصورمشهدا من لباحة الاولی للسراي في قصر 
الطو O‏ قابي . 


C 





aaa 
‘ERAH 


کارلسروه» 1763 — باریس» 1831 


25. لباحة السراي INV‏ القسطنطينية 


حوالى 1810 
لوان مائية وحبر مع إضافات بالغواش الأبيض» 
X 39‏ 70 سم 


متحف المستشرقین الدو حة (OM.729)‏ 


Wa .5‏ عن أنتوان إينياس مللينغ» 


ينغ 
مشهد من الباحة الداخلية الأولى 

للسراي في القسطنطینیة 1811ء 

8 a> اللو‎ 

ASLO gle حفر‎ 

X 48.3‏ سم 


مجموعة خاصة 
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الدرامي فی جزيرة خیوس فحسب. بل ترمز أيضا 
إلى محاولة الکونتسة الهروب من «الحشد 
المسعور U‏ وتمثل الحب والحرب مجتمعان 
تناول Ada,‏ موضوع مغادره الكو نتیسة الذي 
کان نداه „la‏ ز في السنة APTE,‏ من خلال لو حته 
الشهيرة Sb»‏ رما giis gd‏ اس 
الراقصة التي أقامها السفير الفارسي» (الصورة 
pes (226‏ السيّدة التى نزعت قناعها cl‏ 
وهي تندفع بحركة فجائية وتلقي باتجاهنا نظرة 
مباشرة جحسورة» يفصلها ستار قرمزي سميك عن 
Lim‏ المجتمع السطحي التافه. ¿El Pr‏ 
الأحمر بلون اللهب إلى حرق الماضي الذي تركته 
الكونتيسة وراءهاء ويجلب لها مستقبلا جديدا 
الفارسي» أبلغت صحيفة سانت بترسبور ع 
«فيدوموستي» قراءها بأن الكونتيسة سامويلوفا 
غادرت العاصمة إلى أوروبا... وإلى الأبد. 


DD 126‏ دو لا کر وا 

مشهد من مجزرة خیوس؛ عائلات 
يونانية تنتظر الموت أو الاستعباد. 
1824 

ألوان زيتية على cals‏ 

X 419‏ 354 سم 


متحف اللوفر 


.一 20‏ كارل بريولوف 
الكونتيسة يوليا بافلوفنا سامويلوفا وهي 
تغادر حفلة الرقص التى أقامها السفير 
الفارسي» مع ربيبتها آماتسيلي 
باششيني؛ 1842 

ni‏ ان زيتية على قماش 

x 249‏ 76 7 سم سان بيترسبور غ 
متحف الدولة الروسي» 


المصتف رقم 11-5003 


(حوالی 1835( مجموعة خاصة). أنجز كافة هذه 
ای جات گا س ن s‏ لین 
الأعمال الفنية» بالاضافة إلى لوحة «هروب من 
خیوس» التى رسمها بطلب من الكونتيسة يوليا 
pollo alla‏ و لودة «باهلن «UJ‏ )1803— 1875( 


والمعروفة Las‏ بإسم ((سید٥‏ 


c‏ کبار cpg‏ جامعي 


میلانو الر و سیة)) 
(الصورة 26 ب). 

تنتمي الكو نتيسة» جميلة عصرها الشهيرة» وراعية 
سخية cO al‏ مجمعة و خبيرة اعمال ch‏ إلى JA‏ 
عائلات روسیا وإيطاليا: عائلة سکافرونسکي (فهي 
من سلالة زوجة بطرس الأكبر کاترین الاولی) 
وعائلتی بهلن ولیتا. لم يكن زواج الشابة یولیا بهلن 
من الکونت ET WR‏ في العام 1825 سعيدا 
وناجحاء فقد انفصل الزو جان بعد فترة و جيزة 
وغادرت الکو نتیسة البلاد إلى إيطاليا و استقرت فى 
میلانو حیث عاشت بشکل متقطع حتی 

سنة 1839. التقت فی إيطاليا بالرسام الروسي ذائع 
الضیت کارل بريو لوف و OUS‏ لقاء‌هما نقطة فاصلة 
في مصير الفن الروسي في القرن التاسح عشرء 
حیث رسم بریولوف في تلك الفترة آشهر لو Sle‏ 
«The Last Day of Pompeii»‏ (اليوم الأخير 
لبومبی) ) 1833 المتحف الروسى» سان 

ترسبور غ)» مخلدا فیها صورة یولیا سامویلوفا. 
تخلت الکو نتيسة یو لیا الخبیر ة بالفنون المثقفة 

و الرقيقة» عارضة للفنانین وملهمة المؤلفين» عن 


لقبها وٹروتھا بزواجها من مغني أوبرا ايطالي شاب 
فأصبحت ببساطة «السيدة بيري». وقد تکون 
کلفت هايز» فی تلك الفترة تحدیداء برسم لو حة 
الي ی مان 


الرومانسي 6S all‏ والتي تتطابق | لیس مع الحادث 


((هصروب من خيوس SNe ct‏ 





a Jj‏ ا می ر ن 
برفقة بحاره 


العدید من 


ليو نانیین للهر ب من حزیره خيوس 
pre‏ هذا الحدث. الذي ألهم 
لفنانین» على نحو أوسع من خلال لو حة شهيره 
رسمها أوجين دولاکروا فى العام 1824ء بعنوان 
(Le Massacre de Scio»‏ (مجزره خيوس) 
اہب ہرس — A‏ 

من الاستنكار فی أ ورو reed. 4. hs‏ 
يونانيين مرضى یحتضرون متوقعين ذبحهم على يد 
"Tue‏ على خلاف لو حة pa‏ الرو مانسية التي 
تحمل سخرية غرائبیة؛ مع ذلك» يبدو واضحا في 


SN... 1. à. ک‎ : ty ot 
الرسم أن النساء لسن في حریة من اسريهن ولا تزلن‎ 


تحت رحمتهم. لکن Sole‏ الا ختطاف PE‏ 


حيك باسلوب منسجم مع مزاج الجمهور الايطالي 


في زمن الكتاب والفنانين الرومانسيين» وكان هايز 
de‏ میب ققد رم أعمالاً دينية و تاريخية 
وأسطورية واشت شتهر أیضا کرسام صور شخصية 
jal hee‏ شخصیات عصره. اللوحة المعروضة 
ليست النموذج الوحيد من أعماله الاستشر a‏ 


التي تضمن» من بين أعمال S Sl‏ سخ من 


لو >¿ Nell'harem»»‏ (في الحريم) (جميعها في 
مجموعات خاصة)» أنجزها خلال الأربعينات من 
القرن التاسع عشر ؛ اللو a>‏ المجازية Gentile»‏ 
Bellini. Accompanied by his Venetian‏ 
Tutor Presenting his Painting to‏ 

«Mohamet Il‏ (جنتيلي بللینی بر فقة مرشده 
diet‏ وهر يندم (Gas app‏ 

)1834 » مجموعة خاصة البندقیة) ولو ۰ The»‏ 


s (رحیل صا ح الدين‎ «Departure of Saladin 





فرانشيسكو هايز 


البندقية» 1791 — میلانی 1882 


6. هروب من Opp‏ خیوس 

حوالى 1839 

ألوان زيتية على قماشء 82 X‏ 104 سم 
متحف المستشرقین cam gill‏ 011.727 


٭ المعارض: 

«Esposizione di Belle Arti» میلانوء بریراء‎ 
.94 (معرض الفنون الجمیلة) 1839( رقم‎ 
oe ple 

Francesco أمبروزولي‎ Sel 

1839.Ambrosoli‏ ص. 65 - $68 اینیانسیو 
فر Ignazio Fumagalli UEL‏ 1839ء ص. 
uta‏ 

(222 ص.‎ «1839 ¿C. Tenca & کارلو‎ 
1890ء‎ «Francesco Hayez yla انشیسکو‎ 3 
278 ص.‎ 

«Fernando Mazzocca S فرناندو ماتسو‎ 

4 ص. 257 الرقم 235 شرح نقدي مع 
لوحة مطبوعة بالحفر لغاندینی» تحت عنوان 
Barca con greci fuggitivi dall'isola di»‏ 
0 (قارب مع هاربين یو نانیین من جزيره 
Kaps‏ 

تمثل هذه الصورة الرومانسية الآثرة لبحر هائج 
وشخصيات فاتنة تهرب من خطر القتل حدنا 
تاريخياً مأساویا فی تاریخ اليونان. وتلفت اللوحة» 
التي رسمها فرانشيسكو هايز سنة 1839ء نظرنا 
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الصلاة. عندما أنجز هذه اللوحة لمعرض 
«الصالون) و باریس Al‏ د سے NI‏ 
ي ( رست على لارجح 

الى صور المساجد فی التخطيطات وال لمسو دات 
التي رسمها على الأرض خا لال رحلته. 
المسجد المصوّر فى هذه اللو حة هو (( حا مع 

A — Y‏ 54 حا 
غولبھار خاتون) الذي 


بناه سليم الأول» 
و مصر العثماني ۱ 


کہا Adal.‏ 
لعضيې إكراما لو الدنه عو لبھار 
خاتون (؟ - 1510) فى سنة 1514ء المعر 


فانح سوريا 


وفة أيضا 
باسمها قبا ل الزواح عانشة OSE‏ وهي Vig‏ 
٠ TI‏ لم يتبق [emn‏ 
المسجد على الطراز التقليدي للهندسة العثمانية 
المبكرة. الأقواس وأعمدة الرخام القبة المشر 

على الباحة الخار > دون القيود التي u‏ ضها 
اعطت المساجد العثمانية د۹ في طرابزون 


الصا ل من قرية قرب طر 


هذه اللو حة 


ye امیر‎ 


أ معرض الصالون لسنة 1879( ص. 49. 


تمثل هذه اللوحة مشهدا فى مدينة طرابزون N‏ كية 
المعروفة تاریخیا بإسم ترابیز و ندا 
(Trapezounda)‏ أو تربيزو ند (Trebizond)‏ 
الواقعة على البحر الاسود والتي زارها برست في 
تموز/ یولیو و اب/ آغسطس m‏ سنة 1858. كانت 
هذه المدينة میناء هام لتلاقی الادیان و اللغات 
و التقافات لقرونء وتقع على طريق 1 
می وس عاصمة إقليمية تر ر كية نمو ذحية 
فظت على أجمل ما تسم به الحیاۃ العثمانیة 
Lun‏ وقد استحوذت على اهتمام الفنان 
وأتاحت له إضفاء صبغة من الغموض والغرابة على 
أعماله» صبغة كانت تسحر الجمهور الأوروبي 
إثر هذه الرحلة القصيرة» كرس بريست على الأقل 
لوحتين معروفتين للمدینةء الاولی بعنوان 
2U-) «Caravansarai in Trabzon»‏ في 
طرابزون) (الصورة 127( عرضت فی «الصالون» 
سنة 1864ء والثانية Mosquée à»‏ 
6 (مسجد في طرابزون) عرضت في 
«الصالون» عام 1870 تحت الرقم 372 إلى جانب 
لوحة أخرى تحمل عنو Village d Armour o ١١‏ 


Keuil sur le Bosphore»‏ (قرية أرنكوط كوي 

"E | 

على البوسفور) (الرقم 1 رسم بریست لو حتا 
مدينة طرابزون بعد عودته إلى اوروبا؛ مع ذلك» 


نجح في إعادة خلق > يوم مشمس مح مجمو عة 


من الأفراد فى المقدمة يغادرون المسجد بعد 





جرمان فابوس برست 
مارسیلیاء 1823 - مارسیلیاء 1900 


3o .27‏ فی طر ابز ون 
1870 
ألوا xs‏ على قماش 112.5 X‏ 106,0 سم 


متحف aie‏ الدو حة (0M.83)‏ 


Fabius Brest ٭ توفیح:‎ 
(مسجد فی‎ «Mosquée à Trébizonde» اسم‎ 


طرابزون). 


ولد جرمان فابوس برست فى مرسيليا خیث بدأ 
دراسته الفنية في مدرسة الفنون الجميلة تحت 
اشراف إميل شارل جوزیف لوبون ) 1809 - 
1863(« وفي مرحلة لاحقة أقام في باريس وانضم 
إلى محرف کونستان تروایون ) 1810- 1865(. 
ئي العام 1855ء سافر إلي اسطنبول» الو جھة 
الشائعة E‏ أو ساط الفنانین الفر نسیین» 
وغادرها بعد أربع سنوات من الترحال المتواصل 
و الاستکشاف. تر کت هده الرسلة الراعميقا فى 
E‏ —— 


7. جرمان فابوس برست 
خان في طرابزون» 1864 
ألوان زيتية على قماش 
X113‏ 167 سی 


نون الجمیلة 


مرسیلیاء متحف الفنو 
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4 غير أن نيكولاي كلميكوف بقی هناك 
حتى وفاته المأساوية في 1951. 


Puti razvitiya « Titar V. P. تيتار‎ .一 ف.‎ | 
hudozestvennogo tvorchestva na 

لوحة «الصعود إلى الم رکب فی البوسفور) مور AS‏ 
فى 1936. بحلول ذلك الوقت کان كلميكوف قد 
مُنح الجنسية التركية و بدا يوقع أعماله بإسمه 
الجديد ناجى كلموك أوغلو. يدل هذا العمل 
الابداعی بألوانه الحية ورقة أضوائه الشرقية 

و التلاعب بين الظل والشمس على مهارات الفنان 
cal‏ درايته بتناسق الألوان و معالجة الضوء مما 
سمح له أن یصبح أحد أكثر الفنانین انتاجا فی 
ترکیا. اشتهر کلمیکوف ليس کرسام ضور شخصية 


«Slobozanshine v nachale XX veka‏ موسکو. 


ومناظر طبيعية فقط بل Lal‏ كمهندس ومصمم 
ديكور. وقد تلقى مع زميله ابراهيم صافي من 
اذر بیجان العديد من الطلبيات. عهد الأخوان 
"e‏ وهما مالكا عدد من دور | لسينما فى 
اسطنبول: إلى كلميكوف تزيين مبانيهما. وعمل 
الفنان أيضا فى «بيت الشعب» (خلق إيفى) فى 
أنقره منذ سنوات إقامته الأولى في العام 1925. 
إزدانت العديد من مداخل المباني في الأحياء 
التاریخیة مثل قاضي كوي ونيشان طاشي ودار 
الأوبرا التى بناها ثريا باشاء وعدد كبير من 
جداریات المنازل و القصور بالإضافة إلى المنازل 
الفخمة (يالى) الواقعة على ضفاف البوسفور 


> کس‎ Ñ 
م‎ 


2 "D 
ےت‎ 


i‏ کا ہی 
AB Nk‏ 
am‏ .^ 


le . 
DUI RER. > 
~ نا‎ 


التكعيبية-المستقبلية تدعى «اتحاد السبعة» ونشر 
فى 1918 أعماله الأولى فی ألبوم «سبعة زائد 
ثلاثة». وفي سنة 1919 انضم إلى مجموعة «اتحاد 
الفن» وعرض أعماله تحت مظلتهم. كما وضع مع 
الفنان بولسلاف تزيبيس رسوم OLS‏ غستاييف 
«شاعرية اضر اب العمال». في العشرينات سافر مع 
عضوین من «اتحاد السبعة» إلى ترکیا. ! في 
اسطنبول؛ بالاضافة إلى مشار کته النشطة وعمله فى 
«اتحاد الفنانين الروس»» عرض کلمیکوف أعماله 
في غاليري ماياك (المنارة) الواقعة في شارع 
بورصة منزل رقم 40ء والذي كان يملكه في ذلك 
الوقت أحد مشاهير هواة تجميع الأعمال الفنیة 
ستائلی هاريسون. لم يكن غاليري ماياك مجرد 
صالة عرض بل كان ناد یلتقی فيه الفنانون 
ee‏ 
تنظيم تسع معارض ناجحة جداء أقفل الغاليري في 
تشرین الاول/ اکتوبر 1922. وفی الیصف UN‏ 
من العام 9 أنشأ أحد اعضاء السفارة ٠‏ 
AS VI‏ فوستر ستيرن وزو جته. استوديو للفن 
مما أعطى الفنانين الروس فرصة جديدة لعرض 
أعمالهم. أقيم هناك عدد ضئيل من المعارض؛ في 
8 تموز/ يوليو و10 كانون الأول/ ديسمبر من عام 
2 وفي 23 حزیران/ يونيو 1923ء لقيت 
جمیعها استحسان الجمهور والصحافة المحلية. 
على الرغم من هذه البدایات الناححة و الواعدق 
غادر العدید من الفتانین اسطنبول خلال سنة 





نيكولاي کلمیکوف 
خار كوف» 1896 — اسطنبول» 1951 


8. الصعود إلى المر کب في البوسفور 
1936 

آلوان زيتية على قماش» 62 X‏ 82 سم 
متحف المستشرقين» الدوحة (0M.703)‏ 


Naci Kalmukoglu / 1936 22 5 * 


فى الفترة التى أعقبت الحرب العالمية الأولى وثورة 
1917 الر وسیت بدأت موجة من ال لهجرة على نطاق 
واسع طالت عددا كيرا من الفنانین الروس الباحثین 
عن مواطن جديدة في الخار ج. غادر معظم هؤلاء 
المهاجرین روسیا عبر الحدود الجنوبية» ومر الکثیر 
منهم في اسطنبول حيث استقر وا على امل العودة 
قريبا إلى مسقط رأسهم. تجمع العدید من الفنانین 
فی المدینة التي أصبحت لفترة من الزمن مركزا 
ثقافیاً للمهاجرين الروس: فعاش الفنانون خلال 
العشرينات حياة نشطة جدا. وفي الأول من كانون 
الثاني/ يناير 1922ء أسس حوالي ثلاثون عضو 
«اتحاد الفنانین الروس ۰4 وكان من بينهم فنان شاب 
یدعی نيكولاي کلمیکوف. 


أو کر انیا الحالية» حيث التحق بمجموعة من تیار 


8. نيكولاي کلمیکوف 

الصعود إلى الم ركب في البوسفور 
gli‏ ان مائیق 34 50 سم 

نشر بإذن ودي من «Gros-Delettrez‏ 
1996. 


122 





123 


۱ ) 1 ۳ an 1 ^ 1 4 00 ۱ T 1 1 1 ۲ ۱ ١ 
LOR TOO L9 AÚN 3 AU TS تا‎ 7 00 ADS! o UII 
0 00 ا‎ yu, M h AN N MW 0 ne ithe 0 dol i 


i ^ QN 4 ۱ 
Ian 0 ۷ M ۱ 0 0 Y 00 Uy ٧ » 001 0 1 X 1 y ‘a 
۱ fedia ۱ t ۱۰ TW dT 1^ / Lana 1 ui 

1 ۲ 2: wt 1 tje : 00 1 0 1 01 TUM ۷ i ۸ A ۹ A 


۱ Tw Y 1 
MA j " at M 
PA و‎ 


4 
, 7 
۳1 4 i 


To fo لگ‎ 3 


VEM 1 
T ۱ HU 0 ANUS 
"ar 1 
٩ 2 ۶ ALTA ۱ ۱ AW 
۱ Sea i 8 


Tin 2 | | 
۱ M Dod e " A n) ا‎ 
0 ANNUO ۱ اہ‎ y 1 0 ١ ۸ , n [ 
Krb ۱ 1 L6 NAT Ma. از‎ T4. 14 E p er 0 ۱ )ظط‎ 0 "P ۶ Put 0۵2 Pro 00 On AR | 0 0 MN 
SUMMAM. a BT Wale qo NR Ms uf ا‎ MON pido AED] ۳۳ Masa NHR Bath E 
ws 1 7 001 ۱ dei. E 35 ۱ ۳۳3 EN 0 1 7 1 ite 
وں۵ھ)‎ vat 4 ٨ 80 HEE, n? 1 Ax a 00 a, 7 dns 0 ۳1 d "a 
1 DA ٧ : 1 n hs ٢ 0 it 0 (Um AMT 
“hh hs ۳ 11 WE by 00 0 ۲ ۷ 0 ۳ 
l 1 e t uz qu ۱ i / ^vi | 
۱ um : ۳ 0۸ oM ۳ 2 2 1 EN FUN a n 
T P 29372 Ne 007 TM 4 : Wie ٩ mo V ¥ 1 007 Wee 17 ۸ 


de . itt 1 ١ P L^ ۱ 1 pA ۱ Y jJ ٧ 9 ۳ 
t g 1 Ni b ٩ A of Tt Sn 0 ۲ ۱ n 10 ai^ 9m IA co 5 à AA "P 0 4 
y M ۱ ۸ ١ 0 nn) ۳ ۸ Wr hito ve N ۳ Mos Ay ۹ bi id^ : ۱ 0 1 ۸ a ۸ 1 276 ۸ ١ " 0 E 0 y $ ۱ ۱ ا‎ ۸ 2 NT 
A (RAL | N 1 | EP 00 2 W 1 / 7 0 l , JM ۹ hf MM RE 0 1 i | 1 x 8 1 1 0 ۳ ٩ ۱ 7 i : h 4 


"DA 00 Gn" ۱ A ١ 2 ٨ 7 2) de 
h | ۲ HA Ti. Ne but ar 1 0 PR 7 1 ٦ NN 
0 m 的 “N ئھ"‎ ۷ PIN n : yi 
5 7 Wi ۷ Ig vts ۷٢ 9 ۱ | D ۲ A ۳ d 14 


> tad 
on 4 


T 


1 ANE 1 
۷ 

1 1 

4۸١ 00 l 


$ 
A 4 ٧ 


e 

i 1 EA 
0 0 
" 0 ave 


FU M (ALAS 


7 0 ۳2 0 0 


0 3 TENIS 6 à 


$ پر‎ Y Hy 4 1 
۱ ^ 1۸ ١ pO 
3 ١ 


ne. Os 
Y :7 Yo l 
۱۷ ار‎ 


ی — 


b یس‎ m, 
- 


i ۳ Vo "m 
۳ t OVE 


ines د‎ 
ee 
ص‎ 


ae 


0 0 1 Y 
۸ ٢ 
1 : uum ۷ 


"M 1 1۳ ۱ LT 1 5 ۱ i A ۲ 0 Um 7 ) L كيال‎ ik 5 
۱ y ^ Voice: 000 y 1 y au M 1 WT hy ٩ 
i ھی‎ ١ lU he y ۱ 3 1 
4 1 f 1 ۱۹۷ ۱ ie ۲ ١ 0 Pul 


۱ 
٢ 4 1 
) ۱ 


Y | ۰ HN 


uw 5 0 
A LH EN : 

7 wi. 91 N $ 

mj ANS 


MA ۳ 
"0۳ We | 
0809 


qM 
۳۳ 


1 4 
۱ ۹7 


vid » 
171 
07 ñ K P 
: 0 00 l oe 
ETAT ce HL 1 2 
۱ 1 FATA | 
۷۳0 
زو‎ / 1 "n MON 
J 5 RIY 
4Y 
۳ UM ۱ US WA 
0 ۲ y 


^K 
2 ار اب‎ 0 
TOO POM 


۷۸ 
0 Ü J 


y 
y in REIN 


um 
TM 


M. 0 
٩ J 

UN A 0 
wa? 0 


۱0 ٢ 
= =. - 
LA e ی‎ 
په ہوم ہے‎ de 


1 p 
de 
٭ یہن‎ 
ای‎ 
ED 
ec کک‎ 
2 سک‎ MEE 
- 
5 


E 
لاي‎ 


0-2 ملسي "عست 
a a‏ 


A 
=> D. 
a. 


Loo 





SEO N E 70‏ المدينة باعتبارها بيئة اقتصادية و اجتماعیة؛ المدينة باعتبارها قاحمة المکان و الزمان؛ المدينة باعتبارها مراة 
77 1 الاسطوري الدي تتقام مه مم تعکس تاريخنا وتکنولوجیتناء تتنافس وتتعاون مع ماضيها وأمجادها الأبدية المتطورة - انها اسطنبول كما 
مدن مثل روما والقاهرة أو النیل. مع ذلك كان اهتمامي يتركز على التغيّرات الهائلة یمکن مقاربتها بالعدید من الطرق المختلفة» و کما نراها من خلال معرض الاعمال الفنية العائدة إلى کل من 
التي تحدث في آطراف المدن والتي لا يهتم لها معظم الزاثرون. هنا تتبنى المدينة القرن الثامن عشر والتاسع عشر والحادي والعشرين» والذي يجعل من نقافتها وتاریخها موشورا ننظر من 


خلاله إلى Us zi‏ الحضري المعاصر . ی Er‏ سای SANE‏ ۔ الابنية و المناظر الطبيعية 

والحياة اليومية والأحياء والضواحي 0 ل ما یعطی المدينة كياناً مستقلا یمثل ۀ فيه کل موضو ع قضية حضرية 

منفصلة. حقائة ۴ٰ۹ )"0+ ۷٥‏ ا کات کال دول 
العناصر» فى العصور السالفة كما اليو يوم» مدینة عصرية تحتفل باستمرارية بقائها وتظهر كمشكال تمتز ج فيه الأجزاء الصغيرة. 
علاقة تآزر بين القدیم والحديث تنمي أصالة اسطنبول المعاصرة وتدل OR‏ نو و لات لتو ارو د 
المدينة المعاصرة ويؤثران بشدة على الطريقة التي نراها فيها ونتخيلها. من خلال تاريخها وثقافتھاء نحلل آفاق و إلى 
استر اتیجیات وسياسات تنمیتها المدنية WIS‏ نشاهدها من خلال موشور. اسطنبول اليوم هي مركز اهتمام عام» ليس لأنها م منبع تاريخ رائع 
فحسب بل LEN‏ مكان اعتراز وتطور RE ROR‏ 2۰.۰۰۸۰ 
صلة متناغمة بين متحف حي كبير وحياة مدينية معاصرة نابضة بالحياة» تجمع بین سحر ماضيها الرائع والغني بالألوان» وفعالية وازدهار 
الحاضر ومستقبل زاهر بالعبقرية والابداع. 


نفس مبادئ نمو المدن المعاصرة مثل الده حة ودبى. (C.‏ 


باس برينسين» 2010 


رسم فانمور فی وسط اللوحة موكباً طويلاً: 
رئيس | 
سباق الخيل متو جھین من قصره. على الطرف 
الأيمن» إلى مسجد السلطان أحمد في الطرف 
المقابل من الساحة لحضور صلاة الجمعة. يقود 
المو کب مساعد رئيس الوزراء» کاهیا الوزیں 
على حصانه المغطی برداء مزر کش رائع.* وفي 
ہلا الرسم یسیر جنو ده المشاة خلفه بینما کانو | 
في کثیر من الأحيان يسيرون بموازاة حصانه. 
وخلفهم يأتي حراس الصدر الأعظم الستة وقد 
رسموا هنا بقامات يزيد ارتفاعها مقدار راسین 
عن قامات GL‏ أفراد الحاشية» ويرتدون معاطف 
خضراء مع أحزمة مذهّبة كما يحملون رماحا 
نصفية غنية الزخرفة. يحمل الر جلان اللذان 
يسيران وراءهم بساطاً ووسادة ويتوجب عليهما 
البقاء دائماً بالقرب من الصدر الاعظم فإذا طرأ 
حادث ما غير متوقع عرقل وصوله إلى ON)‏ 


لوزراء و حاشیته خا m J‏ هي میدان 


وكان لا يزال فى الطريق عندما يُرفع أذان NAS‏ 
يستطيع استخدام البساط والوسادة (انظر الجزء 
الاعظم ونائبه هده المسسافه القصيرة على 
حصانيهماء إذ أن المنحدر الطويل للدر جات 

۰ = ۰ - - A 1 

ظهر الحصان. يتبعه ويحيط به العديد من الخدم 
بعضهم يحمل أيضا البسط والوسادات تحت 


e 
۰ 


ادر عتهم. 


\ ~ 


.1989 «Hans Theunissen تو نیسن‎ (Ww 
«Stephane Yerasimos , ستیفان یر اسيموس‎ 
.1991 
Lady Mary السيدة ماري ورتلي مانتغيو‎ 
.1994 Wortley Montagu 

.1999 ««Topkapi à Versailles» 

D. Bull, 6. بول وریندا وسینٹ نيكولاس‎ 
.2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

D. Bull, غلو‎ « 


بول وریندا وسينت نيكولاس وإريبو 
G. Renda. E. Sint Nicolaas en‏ 

.2003 «Irrepoglu 

2008 «Caroline Finkel کارولین فینکل‎ 
2009 .0ء‎ Nefedova نیفیدوفا‎ UJ jl 

سیک غوبن و ایفلین سرت S‏ لاس Gopin‏ :8 
«en E. Sint 5‏ 2009. 

2010 - 2009 «De Byzance à Istanbul» 


2009 «J. Oddens جوریس اوس‎ 


يعرض فانمور هنا مشهدا من الأعلى لميدان سباق 
الخیل (ات ميدانى) مع مسلاته وعمود الثعابین.! 


é 2 وك‎ t ٩ 5 . 

نرى على يسار الميدان المسجد الازرق أو مسجد 

السلطات A sew dome‏ الو حید فی المدینة ده 

at - - - I Cc e M ll 
: شاه‎ un al LONE 

سیت ¿Jalea‏ وعلی الجانب الا خر يطهر کک 

قصر الصدر الاعظم الذي oly‏ فی القرن السادس 

ADS براهيم باشا» الصد, الاعظم اند ال‎ AS 
| 4 i ۳ 4 


الیوم متحف الفنون التر aS‏ والاإسلامية. 


De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفیر والسلطان والفنان. مقابلة فی اسطنبول)»‎ 


المتحف الوطني في أمستردام ‘Rijksmuseum‏ 
2003. 


An evewitness of the Tulip Era. Jean-» 


«Baptiste Vanmour‏ (شاهد على عصر الزنبق. 


جان باتيست فانمور)» قصر الطوب كابي في 
اسطنبول؛ 2003 一‏ 2004. 

Die Türken kommen! Exotik und, 
Erotik: Mozart in Koblenz und die 
(الأتراك‎ «Orient-Sehnsucht in der Kunst 
قادمون! غرابة وإثارة: موزارت في کوبلنز‎ 
CEPET والفسوق إلى الشرق فى‎ 
.2007 - 2006 في کوبلنز»‎ 

De Byzance à Istanbul: un port pour» 
(من بيزنطة إلى إسطنبول:‎ «deux continents 
Galeries nationales Grand مرفأ لقار تین‎ 
(صالات العرض الوطنية فی القصر‎ 65 
.2010 — 2009 الكبير)» باریس؛‎ 

pe‏ احح: 

او عوست بوب «A. Boppe‏ 1 191. 

.1958 (R. van Luttervelt ر. فان لوترفيلت‎ 


.1978 ««Les peintures "turques’» 


.1978 ««Het Turkse hofleven» 


الفرد وسح ولم «Alfred Westholm‏ 1985. 





جان باتیست فانمور 
اسم 1671 — اسطنبول» 1737 


29. الصدر الأعظم بقطع olay‏ سباق الخيل ol)‏ 
میدانی) ویشاهد المسجد الازرق على الیمین 
1727 -1737 

ألوان زيتية على قماش» 61 X‏ 04.5 سم 

المتحف الوطني Rijksmuseum‏ أمستردام 
(SK-A-1998)‏ 


۰ المعار ص: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar» 
2 p») «Nederland-Turkije 1612-1962 
على العلاقات بين‎ Lle 350 فی ذکری مرور‎ 
المتحف الوطنى‎ ((1962- 1612 US 5 4 هولندا‎ 
.1962 «Rijksmuseum هام‎ nad في‎ 

Les peintures'turques de Jean-» 
حات‎ 4) «Baptiste Vanmour, 1671-1737 
«(1737- 1671 «was I» جان باتیست فانمور‎ 
.1978 أنقرة وإسطنبول‎ 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
(حیاۃ البلاط التركى‎ «Vanmour (1671-1737) 


فانمور )1671 -1737) المتحف الوطني فی 


.1978 «Rijksmuseum دام‎ ~~! 


一 一 一 -一 一 -一 一‏ سے شفرج ‏ ۔ 





* لإلقاء نظرة شاملة حول هذا الموضو E‏ أنظر ستيفان 
ير اسيموس Les» «Stephane Yerasimos‏ 
Voyageurs dans l'empire Ottoman (XIVe-‏ 
¿«XVle siecles‏ أنقرة 1991. 

«Een vorstelijk .ل‎ Oddens جوريس أو دينس‎ " 
voorland. Gerard Hinlopen op reis naar 

«lstanbul« (1670-1671‏ زوتفين 2009« ص. 

.159- 160 

" محفوظات اله وطني» ستوکهولم المصتفات 
NM THC‏ من ال لرقم 0102 إلى 9112 أنظر ألفر > 
وستهولم Cornelius Loos.» «Alfred Westholm‏ 
Teckningar fran en expedition till Frümre‏ 
Nationalmuseums ««Orienten 1710-1711‏ 
N.S. 6 Skriftserie‏ ستوكهولم 1985 من المقرر 
ان ینشر في السنة القادمة معهد البحوث السويدي في 
اسطنبول کتاباً حول رسو كور نيليوس لو 


س وراعيه 


129 رسم تخطيطي MERTA‏ ومن لوس 
يحمل e‏ ان ^l Me ‘idan eller»‏ 


«Hippodromen i Istanbul 
ا‎ 


لمتحف الوطني» ستو كهولم» السوید. 
NM THC 9115‏ 


أنجزها كورنيليوس لوس للمبنى من الداخل فی 
العام 1710 من المحتمل أن فانمور دخل هو 
الا خر إلى هذه الكنيسة مع دفتر تخطیطاته لرسم 
میدان سباق الخیل والابنية المحيطة من هذا 
الموقع الملائم. تصتور هذه اللوحة المسجد 
الازرق مع كافة قبابه وماذنه بقدر کبیر من 
التفصيل» بحيث یمکن التعرف إليه بسهولة ویبدو 
الرسم للوهلة الاولی مطابقاً جدا للواقع. ولكن, 
عندما تتم مقارنة هذه اللوحة ليس فقط بالمسجد 
كما يظهر الیوم وإنما أيضا برسم لميدان dio‏ 
اليل على بك قور لايرس PT‏ في العام 1710ء 
يبدو جلیا أن فانمور زود المسجد بعدد مفرط من 
القباب (29أ)ء كما يظهر أن طابقی الأروقة 
وارتفاع هذا الجزء من | 
خياله. من الواضح أن رسم البُنى الهندسية المعقدة 
من المهارات التى كان فانمور يتقنهاء 
ial‏ نع ¿A ¿Lal dle‏ سټورها هن sde‏ 
رسم المسجد الأزرق خشنا جامدا إلى حد ما. 
وقد كان أقل دقة في تصويره قصر الصدر الأعظم 
وأيضا المبنى الصغير» في المقدمة على اليسار» مع 
ضریح ال al‏ احد الأول 


لمبنى هم ایضا من نسج 


BE‏ الحرفي ل «ات ميدانى» في اللغة التركية هو 
«ساحة الخيل ». 

* أنظر Let‏ الشر ح المخصص للوحة SK-A-2026‏ 

¿2008 «Caroline Finkel Ji کارو لین‎ * 

ص. 41۱1 

' مونتاغيو ¿Montagu‏ 1994« ص. 65-68( رسالة إلى 
کونتسة منطقة بریستول: فى | نیسان/ hal‏ 1717. 

* مو نتاغیو «Montagu‏ 1994« ص. 67 

“ آنظر أيضاً الشر ح المخصص للو حة SK-A-2013‏ 

: لقراءة و صف لمختلف المشاریع الاعمارية و دلالاتهاه 
أنظر کتاب معر ض De Byzance à Istanbul: un»‏ 


«port pour deux continents‏ الذي e‏ في 


2009 باریس‎ «Galeries nationales Grand Palais 
253 يس 2009( ص.‎ 


— 2010« بار 


لم تكن هذه الساحة ومسجد السلطان أحمد 
یعتبران من بين معالم المدينة السياحية الرئيسية ‏ 
كما يعتبران اليوم - في أيام الجمعة فقط. اذ تصف 
روايات الر حالة على مدى الأزمنة» ومنذ القرن 
الخامس عشرء لائحة SLY‏ نفسها تقريبا 
الكنائس والمساجد مثل ايا صوفيا ومسجد 
السلطان أحمد. وميدان سباق الخيل مع مسلاته 
والأحواضء والحمامات والأكشاك المختلفة 
بالاضافة إلى لمرجح أن يكون 
السفير كالكوين غامر في زيارة هذه الجهة من 
القرن الذهبی أحياناً كثيرة. كان الأجانب يقيمون 
یشگا ل عام فى سی بیرا أو یقضون أوقات فراغهم 
على ضفاف البوسفور أو في منازلهم الریفیة في 
غابة بلغراد. یجعل اسل البصري لهذا الجزء 
الشهیر من المدينة مع المو کب الکبیر للصدر 
الاعظم و حاشیته وهم في طریقهم إلى المسجد 
من هذه اللوحة قطعة تذكارية نموذجية. 

لا توجد معلومات حول مقدار الحرية التي تمتع 
بها فانمور للرسم في الهواء الطلق. فرغم إقامته في 
اسطنبول لفترة من الزمن» كان عليه كأجنبي أن 
يتوخى الحذر لتفادي اتھامات التجسس. تخرف 
من رواية جیرار ھینلو بین عر ن أسفاره أنه كان يتوق 
هو الا خر إلى رسم I‏ 
عندما كان يقف في ميدان سباق الخيل في العام 
0 ولتحاشي عقوبة الجلد. التي كتب أنها 
كانت تواجه كل من يرسم هذه المعالم» أرسل 

رفيق سفره القرنسي مع رجحل TEN JU‏ 
فأخذه هذا P‏ إلى «منزل حطاب صغير كان 
يقع بالقرب من الميدان» حيث يستطيع أن ير سم 
دون أن يراه أحد. غير أنهم وجدوا أنفسهم 
محاطين بمجموعة من النساء اللواتي 
كبيرة لدرجة أنهم اضطروا للاختفاء بسرعة 

يوحي المنظور من الأعلى الذي اعتمده فانمور هنا 
أنه كان يشاهد المو کب من ایا صوفیا. فقد كان 
يسمح للمسافرین بزیارة هذه الكنيسة السابقة» كما 
هو واضح مثلا من سلسلة الرسوم الرائعة التي 


القناۃ.* من غير ا 


لمسللات و عمود الثعابین 


سا 





تشکل صلاة الجمعة فر صة مثالية للعامة ۔ السکان 
المحلیین كما الزوار الأجانب وغیرهم من 
المسافرین = لمشاهدة حکام N)‏ اطو رية 
العثمانية. T‏ هده اللو حق صور فانمور الصدر 
الاعظم و حاشیته. غير ان السلظان Lal‏ كان يتوجه 
P‏ اله سا أمام العامة فیتمکن رعایاه من روأيته 
بانتظام. تبنی أحمد الثالث عمدا هذه السياسة 

, بذل جهدا مع صدره الأعظم للظهور أمام العامة 
YA‏ العائلة الحاكمة بهالة من الغموض 
بإبقاٹھا yet‏ 

Mr p خلالهاه مع زوجة‎ moe 

مشاهدة السلطان فی طريقه إلى صلاة الجمعة فی 
أدرنة.* وفى حدیٹھا عن الموكب الطویل الموؤلف 
من مختلف رجال البلاط کتبت: «قد یکون مملا 
للغاية [ و صف [ مختلف الملابس و العمائم التي 
تمیز رتبهی لکنهم کانوا جمیعا أثرياء جدا 

يمكن روية موکب أكثر روعة.»7 حتی أن السلطان 
ألقى نظرة اهتمام باتجاه السیدتین." ونظرا لکون 
مو كب السلطان كما وموکب الصدر الاعظی 
یتألفان من آلاف الافراد. فقد كان الصخب 
المرافق یعلن و صولهم قبا 
ol‏ عدد المتفر جن d AMD ۰ Cp‏ ملحو ظء ربما 
oN‏ فانمور کان یری و جودھم عدیم "ALS‏ ام aj‏ 


قد يشش بنية الرسم. کان اتساع میدان سباق 
الخيل ملائماً ومٹالیا للاختفالات والمواکب 
والمناسبات المصحوبة بالأبهة والتشريفات إبان 
حکم السلطان أحمد العالف.. وینطبق ذلك ليس 
على حجم المو کب نفسه ومظهره فحسب. بل 
على الاطار بکامله. خلال حکم أحمد ES‏ 
أقيم العدید من المباني الجديدة في محيط الساحة 
بهدف إبراز قوة السلطان وعظمة سلالته.: Sol‏ 
ذلك إلى تحويل لمسيرة الأسبوعية المعتادة إلى 
المسجد لاقامة صلاة الجمعة إلى 
ومدټر بعناية» مما ساهم في تعزيز De‏ وهيبة 
السلالة الحاكمة. 
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رسم لويس خلال ر a>‏ العديد من المسودات 

و التخطيطات في المواقع المعنية واستخدمها فيما 
بعد كمواد أولية لرسم تحفه (الصورة 130)» على 
غرار لوحته الزيتية الرائعة «حانوت الكباب» 
أسكدار» اسيا الصغری) التى رسمها إثر عودته إلى 
تركياء وأنجز منها كذلك نسخة بالألوان المائية 
(الصورة 30 ب). وكما يوحي العنوان» المكان 
الذي تصوره هذه اللوحة هو مقهى في حي 
أسكدار في الجهة الآسيوية من البوسفور والذي 
كان السكان خارج اسطنبول يطلقون عليه إسم 
سكوتاري في القرن التاسع عشر. كانت المقاهي 
و خوائیت الكباب من المواقع الشعبية إلى حد 
کبیر و کان لها دورا احتماعیاً Gus‏ کأماکن لقاء 
للسکان المحلیین من أجل تناول و جبة طعام 
التباحث في النشاطات التجارية. یبقی موقع هذا 
الحانوت مجهو N‏ قير أنه یمکننا آن نشاهد عبر 
النافذة في الخلفية مسجدا یر جح انه جامع مهرماه. 
لا نعرف متی زار لويس اسکدار وها كانت 
انطباعاته» LN‏ نستطيع العودة إلى مذكرات 
السيدة لندندیر ي A‏ تجولت» قبل أيام معدودة 
من زيارتها LY‏ صوفيا برفقة لويس» في 19 تشرين 
الثاني/ نوفمبر» في | : لجهة الاسیویة من ا سطنبول 
وربما برفقة لويس أيضا: «في اليوم التالي أخذنا 
المركب إلى سکوتاري. وللمرة الأولى وطأت 
قدمی آسیا... مررنا بمقبرة أرمنية تسم بالغرابق 
وبعد صعودنا ثلائة آمیال على تلة» کوفتنا بأرو ع 
مشهد. على أوسع نطاق» رأيته في حياتي. فعلی 
مد النظر وعبر سلسلة التلال» توالی البحر الأسود 
وترابيا وبي و كديري وقصور أوروبا واسيا 

شكل إهتمام لويس بالتفاصيل» المنعكس فى 
وافعية هذا العمل» تک Leg‏ لمصداقيته تجاه الطبيعة»› 
وهذا ما اعترف به بل وأشاد به معاصروه. وصف 





Batis t40 ص.‎ «Fine Arts Connoisseur 
‚44 ص. 62« الصورة‎ «2010 


فی صيف 1840 بدأ حون فردريك لويس رحلته 
الطويلة إلى اليونان والمشرق ومصر. بعد مروره 
في ألبانيا وكورفو وجانينا وأثينا وسمیرناء وصل 
إلى اسطنبول مع بداية خريف 1840 حيث 25 
ما يقارب العام ولم يغادرها إلى القاهرة إلا فى 
تشرین الثاني / نوفمبر 1841. وكما يشير مایکل 
لويس» أول كاتب سيرة لجون فردريك لویس 
اسطنبول ولا بد من الرجوع إلى مذكرات 
ورسائل زملاءه الفنانين وأصدقائه. أبكرها رسالة 
کتبها دیفید ولکي في 4 تشرین الاول/ اکتوبر 
1840 إلى وليم کولینس قائلا «التقينا بجون 
لويس القادم من اليونان وسميرنا. وهو يرسم 
سنلتقی به مرة أخرى فی طریقنا... لقد كان 

ير سم as Ll‏ کالعادة) ,۱ ونعلم من مذ کر ات 
السيدة uia‏ ي؛ آنها بعد هذا التاريخ DN i‏ 
شهر» في 22 تشرین الثاني/ نوفمبر» كانت برفقة 
PEU og‏ زارت آيا صوفیا. و کانت السيدة 
لندنديري حصلت على فرمان من الدرجة الأولى 
الحصول على إذن من هذا gl‏ ع كان في غاية 
الصعو cå‏ عبر العدید من الر حالة NI‏ جاتب E‏ 
رغبتهم في مرافقتها في زيارة ايا صوفياء وكان 
لويس من بينهم. كان اسمه الوحيد المذكور في 
مذكراتها خلال وصفها هذه الزيارة. ففي حديثها 
عن حجم الكنيسة» کیت «قال السيد لويس » 
الرسام الذي كان يرافقناء أنها بالتأكيد أكبر من 
كنيسة سانت بول».* تفيدنا المذ کر ات نفسها 
aL,‏ لویس» عندما کان في ايا ¿Li po‏ شهد Lal‏ 
صلاة c qi‏ و کما تلا > 上‏ الليدي Y)» LS dia‏ 


أثناء تأدية شعائر هم الدينية).” 


= 


جون فريدريك لويس 
لندن» 1805 ولتون أون تیمس 1876 


30. حانوت الکباب. اسکدار آسیا الصغرى 
1858 

Ol gl‏ زيتية على لوح خشبي» 53.3 X‏ 78.7 سم 
متحف المستشرقين» الدو حق 011.725 


JF Lewis / 1858 :22 > ٭‎ 

٭ المعارض: 

لندن. الأكاديمية AKI‏ 1858ء الرقم 101؛ 
ous‏ المعرض الدولي. 1862« الرقم 637 
(تحت The Kibob Shop.» 2! se‏ 

uConstantinople‏ نیو کاسل od‏ تاين» قصر 
cai‏ معرض ساحل الشمال الشرقي» 1929؛ 
لندن» الأكاديمية Winter» ai‏ 
Exhibition—The First Hundred Years‏ 
«of the Royal Academy 1769-1868‏ 
(معرض الشتاء - المعة سنة الاولی من تأسیس 

الا كاديمية الملكية 1769 — 1868(« 1951. 

a‏ المر احع: 

$163 ص.‎ «1858 ««The Royal Academy» 
London Exhibitions and London» 

«Critics‏ 1858« ص. 193؛ فرانسيس تورنر 
بالغريف «Francis Turner Palgrave‏ 1862ء 
ص. 58؛ وليم سندبي William Sandby‏ 
2 ص. $342 إدوارد تاياس كوك Edward‏ 
Tyas Cook‏ وألکسندر ویدربرن Alexander‏ 
Wedderburn‏ 1904ء المجلد 14ء ص. 159 
و 319: «Winter Exhibition‏ 1951« ص. 
128« 29« ,5 $302 لويس «Lewis‏ 1978« 

ص. 053 94( الرقم 3ء صورة عن اللو a>‏ رقم 
153 جیرالد م. أكرماك «Gerald M. Ackerman‏ 
1991( ص. ۰198 صورة عن اللوحة؛ لين 
نورنتون ¿Lynne Thornton‏ 1994ء صورة عن 
اللوحة فی الصفحتين 134 و135؛ ویکس 


30. جون فردريك لويس 
مقهى فى القسطنطينية» 1840 -1841. 


ألوان مائية ورسم بالقلم مع طباشير 


vá 
سم‎ 42.4 X 27.2 
مجموعة خاصة‎ 
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A Narrative of Travels to» «Londonderry 
Vienna. Constantinople. Athens. Naples. 
Whitefish. Montana:Kessinger ««Etc. (1842 
.132 ص.‎ «Publishing 2010 

Frances Anne Vane فر انس ان فان لندنديري‎ * 
V Narrative of Travels to» «Londonderry 
Vienna. Constantinople. Athens. Naples. 
Whitefish. Montana: Kessinger «Etc. (1842) 
.133 2010ء ص.‎ « Publishing) 

Frances Anne Vane انس ان فان لندنديري‎ ' 
A Narrative of Travels to» «Londonderry 
Vienna. Constantinople. Athens. Naples. 
Whitefish. Montana:Kessinger «Ete. (1842) 
.126 ص.‎ «2010 «Publishing) 


Notes» «Thackeray W. M. وليم ماكبيس تاكري‎ 7 


.«of a Journey from Cornhill to Grand Cairo 


نیو يورك: جورج بوتنام .1852 ص. 159. 

Notes on Some of» «Ruskin J. راسكين‎ 2e 
the Principal Pictures Exhibited in the 
«24d «Rooms of the Royal Academy 

1858. «Smith. Elder & Co منشورات‎ 


ص. 19-18 





وليم ماكبيس ناكري» الذي التقی لويس في القاهرة 
خلال رحلته فى العام 1846( أعمال الفنان على 
أنها أنجزت ور مدهش ودقة وجمال 
فائقین...».* وقد برز هذا العمل بالطبع عندما 

عرض فى الأكاديمية الملكية سنة 1858. كان من 
فی القاد جرت ر سكين EREET‏ 
«الصورة الجديرة بالملاحظة»» Ly pe‏ عن تقديره 
للفنان وأعماله باعتباره «مبدعاء دائماً وتماما» 
lila‏ «الكمال فی الصقل الى أقصى زوایا 


لو O an‏ کات Ab aa‏ لواقم بحق محط إعجاب 
af Y‏ > کے“ ییا * € x:‏ 


معاصریه؛ وقد قدم الرسم الا e pa‏ من بعد 
جحدید و بأسلوب تعبيري فريد محولا اللوحات إلى 


تعبیر عن عبقرية الانسان بامتیاز. 


John Frederick» «Michael Lewis مایکل لويس‎ i 
(Leigh-on-Sea: Lewis ««Lewis, R.A. 
21 ص.‎ «1978 «Publishers Ltd) 


: فرانس ان فان لندنديري Frances Anne Vane‏ 


0 ب. جون فردريك لويس 
حانوت الکباب» أسکدار اسیا 
الصغری؛ 1858 

ألوان مائیة على رسم بالقلم مع 
إضافات بالغواش والصمغ العربي 
X 29.5‏ 40.5 سم 


مجمو عة خاصة 
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| 3. والٹر غولد 

راوي حکایات من الشرق 

ألوان زيتية على قماش؛ 

x 108‏ سم 

تشر الصورة الفوتوغرافية بإذن ودي 


Rich Gallery: + 


. ۲ —- ۶ ہے -f‏ 
ونراه يكتب على ورقة لإحدى أو لكلتي المرأتين. 
als‏ السیدتان „Los‏ و تحاوران E‏ : 
النص الذي لا نعلم محتواه لكنه قد يكون تفسير أو 


سه لکتاب الصضل .ات al‏ و AA‏ قانه e Vaz cds‏ 
سيا 9 Y‏ کے E PA‏ 
الفنان بدقة ملاحظلته واهتمامه بالتفاصیل والالوان 
مان مو جو د فعلاه مع السیدتین المتحاور تین 
والكاتب» والر جلین اللذين يتحادثان في الخلفية 
وشخصية الحارس الهادئ. عزز هذا الرسم الذي 
أنجزه عندما كانت ذكرياته عن الشرق لا تزال 
ماتلة فى ذهنه. كما العديد من الرسوم us Y‏ 
شهر ته كأفضل رسام لحياة الشرق. العمل 
المعروض هنا نموذج رائع لمراقبة غولد الوثيقة 
للثقافات الأخرى. 


«Gerald M. Ackerman جير الد م. أكرمان‎ | 
««Orientalists: the American School» 

منشورات ACR‏ باریس 1994ء ص. 96. 

2 أود توجيه شكري إلى السيد ستيفن ریتش للمعلومات 


القيمة التي قدمها. 


الهنغاري لتمرد عام 1849 لاجوس كوسوث الذي 
فر إلى ترکیا واستقر في مدينة كوتاهية. كانت 
سم گوسرت راسعة لترچه أن غراد افطلق إلى 
تركيا على أمل مقابلة القائد الثوري ورسم صورته 
بهدف بيعها في الأسواق الأوروبية والأميركية. 
تكللت مهمته بالنجاح حيث استقبله كوسوث 
poli Sadly Bgl pe‏ ما JN‏ غه 
رسمین لزعیم المتمردین.' في آب/ أغسطس 
1ء عاد غولد إلى اسطنبول» مستعداً للرحيل؛ 
غير أن رحلته تأجلت حتى شهر تشرين الثانى/ 
نوفمبر بسبب تلقيه بعض الطلبیات الأخرى من قبل 
السفير الإنكليزي سير ستراتفورد لورد كانينغ 
والصدر الأعظم مصطفى رشيد باشا. وبينما كان 
يعمل على الرسوم الشخصية التي كلف بهاء زار 
الفنان ضواحى اسطنبول والمناطق المحيطة بها 
MANC‏ لسودات والتخطيطات 
استخدمها فيما بعد في أعماله التي أنجزها بعد 
عودته إلى فلورنساء مثل لوحة An Eastern»‏ 
«Story-teller‏ (راوي حكايات من الشرق) 
(الصورة 31( التى رسمها سنة 1871 بتكليف 
من ماثیو بيرد وهو صناعي من فيلادلفيا.” 

كما يوحي العنوان» نحن أمام مشهد لمدخل 
مسجد مزخرف بصورة رائعة» حيث OUI Al‏ 
محجبتان» برفقة حارس أو مخصىء تطلبان من 


- 


الکاتب العمومى إعداد وثيقة كتابية لھما۔ وهو 


موضوع شائع بين فناني القرن التاسع عش 
a |‏ قين. یظه, الکاتب وهو یجلس متريعا 
وإلى جانبه صندوق مزخرف بنقوش معقدة 
ومطعم بعرق اللوٴلوٴء يحتوي على كتبه وأدواته 





والتر غولد 
فیلادلفیاء 1829 — فلورنساء 1893 


31 الكاتب العمومی 

1869 

ألوان زيتية على قماش» 108.9 X‏ 138.4 سم 
متحف المستشرقین. الدوحة (0M.684)‏ 


WALTER GOULD pinxit / وفح:‎ e 
Florence / 1969 

٭ المراحع: جیرالد م. أكرمان Gerald M.‏ 
¿Ackerman‏ 1994« ص. 101« صوره عن 
اللوحة بالإضافة إلى الغلاف؛ فرديريك هیتزیل 
«Hitzel ۰‏ 2002« ص. 227( صورة عن 
اللوحة؛ نیفیدوفاء 2009( ص. 69-68( الصورة 
2 نيفيدوفا 2010« ص. 74ء الصورة 59 


أمضى والتر غولد وهو رسام أمريكي مستشرق 
قليل الشهرة» بضعة أشهر فی تركيا سنة 1851. 
ورغم قصر رحلته نسبياء الا أنها آثرت بشکل 
ملحوظ على أعماله ونتجت عنها سلسلة من 
اللو حات دامت > 1887( تمیّزت بالدقة 
والوضوح وکثافة الألوان والهدوء الموثر» وهي 
صفات نموذجية لكافة لو حاته» جاعلة au‏ أحد 
pt ji‏ وأفضل المستشرقين الأهير کیین. 

إنتقل غولد من الولايات المتحدة إلى فلورنسا في 
العام 90 ومن هناك رحل في رییع 1851 8 
اسطنبول. إرتبطت رغبة الفنان في زيارة آسیا 


الم خر ی في البداية بشخصية الزعيم Sy‏ 
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| جول کستانیاري Salon de» «Castagnary J.‏ 
0 ذكرت Leal‏ فی كتاب کریستین بیلتري 


a) c«Orie ntalism in Art» «Peltre ۰ 
.165 نور ری مطبعة ابفیل 1998« ص.‎ 


? لندنديري 1842 «Londonderry‏ ص. 102. 


النقاد الااکثر تشددا ضد الاستشراق» وهو الناقد 
الفني الفرنسي حول أنطوان SAS‏ ي )-1888 
0 «التناغم ملائم للغایة والرسم الھندسی 

> در جحة. 
me‏ القديمة یت اق).! 
لشرق» المعر ه ضة هنا هي 
yp dads‏ يرة التی تمثل مشاهد سوق 
اسطنبول. يشهد الاطار ous,‏ والجو السائد 
على معرفة الفنان العظيمة بحياة المدينة و طر ازها 
وعادانها. كان للبازار الترکی» بممرانه المتداخلة 
وطابعه الغامض الذي یکشف خطوة خطوة واقع 
الحياة في المجتمع العثماني» جاذبية خاصة 
للمسافرين الأجانب. تستعید فرانس a‏ فان SAL‏ 
لندنديري» التي زارت اسطنبول قبل حوالي الأربعين 
سنة من تصو ی s‏ باسني للسوق ء انطباعاتها عندما 
تجولت في أنحاء السوق الکبیرء ونشير هنا إلى 
شهادتها الموثوقة: «إن روية هو لاء الأشخاص 
الهادئين e‏ 


متاجر هم المنخفضة UAM‏ الک 


مرهف etes ll‏ راا 


ن وهم رابضون في زوايا حواف 
ot‏ لامر مثير 
للفضول؛ الأرمن وقبعاتهم A‏ تشبه أبراجاً مستدیر 
کے و ql‏ طبر Y‏ ودا pros‏ 
iE 9-5‏ > وقبعاتهم العالية المخر وط طیة الشکل 
المصنوعة من جلود الخرفان ا لسوداء - الط ره بوش 
القفطان الخ. SALA‏ ل ما ید کر بأوروبا فى 
و سط هذا المشهد الجدید و الغریب» یصدم الذهن 
و Leni)‏ ما یشخلاك اکر 
من الاعجاب؛ وبالفعل لاشی» یمکنه أن یک یگزات ate‏ | 
للفضول ST‏ من هذه الاسواق. أقصى درجات الفقر 
و العظمة الر هافة والبربرية» الأزياء المختلطة 
PN‏ ات الفوضىء والتنو ع الكلي يشكل كا 
للك al Tag ta‏ تماما کن أي شيء يمكن el‏ 
فی أي مكان آخر.)٭ 
رسم باسيني هذه اللوحة التي تعتبر أهم لوحاته من 
المناظر المدينية» بعد رحلته الثانية إلى اسطنبول 
وتمثل تركيباته الملونة المتجانسة شهادة رائعة على 
jh wan‏ الذي طوره الفنان. سمح له هذا 
لنهج الجديد خلق نوع من الو لواقع المتالق والجلي: 
Wer pS‏ ت التقاليد والعادات القديمة بشكل 


Y‏ یصدق وقدر تھا على البقاء عبر الزم 


ol FI‏ الدهشة والذھو 


ن الجميلةء إلى با )3 


ألبرتو باسيني 
بوسیتوء 1826 - کافوریتی 1899 


92 سوق فى منطقة الشرق 

1881 

ألوان زيتية على قماش؛ 54.6 X‏ 65.4 سم 
متحف المستشرقين» الدو (OM.715) a>‏ 


1881 «A. Pasini > o 


ل 


لمږ ادي 
مان كه كالديريني Alberto» «M. Calderini‏ 


سے لت 


««Pasini: Pittore‏ تورینوء 1916ء الصورة 


aom 


))ء فيتوريو بوتري کاردوزو Vittorio‏ 
Botteri Cardoso‏ »باسینی vo zx o‏ 1991« 
> . 1342 الصورة 714 (عن اللوحة)؛ نیفیدوفاه 
0 ص. 65ء الصورة 49. 


بدأت مسيرة باسيني الفنية عندما انتقل من (LOL‏ 
حيث درس في أكاديمية الفنو ) 
في العام 1851 وکاک قم رتو Te‏ 
الدبلوماسي الفرنسي بروسبیر بوري الذي دعاه 
pet‏ إليد في تسا رسای بل ue‏ .في 
آذار/ مارس 3 عادر باسینی إلى طهران عن 
zb‏ مصر والسعودية ای ما ن» ووصل 

لى العاصمة الفارسية حيث أقام لمدة نمانية 
5e‏ شهر .۱ لم يكتف بدراسة ورسم , الحياة 5 في 
zb‏ ان b‏ ل قام بعدة رحلات في أنحاء بلاد فارس 
کذلك. مرافقاً الشاه الذي کلفه La‏ بانجاز عدد 
من اللو حات. عاد الفنان إلى 


باریس فی سنة 1856 
التي زار ها سفق بین سي 


J pb, ee 


1868 18695 كما سافر إلى كل من سوریا ولبنان 


فى العام 1873. شكلت جميع هذه الرحلات معالم 
كت ثرا بالغاً على أعماله. 
كان e‏ من أنجح Lal‏ ن الأجانب في باريس 
عن الخمسين لوحة في 
«الصالون» من 1853 إلى 1897. وقد عرض في 
صالون 1857 لو حات تصوور مواقع ومشاهد من ۱ 
بلاد فارس» وفي صالون 1870 لی (مدخل يني 
جامع (المسجد الجدید) في القسطنطینیة) 
)1870( متحف الفنون الجمیلة مدينة نانت 


"m‏ حياته الفنية و ترک 


وقد عرض ما يزيد عم 


الفرنسية)» ذات التأثیر التركي الواضح. كتب أحد 
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ec 
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e 
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اسطنبه ل» المدينة الملحقة 2 JUS)‏ ۶ 233( 
Er:‏ فا بالتصامیم الهندسية التي أنجزها 


كازيمير مالیفیتش وأطلق عليها إسم «أرشیتکتون»» 


وعندما اور کت آنی pes‏ ل أن أجد أفضا ل زاوية 
تمکننی من Slice‏ من هذه لی صو رت 


المبنى في هذه الحالة من طریق ترابیة مظلمة 
بحيث يبدو آکثر بیاضا ووجهت esie m‏ 
تجعا AUGE pedites la]‏ 
مبنى و احدء مما عزز لدي فكرة تصاميم 
«آرشیتکتون». 

ما أحاول إيصاله هو أن المدينة المعاصرة لم Las‏ 
من العدم» وان بدت كذلك من الوهلة الاولی 
> من خلال صوري» بل يمكننا أن ننظر إليها 
على أنها نتيجة الأفكار والعمليات التى هى» دون 
إدراك مناء مألوفة لنا. o‏ 


وأعود إلى سؤالك. أنه احتفال باستمرارية الأفكار 
حول المدن ومشاھد الطبیعة بشکا لع ولكن 
و ها في ! طار اکٹر 


في مدا cala!‏ من خلال 
مجازية» قد Y‏ یک 


نیفیدو فا: بصفتها نمو ذجا للاستشر اق المعاصر 
الذي يستخدم و سائل التعير المعاصرة. تقدم 
Sy 52‏ عن اسطنبول S di‏ يديو id‏ 

الم ضو + يختلف عر رن منظوو المستشر فين 
ارب في القرنین الثامن عشر و التاسع عشر. 
على أي اساس یستند Sun.‏ لمو ضوع المشاهد 
Mule‏ 

برینسین: فى كل من المدن الخمس أردت تضویر 
المناظر «الأحدث » والنماذج الجديدة التي 
تتشكل» وغالبا تک تکون لا تزال فيد الانشاء. وللعثور 
عليها أتحدث مع مسوٴول تخطيط أو مھندس 
معماري محلي ونحدد معا مکانی نین 
فيهم المدینةء أو تخترق» وأختار من بينها موقعا 

و احدا Las Y‏ ل عليه لمدة أسبوع تقريباء بهده 
الطريقة استطیع إيجاد مواقع محددة خلال الفترة 
القصيرة من إقامتي هناك ولکن بالتأكيد» العمل 
بهذه الطريقة gil p‏ لن استطیم بدا »5 22( 
المدينة بكاملها بل فقط جزء بسيط يوضع فيما بعد 


او نلانة تتوسع 


مع أجزاء المدن الاربعة الا خر ی. 


نیفیده AS‏ ما هو a‏ اليب ب الذي يجعل 


اسطنبول تحتذب الحمھور ENTIS‏ 

برينسين: أظن أن الأسباب الكلاسيكية لا تزال 
صالحة: الرابط بين الشرق و الغرب. وماضيها 
الأسطوري الذي تقاسمته مع مدن مثا ل روما 
والقاهرة أوالنيل. ولکن IT‏ لي فقد ترکز 
اهتمامی على التغیر ات الهائلة Ji‏ تي تحدث فی 
«a!‏ واحیں هده المناطق التي Y‏ د دهم معظم 
الزائرين. 

هنا تتبنى المدينة نفس مبادئ النمو السائدة فى 
d adi‏ المعاصرة مثل الدو a>‏ ودبى. 


E - SM ټغ‎ ő ده‎ ۰ 1 Se 
صحيفة‎ MA) نيفيده فا. في مقابلتك لااخيرة‎ 
نيويورك). ذکرت‎ 
تنظر في الشاشة الكامدة «تکتشف شيئا بحديدا»»‎ 
كأداة معاصر ۵ كما‎ ١ خلال لال استخدام الكامير‎ ٠ من‎ 


‚Storefront‏ انك حين 


كان gcd‏ القرن التاسع عشر یستخدمون الفرشاة او 


AAN‏ که سيلة è pad‏ مادا اكتشفت في اسطہول 


و ما هی الر سالة التى ترید NUS‏ مشاهدی 
فد Vio‏ 
ناي ن: الكاميرا هي و وسيلة عزلء اما للأشياء أو 


. ; Ws it; 
De عندما أنظر‎ ¿AS 5 Sal للمناظ ولکن‎ 
€ ۶ , 5 5 一 "- . 
خلال الشاشة الحامدت استطيع أن اری الاشیاء‎ 
2 یم‎ | 
بصورة أكثر وضوحاً لأنها تصبح منفصلة عن‎ 
محيطها.‎ “ca اقع‎ MI 
- wm fy تس‎ T 


™- ہو 7 ٢‏ ا 1 نج : 
إكتشفت مثلا أن أحد أبراج المكاتب في 


ملجاً: المدن الخمس 
فاش A‏ فى حوار BN Ra‏ نشده فا 
1 ا پو دی _ P‏ ہت yee fF‏ 
6 مشرو ج باس بریٹسین الاخر «ملحا: حقائب 
المدن الخمس)) بستگعف ف الفنان مو ضوع 
الهندسة المعمار ية و المدینیة من ¿ خلال ملامح مدن 
الشرق الاه سط و M Juez‏ اسطبول هي 
احداها. 
برینسین: صمم كتابي NY‏ ومشروع «المدن 
wl 5‏ & ؤ بسا dando aed‏ 1 
الخمس ) لمعرض في بينالي الهندسة الدولي في 
روتردام (ABR)‏ بعنواك «refuge urbanism)‏ 
e 1 ۶‏ = 5 نا 4 = نا ہے ” 
الببحوث التعاو نیة )23 ان)). «lo!‏ لی عنو ان 
أعمالي هو إشارة إلى طريقة تصميم المباني 
والمناظر الطبيعية التي صو رتها. فهي اما کن 
مستفر 83( x‏ |: من المدينة تقر یبا مستقّلة تشابه 
A b: .‏ ۱۰ 1 
الجزں عن سبج المدينة الاساسي» وهدا 
يعلا ل ما یدعی ب «معسكر tas # e‏ 
: بالمجتمعات «المسيجة». | لی جانب هدين 
"LU bi, JS!‏ هنالك ام عدیده he‏ 5 
t‏ ر Y E. we‏ 
لنقل نماذج اقل وضو حا في حدو دهاء ومع ذلك 
alas‏ بذ انها. نحل Sir!‏ 
صور اسطنبول؛ (UA‏ منطقة T.‏ الضه واحي فيها 
أبراج de‏ نة كأنها CAS‏ و سط una‏ دود أي 
ارتباط بالبنية التحتية أو المدينة الرئيسية» وتأوي 
الابراج قسما mS‏ را من سکاز ن حي واحد تم B‏ نقلهم 
^ - المدينة لفسح المجال آمام السکان 
a ald LON‏ ۱ — و 
الأثرياء للعیش في أحاء «أصیلة» ومع ذلك مجددہ 
pm‏ 
بالکامل على الطر 
حيث يتم نقا قطعة کاملة من قلب المدينة إلى 
eure 2t . SS A 5 ۱‏ 
محيطها معيير ين الشكل بي الوقت دانه . 


r CER | أجزاء من‎ 


é 


از الاسطنبولي؛ انه e‏ صعب » 


می فا نو دی النظريات الحديتة المتعلقة 
بالاستشراق إلى أن الفنانين والکتاب الئر y‏ کانوا 
يسا alos . “Jit‏ العالم العثمانی و ثقافتہ 

و کانو ۱ أكثر اهتماما بالاحتفال به من الإضرار به. 


على ماذا تستند نظر تك الفضول أو على شىء 


برينسين: اعمال «المدن الخمم ل » هي الفصل 


الأخير من عمل SÍ‏ بعنو ان «Utopian Debris»‏ 
الذي يجمع صورا التقطها في روسيا والبلقان 
ولوس آنجلس و جنو co‏ الصیر. ن و جزء من ال لشرق 
الہ ia‏ انطلقت فی هذا العما کل أفكار 

TR‏ . ا کے | à Ll‏ و 
المهندسين الحدايين المتطر 649 وعلى نهج تلك 


ml M & | F :‏ 
المجموعات مثا ل سو بر ستو ديو و ار شیخ „al‏ لم ينم 


بناء معظم اقت راحاتهم US, My‏ ولكن يبدو آنهم 
عدا رسمات واش على لوب یگل المدينة 

المعاصر i Glas‏ عن هده «الأفكار « وأحاوا J‏ 

ن لهده «الأفكار أو المفاهیم») 


ر . ۴ ولك لكى أبعدها خطوة عن 


باس برینسین 
زیلاند» 1975 


133 طرف المدينة» 2009. 
صورة على لوح آلمنیوم مركب (ديبوند)» في إطار 
oe‏ سے بواغ بلون رمادي. 125 X‏ 155 سم. 


3ب. 7 y‏ ید dal.‏ 2009. 
که و ره ة على لو 


سو سے 1 87 سم. 


لمنيوم T‏ (ديبو ند في إطا 
مجموعة خاصة. 


3ج. سفح تل كيجيكو ندو سابقا ۰2 2009. 
خشبي مصبوغ بلون رمادي. 125 X‏ 155 سم. 


مجموعة خاصة. 


3 المدينة الملحفت 2009. 
صورة على لوح ألمنيوم مركب (ديبوند)» في إطار 
„is‏ مصبو غ بلون رمادي. 125 X‏ 155 سم. 
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3ھ. المدینة الملحقة 2ء 2000. 
صورة على لوح المنيوم مركب (ديبوند)» في إطار 
خشبي مصبوغ بلون رمادي. 1 00 سم. 


e‏ المعار ض: 2010 «Five Cities»‏ (خمس 
مدن)ء المعهد الهولندي» باریس؛ 2010 - Five»‏ 


«Cities‏ (خمس مدن)» جاليري تاون هاوس» 
القاهرة؛ 2010 «Refuge»‏ (ملجا)ء المعرض 
الوطنی؛ عمان؛ 2010 «Refuge»‏ (ملجأ)» 
واجهة القن والھندسةالمععاریة $3 ,3« 2010 
«Refuge»‏ (ملجا) مر كز ديبو الثقافي (Depo)‏ 
اسطنبول؛ 2010 «Five Cities»‏ (خمس (Que‏ 
Je‏ ي فان S‏ انندو نك لاهاي. 

««Bas Princen» باس برینسین‎ : o لمر‎ me 
“Five cities portfolio”, Refuge project 
Philipp الإشراف على النشر: فیلیب ميسيلفيتس‎ 
.Can Altay وجاك التاي‎ Misselwitz 
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(التکرار؛ الهرمية؛ النو sg‏ النموذج؛ الرمزية؛ DLE‏ تحتوي مجموعة فیریول السکان هم ll Latta‏ یصنعون المدينة ویخلفون هویتها. بطق pS Jal le llo lie‏ 
a as e‏ ۱ ۱ متعددي الجنسیات والديانات» كما ینعکس فی JUNI‏ المطبوعة التي ترکها OL‏ باتیست فانمور حول 
متكاملة, ها ھکل ڪا deg.‏ لماح سال ای أ 7 PUE PIDE peau sl AE‏ كر E Asn‏ بتقنية الحفر قومیات المشرق 
ا کا ا ا ا ل vil‏ المختلفة ieee‏ البلاط العثماني وموظفيهم وأبناء المجموعات الدينية المتنوعة ومهنهم وقد نشرت تحت 


» ۳ ظر لر الیها‎ CAS تلك الصور «حقیقیة» في إطا رها المعاص او‎ ON T 
^cueil de cent est >S représe 1۱۱ e ses) Ol us 
ecueil de cent estampes représentant différentes nations du Levant, tirées» وان‎ ۱" ۹8 


sur les Tableaux peints d'apres Nature, en 1707 et 1708, par les Ordres de M. de 
لوحة مطبوعة بتقنية الحفر تمثل‎ An (مجموعة من‎ «Ferriol, Ambassadeur du Roi à la Porte 2010 فانیسا هه د کینسو ن»‎ 
مختلف بلاد المشرق» منسو خة عن اللو حات المطابقة للأصا ل التي آنجزت في سنتي 1707 و1708 بأمر من‎ 
کمن أهمية هذا السرد الاثنوغرافي لیس فقط في طابعه الفني‎ SS السید فيريول» سفير الملك لدی الباب العالي.).‎ 
Seu ٤٤٦٤٦٥۶ +7 N UA E EN gabe 
الثقافة العثمانية فی أوروباء قد کون صورة واقعية عن‎ Ey بالتالي أن يكون هذا المصتّف؛ الذي أصبح أداة‎ 09 
اذ كان الفنانون یعتمدون بصورة مستمرة على هذا المر جع‎ en علی فن القرن‎ DOES Turic ۲ 
الحقيقي لمواضيع الحياة اليو مية وأزياء المجمتع العثماني.‎ 
عرضت هذه المطبوعة التي ألهمت فناني القرن الثامن عشر وكذلك التاسع عشر» في مجموعة من القرن الحادي والعشرين تتكون من صو‎ 
مجازية على يد الفنانة المستشرقة المعاصرة فانيسا هودكينسون التي جمعت بين تقاليد جو انب الفن الإسلامي غير التمثيلية كما كانت تراها‎ 
تعر ض هذه الاعمال رؤیة جديدة‎ AULA I فنان القرن الثامن عشر الفلمندي فانمور» كاشفة مواضيع جديدة من اعمال القرن الثامن عشر‎ Le 
بين النمط التجريدي والمجازي» بين الشبكات الهندسية والرموز الكيميائية» معيدة تكوين النظام الهرمي العثماني ومعززة معانيه‎ SIS 
لمن الثامن عشر الفنیة كما تكشف فی الوقت ذاته عن إمكانيات لا حصر لھا فی‎ es من خلال الصور التي د تقدم فهماً تا رشا‎ 
اکتشاف معان جديدة ضمن الفن الاستشراقی.‎ 


الشخص ١‏ لمرسوم أقصر قامة وتعا بير وجهه 
مختلفة. إلى ذلك لا يبدو منطقيا أن يكون کالکوین 


امتلك رسمان لأحمد الثالث. ففی محفوظات 
المتحف الوطني في آمستر دام ‘Rijksmuseum‏ 
يه حل شا AO all am‏ عشم حول Uy‏ خات 
SÉ 4‏ بس بسا ار A A‏ 2 
التركية» التى كان یمتلکھا السفراء» یسجل رسما 
لمحمود لول P‏ لا وسال Uu‏ ويقول 
Ss y o5»:‏ 
كدان بجميع م المقاييس ¢ كان Su yb b‏ ومتناسق 
«aL!‏ : له alb‏ ملو AS‏ وجا برافقورة رسم كناك 
ملیحق مع أنه يبدو حزيناً على عرشه فی اللوحة 


الکاتب المجهه ول ۰ عن أحمد s AL du‏ 


رقم 4 ونقرأ عکس ذلك فى و صف محمود 
cq) ANI‏ خیت کتب: pe Ny‏ القامة: جسدہ 
co gia‏ مقوس الساقین إلى الداخل كما یقال» 

و حمیل الوجه. كانت عیوبه الجسدية تختفی تحت 
ُوبه بحیث قد gy‏ رکا بهی الطلعة لولا قصر 
قامته الشدید. » وبالفعل OLS‏ رف محمود AU‏ 
الجلف («الحدب). 


4 جان باتیست فانمور 

السلطان آحمد الثالث [أو ربما 
السلطان محمود الاو ل؟ ] 

Ui‏ ان زيتية على قماش 

5 26.5 سم 

الوطني , Rijksmuseum‏ 
آمستر دام SK-A-2014‏ 


ao MM 


الاحتفالات الباذخة العديدة التي كانت ۱ نت تقام في 


الوتبق وكان أیضا ١ Las‏ كان 
J e‏ 7< 2 


موسم نفتح أزهار 
البلاط العثمانی 
وعلى JUN‏ 
والشعراء و الفلاسفة والعلماء الذين تجمعوا هناك 
بحثاً عن إلهام متبادل. وفى سنة 1729ء دخلت 
المطابع إلى الامبر اطورية العثمانية مطلقة سيلا 
منتظما من المنشورات الجديدة» بدءا من كتب 
التاریخ وجغرافيا التضاريس والعلوم و انتهاء 
بالقواميس والمجلدات الشع ية. وللمرة الأولى تم 
إرسال السفراء العثمانيين | "TE‏ الأوروبية في 
بعثات طويلة ¿de Yi‏ -" یعو دون JU e NU‏ الفنية 
الأوروبية والأثاث والملابس, بالاضافة إلى 
العادات والممارسات الأوروبية. كان هذا القدر 
الأكبر من الانفتاح يعني لكالكو ين فرصا أكثر من 
أسلافه لمقابلة LS‏ المسوٴولین من البلاط العثمانى. 
NUS‏ ضافة إلى الا جتماعات السياسية» كان یلتقی 
ابا بالمسؤولين CMT NEN CS‏ 
الا جتماعية مثل المادب و الحفلات الراقصة التی 
كانت تقام في مختلف السفارات. 
لى جانب الرسم الشخصي الذي يمثل da]‏ 

MY‏ كان الگ بن elle‏ اخر لسلطان 
عثمانی (الصورة 034( ولفترة ab gh‏ كان الاعتقاد 
السائد بأنه رسم آخر يشابه أحمد الثالث» وفى 


= 


خلاله أكثر انفتاحا على المع 


ثير ات الخارجية. فاجتذدب ! b»‏ الکتاب 


ال و اقع يشير إليه بعض الکتاب IL‏ لرسم الشخصي 

ار AA PERIIT‏ “ متهقدمة 
DT‏ للحيته الرمادیة.5 لکن من ال 
| لرسم يمثل ابن GA‏ السلطان أحمد و خلفه 
ل )1696 -54 


محمود الأو 


11ء سبك ۵ 





Lady Mary السيدة ماري ورتلي مونتاغيو‎ 
.2006 «Wortley Montagu 

2009 «0. Nefedova نیفیدوفا‎ Wil 

سیت غوبین و ایفلین سینت نیکو لاس S. Gopin‏ 


.2009 «en E. Sint Nicolaas 


لر سم هذه اللو a>‏ الشخصية ecc Jui Aus M‏ اختار 
فانمور مشهدافی الهو اء الطلق حیث یبدو السلطان 
ipn iy no E‏ 
فی it pas‏ تابي وا يرتدي T us HR‏ 
مبطنا بالفرو وعمامة «الكاتبي». کان هذا wer‏ 
العمائم ll‏ حول قبعة مسطحة في الأعلى وتعلوها 
حلية على شكل مروحة. ظهرت هذه العمامة 

ن السابع عشر 4 بت على 
راس السلاطین حتى القرن الثامن عشر . يظهر حزام 
السلطان مر صعا بثراء بالجو اھر كذلك الصولجان 
الاحتفالي الذي  -—‏ في يله الہ ليم a.‏ ام 
الصو لجان i‏ حتقالي کرو للسلطان فک — 
N‏ نراها مثلا فی | zu Sl‏ لتی رسمها لو 

الفنان التركى المعاصر السو لکن br‏ هو 
أن فانمور اقتبس رسم خادمي السلطان من نماذج 
الرسوم العثمانية التقليدية» فالر حلان اللذان يرتديان 
الملابس الحمراء هما من الرسوم المتکررة فى 
رس كالبو سا على الار جح صورة مشابهة جدا 
أحمد الثالث خلال المقابلات العدة وقد يكون راه 
أيضا فى الأماكن العامة فى مناسبات أخرى. شاهدت 
السيدة ماري ورتلي مونتاغیوء زو جة السفير 
البریطانی» السلطان أحمد الثالث سنة 1717 عندما 
كان فى طريقه إلى المسجد لتأدية 
ووصفت شكله فى إحدى الرسائل» حرث کت 
((بدا نا السلطان جحلا a‏ حوالى الأربعين من 
as‏ ۰۵ رشيق المظھر لکن مع بعض ملامح القسوة» 
عیناه سو داو ان و اسعتان حدا. صادف ان تو » 

لتى كنا AA‏ خلفهاء : اعتقد أنه أخبر 
a‏ فنظر NE von‏ 
الوقت لمشاهدته. وو P‏ وي ras‏ 
الرأي ot‏ سحنته حميلة .)هه 2 کان کالکوی 

iss) f oua.) کان‎ y بالسلطان فگیں:‎ 9 

+ دا IKET‏ لديه ثقافة و Ar)‏ وكات یہ شم 
ببصيرة راسخة وثاقبة» كما كانت له صفانا عديدة 


حوالي متخصتکفکف القر١‏ 


له فرص وافرة لدراسة ملامح 


صلاة الجمعة 


5 ۱۰ ۶ ade j f 

علق الملطاق doo}‏ قالت(1871 -1737) 4,51 
مصطفی SUN‏ على العرش سنة 1703 وغرف 
سكم الذي دام حتى العصيان بقيادة «باترونا 
خليل» في عام 1730( بعصر الزنبق»! إشارة إلى 


جان باتيست فانمور 
الس 1891 — Jud‏ 1197 


34. السلطان أحمد EMM‏ 

1730- 1727 

ألوان زيتية على قماش» 33.5 X‏ 26.5 سم 
المتحف الوطني Rijksmuseum‏ آمستر دام 
(SK-A-2013)‏ 


٭ المعارض: 

Les peintures'turques de Jean-Baptiste» 
ob حات‎ J) (Vanmour, 1671-1737 

باتیست فانمور «التركية»» 1671 -1737) أنقرة 
وإسطنبول 1978. 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
البللاط التر کی‎ 5L>) «Vanmour (1671-1737) 
b فى القرن الثامن عشر. لوحات جان‎ 
فانمور )1671 -1737)» المتحف الوطني في‎ 
.1978 «Rijksmuseum دام‎ gal 

De Ambassadeur. de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiëntie in Istanbul 
(السفير و السلطان و الفنان. مقابلة فى اسطنبول)»‎ 
‘Rijksmuseum المتحف الوطني في آمستر دام‎ 
.2003 

An eyewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
حان باتيست فانمور) 23 قصر الطوب قابي في‎ 
.2004 — 2003 اسطنبول»‎ 
Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
بانیست‎ oU) «Sublime Porte 1671-1737 
قانمور . رسام الباب العالى 1671 -1737 متحف‎ 
— 2009 cd الفنون الجمیلة فی مدینة‎ 
.2010 

, المر ابحع: 

.1911 «A. Boppe اوغوست بوب‎ 

.1958 «R. van Luttervelt ر. فان لو ترفیلت‎ 
.1978 ««Les peintures “turques'» 

.1978 «Het Turkse hofleven» 

.1989 .Hans Theunissen ھانس تو نیسن‎ 
.1999 ««Topkapi à Versailles» 

.2000 «Gül Irepoglu إريبوغلو‎ J غو‎ 

D. Bull, G. 
.2003 «Renda en E. Sint Nicolaas 

D. Bull. ی واریبوغلو‎ wy بول ورپتدا وسشت یکو‎ 
G. Renda, E. 


E سا د ورل‎ ! 
"S N mn 8 A «c ۱ ۵ U ده‎ 
کې سا‎ = - JS SI J 5 * 


"int Nicolaas en 
.2003 110 


.2005 ««Portraits from the Empire» 


146 


From book to» «Gül Irepoglu sé غول اریبه‎ 1 
«canvas 1700-1800. Innovation and Change 
385 ص.‎ «2000 «The Sultan's Portrait»» فى‎ 
.07 ص.‎ «Montagu 1994 مونتاغيو‎ 2 

Sultan Achmed had groote» النص الأصلى‎ 3 
talenten. veel verstand, studie. een solide en 
doordringend oordeel. en verders veel 
qualiteiten. die tot een Groot Prins noodig 
Able طني لاهاي أرشيف‎ JI المحفوظات‎ (zijn. 
کالکوین؛ £561-01.16.10.1 «سرد وصول واستقبال‎ 
Relaas van de» سعادة السفير كورنيليس كالكوين»‎ 
Aankomst en Audientie van Zijn Exellentie 
.«Mijn Heere Cornelis Calkoen Ambassadeur 
لمزيد من المعلومات حول العصیان الذي قاده‎ 4 
SK-A- «باترونا خليل»» أنظر التفاصيل فی الوثيقة رقم‎ 
2017 

«13 ص.‎ «2000 Gül Irepoglu غول إريبوغلو‎ 5 
D. Bull, G. Renda en بول وریندا و سینت نیکو لاس‎ 
2003 «E. Sint Nicolaas 

Il étoit à tous les égards» : حول أحمد الثالث‎ 6 
un bel homme: il étoit grand. bienfait: il 
avoit l'air majestueux. le coup d'oeuil fier et 
cependant assez gracieux, quoiqu'il semble 
faire une triste mine sur son tróne dans le 

۱۱ étoit» و حول محمود الأول:‎ )) N.o IV 
petit: son corps d'ailleurs étoit contrefait. 
ses jambes, dit-on, cagneuses et son visage 
beau. Les défauts de son corps se cachoit 
sous sa robe. ensorte qu'il auroit eu tres 
«bonne mine, s'il n'eut pas été trop petit. 


محفو ظات مقاطعة شمال ھولنداء محفو ظات المتحۂ 


362« شرو ح ob Jl»‏ التركية)) التي کان 


0 


2 یمتلکها کالکوین؛ اواخر 
رقم 4 المذكورة تحمل حاليا الرقم SK-A-4078‏ 


اخر القرن الثامن عشر . اللوحة 





فى أيلول 1730 انتهى الهدوء النسبى الذي كان 
السلطان امیس الثالت یتز اید Axa‏ فتره من الزمن. 
وقد أثارت الاحتفالات الباذخة التی کان يقيمها 
«سلطان cles jl AO ( 2 ll‏ الرو حیین» خاصة 
عندما كانوا يقارنوها بحالة الجيش الرئة وبرواتب 
الجنود الزهيدة. وفی محاولة a‏ الانتياه عن 
القضايا الداخلية شثت حملة عسكرية ضد الفرس؛ 
غير أن سياسة الصدر الأعظم المتقلبة في صراعه مع 
الفرس کان لها آئرا معاکسا. آثار ذلك غضب 

clos JI‏ الروحیین وبدات oll boy‏ ننتشر داخل 
SUN‏ من 28 آیلول/ por‏ اندلعت أغمال 
الشغب فی السوق We‏ مما دفع بالسلطان 

و حاشیته» الذين کانوا خار ج الحدينة تحضیرا 
للحملة العسكرية على الفرس» إلى العودة بسرعة 
إلى القصر. طالبت مجموعة صغيرة من 15 T‏ 
0 متمرد بقيادة البحار الألبانى «باترونا خلیل) 
وصاحب المقھی »موصلو بيشه» إغلاق كافة 
المتاجر فى البازار» وحثوا جنود الانكشارية على 
دعمهم. d‏ الوضع يتطلب إجراءات حاسمة» 
لکن عوضا عن قمع العصیان اتخذ السلطان موقفا 
مترددا TOI‏ إلى زيادة عدد المتمردین. وفی 

9 أيلول/ سبتمبر اقتحموا القصر وفي اليوم التالي 
طالبوا برؤوس كل من الصدر الأعظم ونائبه 

في 1 تشرين الاول/ اکتوبر شلمت اجساد الصدر 
الاعظم وعدد من الوزراء إلى المتمردین فر دو | 
بالمطالبة بمزید من clay Nn‏ وفى النھایة طالبوا 
J jks‏ السلطان احمد الثالث عن عرشه لصالح 
السلطان محمود الاول. 

اللوحة الزيتية التي تمثل الصدر الاعظم هي و احدة 
بحوزه السفیر کالکوین وهی ES‏ شخصیات من 
البلاط كان السفیر تعامل معهم أثناء إقامته فی 
اسطنبو cd‏ ویمکن تحدید تاریخها فى حوالی سنة 
0. خرف عن كالكوين أنه تمتع بعلاقات 
ممتازة مع البلاط العثماني والأر جح أن فانمور 
استفاد من هذه المعارف. بالنسبة لكالكوين» 
شكلت اللوحات الشخصية ولوحات المقابلة مع 
السلطان» تذكير ملموس بالدور السياسي الذي 
اضطلع به أثناء خدمته كسفير فی اسطنبول. 
ويعكس التكليف نوعا من الغرور» حيث توضح 
اللوحات علاقات السفير الجيدة بالبلاط معززة من 
مکانته السياسية و الاجتماعية. 


فعلاً آمام الفنان لیرسمه فقد کان لهذا الأخیر فرص 
عديدة لدر اسة ملامح الوزیر وتعابیر و جهه - وربما 
لرسم بعض التخطیطات ‏ خلال اللقاءات الطويلة 
السفير. إضافة إلى ذلك» کان الوزیر الاعظم یظهر 
مرارا فى الأماكن العامة» عندما یتجه إلى المسجد 
aby‏ صلاة الجمعة SU y ! Ses‏ ابراهيم باشا في 
هذا الرسم قفطانا من الساتان الأبيض المبطن بفرو 
احتفالیة يمكن من خلالها تمييز الوزراء. كان 
الصدر الأعظم يضع عصابة ذهبية على عمامته 
بخلاف العصابة السوداء التى يضعها باقى الوزراء. 2 
نشاهد فى الخلفية الأريكة الموجودة أيضاً فى 
الديوان فى اللو حة الثانية المخصصة للمقابلت فقد 
رسم فانمور الصدر الأعظم في مقر حكومته تأكيدا 
على مكانته. 
كان زائرو اسطنبول الأوروبيون يرون في داماد 
ابراهيم باشا نوشهرلي رجلا مستنيرا و مستعدا 
لادخال الاصلاحات فى النظام العثمانى. وكانوا 
يُداهشون بلا شك باحتفالات الزنبق التى كان 
ينظمها والتي لم يكن يدخر فيها أي حساب. في 
سنة 1726 وصف السفير الفرنسي حديقة 
الصدر الأعظم: «توجد فى حديقة الصدر 
الأعظم 500.000 بصلة زنبق. عندما تتفتح هذه 
الزهور ويرغب الوزير الأعظم بالتباهي بها أمام 
السلطانء كان يحرص على أن تكون كافة 
المساحات المفتو حة مملوءة ناژ غار الق o‏ 
المقطوفة من الحدائق الأخرى و المو > AS‏ في 
زجاجات. وعند کل رابع زنبقة» كانت نغرس في 
الارض شمو ع بنفس طول الازهار و کانت AF‏ 
الممرات بأقفاص الطیور من مختلف الانواع. 
bus,‏ کل الهیاکل الشبكية باطارات من 
الازهار المو 
بمجموعة من المصابید البلٍ à;‏ المختلفة 

مر تا * J‏ 
الألوان... فتعطى الألوان وانعكاسات الأضواء 


فى المرايا إنطباعاً مذهلاً. ترافق هذه الاضاء‌ات 


ضوعة فى زهريات والمُضاءة 


موسیقی صاخبة رف Spat 4S RUM‏ 
مستمرة ليلياً طوال فترة تزكر الزنبق. کان كل 
ذلك بتمويل من الصدر الأعظم الذي كان 
يستضيف السلطان وحاشيته ويقيم لهم المادب 
طوال موسم إزهار الزنبق. »3 من ناحية أخرى» 
يصف المور خون العثمانيون ابراهيم باشا 
بالشخص المتراخ في القيم الأخلاقية والسهل 
التاثر بالأفكار الأجنبية والشديد البلادة فى 


المسائل العسکرية.۱ ۱ 


.1978 «Het Turkse hofleven» 

iy BN وگن ولوغر تسیل رط‎ 
D. Bull, G. Renda en E. Sint نیکولاس‎ 
.2003 «Nicolaas 

D. Bull, بول وريندا وسينت نيكولاس وإريبوغلو‎ 
G. Renda, E. Sint Nicolaas en 

.2003 «Irrepoglu 

.Neumann 2004 نومان«‎ 4 au 5 

2006 «Istanbul. De Stad en de Sultan» 
2008 «Caroline Finkel کارولین فينكل‎ 
2009 .0ء‎ Nefedova نيفيدوفا‎ UJ 41 

سیت غوبين و ایفلین سینت نیکو لاس S. Gopin‏ 


.2009 «en E. Sint Nicolaas 


رسم فانمور لوحة شخصية مدهشة للصدر الأعظم 
نوشهرلي داماد ابراهيم باشاء كما كان قد راہ 
كالكوين في عدة مناسبات. أصبح ابراهيم باشا 
صدرا أعظم للسلطان أحمد الثالث في العام 
8 واحتفظ بهذا المنصب حتى العصيان 
العنيف الذي قاده «باترونا خلیل) سنة 1730. 
كان متزو جأ من إبنة السلطان أحمد الثالث SH‏ 
فاطمة سلطان. خلال فترة توليه رئاسة الوزارة 
مين العديد من أقاربه في مناصب حيوية في 
ch‏ او ارتا bias‏ السلطان عن طريق 
الزواج. وقد أعطى نظام المحسوبية هذا عائلة 
النوشهرلي نفوذاً كبيراً خلال فترة وجيزة. ورغم 
أن السلطان کان رسمیأ الرجل الأقوى فى 
الامبراطورية العثمانية» لا يجب الاستخفاف بنفوذ 
الصدر الأعظم. كانت القرارات التنفيذية تتخذ في 
المجلس الامبراطوري أو «الديوان الهمايونى» 
الذي كان يتألف من الصدر الأعظم. نائباً عن 
السلطان» ومجمو ع وزرائه. وكان الحاكم العدلي 
أو ال «قاضی عسکر) من أعضاء المجلس WIS‏ 
بالاضافة إلى «الدفتردار» الذي كان يدير الشوُون 
المالية فى الامبراطورية» و«النشانجى € رئيس 
دیوان الانشاء. بعد سنة 1654( توسعت 
صلاحیات الصدر الاعظم إلى حد سمح له بنقل 
ail go‏ خار ج جدران القصر . ومنذ ذلك الحینء 
أصبح قدرا كبيرأ من شوٴون الحكومة يدار في 
«الباب العالى» كما كان يطلق على مقر الصدر 
الأعظم. وبما أن تعاملات السفراء كانت تقريبا 
جميعها مع المجلس أصبح من الرائج الحديث عن 
«السفير لدی الباب العالى». 

رسم فانمور هذه اللوحة الشخصية من الواقم» 


وبینما لا يرجح أن يكون الصدر الأعظم قد وقف 


جان باتيست فانمور 
36( 1671 - |سطنبول» 1737 


5. الصدر الأعظم نو شھر لی داماد ابراهيم باشا 
1780-7 

ألوان زيتية على قماش؛ 33 X‏ 25 سم 

المتحف الوطني (Rijksmuseum‏ أمستردام 
(SK-A-2017)‏ 


e‏ المعارض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar» 
(معر رض‎ «Nederland-Turkije 1612-1962 
على العلاقات بين‎ Ule 350 فى ذکری مرور‎ 
المتحف الوطني‎ »)1912- 1612 LS 55 هولندا‎ 
.1962 «Rijksmuseum في أمستردام‎ 
Les peintures'turques de Jean-Baptiste» 
حات جان‎ J) «Vanmour, 1671-1737 

باتیست فانمور «التر «S‏ 1671 -1737)» أنقرة 
وإسطنبول 1978. 

Het Turkse hofleven in de achttiende» 
eeuw. Schilderijen van Jean-Baptiste 
(حیاۃ البلاط التركى‎ «Vanmour (1671-1737) 


ea 
فانمور )1671 -1737( المتحف الوطني في‎ 
.1978 «Rijksmuseum امستردام‎ 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفير والسلطان و الفنان. مقابلة فی اسطنبول)»‎ 
‘Rijksmuseum دام‎ ul المتحف الوطنى في‎ 
.2003 

An eyewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
جان باتيست فانمور)» قصر الطوب قابي في‎ 
.2004 — 2003 اسطنبو ل»‎ 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
(جان بایست‎ «Sublime Porte 1671-1737 
فانمور. رسام الباب العالي 1737-1671( متحف‎ 
الفنون الجميلة فى مدينة فالنسيين الفر نسية»‎ 
.2010 — 2009 

tao الم‎ © 

| کیا 

.1911 «A. Boppe اوغوست بوب‎ 

ر. فان لوترفيلت «R. van Luttervelt‏ 1958. 
ج. ر. بوسشا إردبرينك G.R. Bosscha‏ 
«Erdbrink‏ 1975. 


.1978 ««Les peintures “turques’» 
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كتب مصدر مجهول من القرن الثامن عشر في 
وصف «اللوحات التر كية»» بأن اللوحة موضوع 
الالال Es‏ حكيم أوغلو علي باشاء الصدر 
الأعظم للسلطان محمود الذي نفی إلى جزيرة 
خيوس خلال الحرب مع الفرس في سنة 5.1735 
غير أن الشبه مع الصدر الأعظم نوشهرلي داماد 
اللو حات المخصصة AL‏ واضح و جلی. 


ا أنظر أيضاً الشرو ح في الوثيقة رقم SK-A-1998‏ 

How did a vizier» «OU p أنظر أيضا کریستو ف‎ 2 
(کیف کان‎ «dress in the eighteenth century? 
يكتسي الوزير في القرن الثامن عشر؟)» من كتاب ثريا‎ 
C.K. وكريستوف نومان‎ S. Faroqhi فاروقي‎ 
Ottoman» على النشر)ء‎ 21,21) Neumann 
««Costumes From Textile to Identity 

إسطنبول: رن ۰2004 ص. 181 -217 

us 3‏ عن كارولين فینکل «Caroline Finkel‏ 2008« 
ص. 414-413 

1 کاره ليخ فینکل «Caroline Finkel‏ 2008« 

ص. 416 

5 محفوظات مقاطعة شمال هولندا» محفوظات 
Wr‏ الوطني» 302« شروح «اللو حات التركية)) التي 
كان يمتلكها کالکوین, أواخر القرن الثامن عشر. 





(الأميرال) الذي كان يدعم المتمردین . عندما > 和‏ 
على الصدر الأعظم بالإعدام نزو ولأعند طلب 
المتمردين نء طالب هذا الأخير بدوره OL‏ يطبق 
EN‏ ۾ نفسه على محمد. وقد حصل على ما اراد 
غير Ol‏ هذه الاعدامات لم تحقق الطمأنينة التى کان 
یأملها السلطان أحمد الثالت. فقد اضطر للتتازل 
عن عرشه لصالح محمود الاو[ ل. لم یتحقق السا لسلام 
حتی قرر السلطان C‏ الجدید وضع حد BAS‏ المطالب 
ا لمستعر من اليترونا خلیل) Api‏ فدعا 

الم- لمتمردین إلى القصر» مستخدما حججا cal y‏ 
حيث تغلب علیهم بسرعة وقتلهم. 

يختتم مصدر القرن الثامن عشر نفسه الذي أعطى 
lio y‏ مفصلا لدور محمد خلال فترة 

coll boy‏ بوصف له JE‏ من أي اطراء: «کان 
رجلا log‏ خد ماگنه ولحزنهه لم يكن 
لديه لحية . کان مستعد آن یدفع ميلغا كبير امن 
المال للحصول de‏ بضع pad‏ ات علی لاقني SS‏ 
ملک اا کید کمیات کبيرة مین السال» غير أن 
معظمها كانت مزورة. بعد اعدامه تم تفتیش 
المنازل المختلفة التی کان یمتلکها وعثر على 28 


مليون مخبأة ۀ oti oe‏ ار ان 
السميكة وفي قبو سري في الخرّانات.3 كان 
محمد AS‏ قتا ل كل الرعحال الذي ن شار كوا في عملية 


رور oda‏ وضعو علام تسرپ السر. 


dae 


ا ج. ر. بوسشا إردبرينك G.R. Bosscha Erdbrink‏ 
5 ص. 55 

de 4 € » |‏ 5 5 = 
الوطني» 02 شرو ح «اللوحات التر (4S‏ التي 
كان يمتلكها كالكوين» أواخر القرن الثامن عشر. 

3 لايذكر الكاتب الو حدة النقدیة عند إعطائه رقم 

ال 28 مليون. 


ë - ty 


D. Bull. G. Renda en E. Sint نيكو لاس‎ 
.2003 «Nicolaas 

D. Bull, بول وریندا وسينت نيكولاس وإريبوغلو‎ 
G. Renda. E. Sint Nicolaas en 

.2003 «Irrepoglu 

.2006 «Istanbul. De Stad en de Sultan» 
.2009 .0ء‎ Nefedova أولغا نيفيدوفا‎ 

بيت غوبین و ایفلین سینت یکو لاس S. Gopin‏ 


.2009 «en E. Sint Nicolaas 


يمثل هلا الرسم ARM‏ بخص ۲ t Aora‏ كاهيا الصدر 
سی وسر هو يردي قفطانا ur p‏ 
جیب ں الخادم al pe‏ الأعظي 7ھ 
P‏ ہی او as‏ لھا بالشئون 
الحكومية. مع مرور ا ا تطور منصب الگاغیا 
وأصبح بمثابة المستشار الشخصي للصدر الأعظم 
تحول فيما بعد إلى أمين الشوٴون الداخلية فى 
المجلس الامبراطوري.! کان یصعب على العديد 
من الأجانب لفظ كلمة كاهيا وتهجئتها وتوجد فی 
تقاریر السفراء الأوروبيين تهجئات عديدة 
وكيهايا وكيهاغيا. من الموٴکد أن السفير كالكوي 
إلتقى بمحمد خلال کلسم gius‏ الاعظم 
نوشهرلي داماد ابراهيم باشا في 12 آب/ أغسطس 
7 وربما راہ أیضا في مناسبات أخرى. 
مطولا لدوره خلال العصيان الذي قاده «بترونا 
خليل» سنة :1730 Gs‏ للكاتب» كان الصدر 
الأعظم يميل إلى قضاء أوقاته في تنظيم الحفلات 
المترفة المتمحورة حول أزهار الزنبق المحبو بة 
لديه أكثر مما كان يقضيه فى الحكومة.2 خلال كل 
هده اللاحتفالاات واللھں كان محمد مسيطرا على 
الحكم مما جعله یوسع نفوذه دون عائق. وبدلاً من 
تنبیه سيده حول انتشار الاضطرابات و خطر 
العصیان. AU‏ عليه سرا وتحالف مع القبطان باشا 


our‏ باتیست فانمور 
غالنسييین 1671 - اسطنبول» 1737 


36. محمد VAS‏ الو زیر 

1737- 17277 

ألوان زيتية على قماش؛ 34.5 X‏ 27.5 سم 
المتحف الوطني «Rijksmuseum‏ أمستردام 
(SK-A-2017)‏ 


٭ المعارض: 

Herdenkingstentoonstelling 350 jaar» 
رض‎ ~~) «Nederland-Turkije 1612-1962 
على العلاقات بين‎ Lle 350 في ذکری مرور‎ 
هولندا وتركيا 1612 -1962( المتحف الوطني‎ 
.1962 «Rijksmuseum el» في امستر‎ 

De Ambassadeur, de Sultan en de» 
«Kunstenaar. Op audiéntie in Istanbul 
(السفیر والسلطان والفنان. مقابلة فى اسطنبول)»‎ 
«Rijksmuseum als Sul المتحف الوطني في‎ 
.2003 

An eyewitness of the Tulip Era. Jean-» 
(شاهد على عصر الزنبق.‎ «Baptiste Vanmour 
جان باتيست فانمور)» قصر الطوب كابي في‎ 
.2004 — 2003 اسطنبول؛‎ 

Jean Baptiste Vanmour. Peintre de la» 
(جان بائيست‎ «Sublime Porte 1671-1737 
فانمور. رسام الباب العالي 1737-1671« متحف‎ 
الفنون الجميلة فى مدينة فالنسیین الفر نسيت‎ 
.3010 — 2009 

المر احح: 

.1911 «A. Boppe اوغوست بوب‎ 

ر. فان لو ترفیلت (R. van Luttervelt‏ 1958. 
E‏ ر. بو سشا إردبرينك G.R. Bosscha‏ 
«Erdbrink‏ 1975. 

.1978 ««Les peintures “turques'» 
.1978 «Het Turkse hofleven» 

دونكان بول وغونسيل ریندا وإيفلين سینت 
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7. جان باتيست فانمور 
صورة الليدي ماري وارتلي مونتاغیوء 
حوالى 1716 -1718 
آلوان زيتية على قماش: 


X 33‏ 25.5 سم 
باذن ودي من مكتبة الصور لدی 


سے لىت 
ر J‏ 


المقارنات. نستطیع أولا أن نقارن هذا الرسم من 
مقتنيات متحف المستشرقين مع صورة أصغر 
تمثل اللیدء ا ا (الصورة 
7. فعلی خا 
الأخرى A‏ سان صورة محمد 
كاهياء balea‏ الاغا (کتالو غ 6) الذي كان 
صهر الصدر الأعظم داماد ابراهيم باشاء أوصورة 
الصدر الأعظم دماد ابراهيم باشا JLS)‏ غ 35( 
التى تظهر هذه الشخصيات فى مكان ghee‏ أ 
سور السلطان أحمد الثالث (كتالوغ GA‏ التي 
تمثل العاها ل واقفا قرب عمود مع خلفية معمارية 
غير واضحة» نجد أن رسم الليدي ماري يشابه 
اللو حة Y Es ¿ed‏ المجهول. تصوّر اللو حة 
زوجة السفیر وهي ترتدي ثوباً على الطراز التركي 
ومعطفا بحاشية من الفرو وتضع مجوهرات 
فاخرق مما یعزز أهميتها. تظهر السيدة مونتاغيو 
اقفة أمام منظر طبیعي» وقد يكون من المنطقي 
الاعتقاد ob‏ هذا الاطار الذي كان شائعا فى 
الرسوم الشخصية خلال القرنين الثامن عشر 
والتاسع عشر» کان مشتر کا بین زبائن فانمور 
الأوروبيين ن. أما حجم لوحة النبيل المجهول فهي 
لا تسمح لنا باستنتاج أي أمرمهم. us,‏ نلاحظ 
فان أججام الرسوم الشخصية التى تحدثنا عنها انفا 
كانت متفاوتة. مع ذلك» يمكننا التأكيد Ob‏ حجم 
هذا الرسم هو vs,‏ 
الموجودة فى سلسلة المئة مطبوعة والتى كانت 
غالبا بقیاس 33.5 ly 26.5 X‏ 
تحمل اللوحة تفصیلا في غاية الأهمية هو توق 
of al ale‏ قائمة الأعمال الى تحمل توقیعه 


الصور الشخصية الفر دية 


من الرسوم الفر دية لفانمور 


قصيره جدا وتضم حتی bas JU el a. oi‏ 2 
احداهال والتی یمکن مقار نتھا مع هده اللو حق 
بيلس لی mor‏ خلال العام 
1730 (الصورة 37—(. > نظه هما اللو حة وهما 

شر و کے Ce ٧‏ ور ہے ! 
واقفان أمام مشهد بعید من کنات قصر الطوب 
قابى فی الباحة الأولى. يحمل هذا العمل توقيء 
فانمور بالأحرف الأولى من إسمه B.)‏ .ل 
C(Vanmour pinxit‏ حتى أن اسلوب التوقيع 
DU‏ لتوقيعه على لوحة النبیل المجهول حيث 
oes A RE MO‏ نے 
تظھر الا حرف على الحجر إلى يسار اللوحة. فی 
الواقع» ان الایحاء OL‏ الفنان كاف يوقم JU.e N!‏ 

Nus M^ e Li A 
الهامة فقط والتى تمثلء كما رأينا من قبل؛‎ 
الاعتبار عناصر مثل دقة العمل و‎ 
سه يلية والمنظر الجميل وبالطبع‎ 
نصل | لی استنتا ج ع هياب ان هلا‎ cad التو‎ 
rete مت‎ atn 


ملامح الشخصية 
ا 1 


جان باتیست فانمور 
فالنسيين» 1671 - إسطنبول؛ 1737 


37. مجھول في الحديقة 

حوالی 1730 

ألوان زيتية على قماش» 41 X‏ 29.5 
متحف المستشرقين» الدو حة ra T)‏ 


JBV indy * 

٭ المرحع: UJ jl‏ نیفیده فا 2009 «Nefedova‏ 
ص. .124( الصورة £121 سیت غوبین وإيقلين 
CER‏ نیکو لاس S. Gopin en E. Sint‏ 
«Nicolaas 2009‏ ص. 118 الصورة 109« 
نيفيدوفا 2010« ص. 165-155 

یعرف هذا الرسم الكامل الهام لأحد النبلاء» وهو 
مجهول الهوية» تحت عنوان Personnage)‏ 
(ture dans son jardin‏ (شخم ں تر کی في 
حديقته).! تصوّر SUI‏ ا Lala C goa Men‏ 
ومتزنأء يقف 六‏ أمام منظر طبيعي بعيد. يميز 
cs ll‏ التقليدي العثماني الفاخر والنظرة المباشرة 
ووقفة الاعتزاز اللوحة على أنها رسم لشخصية 
محددة» حيث أنها تركز على الفردية. في هذا 

1 لرسمء ui‏ كانت هویته. Je‏ الشخص poll‏ سوم 
M‏ وقبل کل ث 
اجتماعية مرموقة. ترمز ملابسه الباذخة والغنية 
Ol SVL‏ بشكل رائع» ووقفته الربع جانبية مع 
و ہو ہو us‏ 


شی رجلا ذا ثروة ومكانة 


الخنجر ال A‏ 


بملاحظة تکاد تکون مجهرية» على تفاصیل الزي 
و الجو اهر و العمامت» مما يشدد على قوة و منز لة 
الارستقر اطی المائل أمام الرسای كذلك الاسلوب 
المتبع فی تكوين اللوحة حيث یجعل الفنان 
المشاهد ینظر إلى من الأسفل 
قلیلا. ربما يرمز العمود الذي نراه علی اليمين Lal‏ 
إلى قوة و عظمة هذا الارستقراطي» كما يلعب 
المشهد في الخلفیة دورا هاما. تنا يحدد هذا 


الشخصية المصورة 


العنصر البيئي دور الشخصية المرسومة في 

1 لمجتمع ود يطلعنا على شيئ من اهتماماتهاء نياتها 
وقیمها اد ارقبطت المناظر الطبيعية في الخلفیات 
لفترة طويلة بتقسیم الأراضي al‏ أملاك cio‏ 
مما يوحي بأن الأرض ملك هذا الفرد. ومع ذلك» 


و ن لخصائص الخلفية أية علاقة بعالم 
الشخص لمرسوةء أو boul‏ تشیر ببساطة إلى 
المه وقع الجغ فرافي للمع: si‏ اسطنبول. 


يمكننا الرجو ع إلى الرسوم الشخصية القليلة التي 
و A i‏ 
رسمھا فانمور في اسطنبوں 


لاح اء ar‏ 
€ 4 ۰ سا 


- 





ويست ومن بعدھا إبنتها فیتا ساكفيل ويست» 
رسیم «الباش خحة) بیڈ 3 عثمانیا ير SU‏ 5 
ds‏ العشابه بزي JA‏ المجهول مجمو عة 
محیط داخلی ویحمل غلیوناً طویلاً (شبوك) في 
cons‏ على عکس صاحب الرسم في مجموعة 
سیت تشرقين. لا توجد معلومات إلى الان 
تشیر إلى المصدر الذي اعتمد عليه الفنان 
المجهول» مع أن الد کتور عوبین یفتر ح oU‏ يكون 
الفنان استطاع الوصول إلى أحد فانمور 
zi a‏ ني آحضرها دي فيريول إلى باريس 
مختبئا وراء نظراته المحتالة والمتعالية؟ هل یمکن 
أن يكون المركيز دو فيريول نفسه بزي تر کي» 
"urls‏ من llas‏ الرسم محاولته الو حيدة لتخليد 
ذكرى بعثة السفیر ال اسطنبول؛ إذلم یتمکن 
dy‏ حيث أن السفير لم يقابل السلطان بتاتا 
خلال السنوات العشرالتى أمضاها فی اسطنبول؟ 
APPS ARE:‏ دو فیریول 
التجرد من سلاحه قبل الدخول لى صالة العرش» 
وكاك هذا شرطا سس في ماس تال .+ 
يمكن أ ان ; يمثل الرسم عضو آخر من البعثة 
الدبلو ماسیة a‏ اسطنبول؛ وبإعادته al‏ او رو باه 
سیعرّف المجتمع الأوروبي الفضولي بالعالم 
العثمانى الغريب؟ أو أنه رسما لأحد رجال البلاط؟ 
السوال صعب بالفعل إذ لا توجد دلائل على تلقي 
الفنان طلبيات من رجال البلاط العثمانی. لم تنجز 
رسوم «محمد كاهيا معاون (LEY!‏ و«الصدر 
الاعظم داماد ابر اهیم باشا» و «السلطان el‏ 
was‏ المذ کورة cui‏ بتکلیف مین lol‏ 
الصور إلا أن التشابه يوحي بأن الفنان استطاع دون 
شك às‏ السلطان والمسوٴولین خلال حفلات 
استقبال السفراء. 
دشير بعض المعلومات المكتشفة ol ua‏ صاحب 
الرسم قد يكون فرانسيس ليفيت )1700 -1764(« 
ie‏ رادکلیف te Mw los.‏ لی کاٹ 
راد کلیف حوالي سنة 1711 بعد وفاة أبيه على 
الارجح. e) e)‏ اسطنبول حوالي العام ۰1718 
وبعد ان قضی إحدى وتلائین سنة هناك عاد ual‏ 
بريطانيا سنة 6.1749 تبنی ليفيت أزياء ونمط حياة 
الأثرياء الأتراك» مما ساعده كثيراً على إقامة 
علاقات اجتماعية مع المسوٴولین العثمانيين 
والاستفادة من ذلك فی مله التجاري. کان TE‏ 
على علاقة أيضا بالأوساط الدبلوماسية وقد ذكر 


يشابه شكل اللوحة العام عملا آخر من سلسلة المئة 
لوحة مطبوعة dol‏ الرقم 40 في مجموعة 
£x Js‏ ان Tchelebi - jeune seigneur»‏ 
«Turk‏ (شلبي ۔ إقطاعي ES k‏ شاب) 

(الصورة 37ھ) JI‏ تي کلف بانجازها ونشرها 
السفير الفرنسي المركي دو فيريول نقلاً عن أعمال 
فانمور في کتاب Recueil de cent estampes»‏ 
représentant différentes nations du‏ 
Levant, tirées sur les Tableaux peints‏ 
d'apres Nature, en 1707 et 1708, par‏ 
les Ordres de M. de Ferriol‏ 

(Ambassadeur du Roi à la Porte.‏ (سلسلة 
من مئة لو حة مطبوعة بالحفر تمثل مختلف بلاد 
المشرق؛ منسوخة عن اللوحات المطابقة للأصل 
التي أنجزت في سنتي 1707 و1708 بأمر من 
السید فیریول سفیر الملك لدی الباب العالی). 4 
تظهر اللو حة المطبوعة شابا تر كيا فی محيط داخلی 
يرتدي زیا أكثر بساطة. المصدر الاصلی الذي 
نقلت عنه لوحة الحفر هذه مجهول» حیث لم تبق 
اي من اللوحات الزيتية التي pl‏ بانجازها فیریول. 
تو حى التشابهات فى أسلوب التصویر العام فى هذه 
اللوحة كما في رسوم فانمور للشخصية التاريخية 
الأخری, أن الفنان استخدم على ka PSY‏ 
شخصية فردية كنماذج أيقونية» le pa‏ في ملا 
الشخصیات والتفاصيل الزخرفية والاطر. هم 
عمل فنی اخر u‏ جدا للاهتمام هو رسم شخصي» 
بألوان زيتية على نحاس » اکتشفه مو خرا الدکتور 
سيت غو بين في مجموعة قصر سیسینغورست؛ 
المسکن السابق لهارولد نیکولسون وفیتا ساگفیل 
Bache-Hga ou Premier» | E «cs‏ 
6 (باش خجة أو رئیس الخدم) . تتألف 
مجموعة قصر سیسینغورست من سبعين عمل فني 
غير أن صورة «الباش خجة) تحمل ael‏ اقخاصسق 
اذ ان الشخصية المر سومة تشابه جدا شخصية لو حة 
متحف المستشرقين. یر جع الد کتور غوبین هذه 
اللوحات إلى رسام مجهول أنجز نسخا على 
النحاس عن الاعمال الاصلية التي كان دو فیریول 
كلف gh Hi‏ تراسا تي odit at‏ 

القرن الثامن عشر. اشتری سفیر فرنسي سابق في 
البلاط العثماني» ماري غبرییل فلوران آوغوست 
شوازول غوفيه؛ اللوحات النحاسية التي كانت تضم 
في CUS‏ انحین تسعين رسس شخصي؛ ئي باریس. 
بعد وفاته بيعت بالمزاد إلى تاجر يدعى بيزار سنة 
1818 انتقلت الاعمال الفنية بعد ذلك إلى 
المملكة المتحدة و أصبحت جزءا من مجموعة 
ریتشارد سیمور۔ کونوي؛ مرک يي بي ور 
وبيعت بعد وفاته في العام 1870 إلى 

ریتشارد والاس. ومن نم ورنتها me‏ ساكفيل 





7ب. جان بائيست فانمور 

باترونا خلیلء زعيم العصيان Ao dup‏ 
NN‏ 28 ایلو ل/ سبتمبر 1730 
ألوان زيتية على قماش 


90x 120‏ سم 


المتحف الو طنى Rijksmuseum‏ 
أامستض قاع ٦1-2‏ 


۳1 





ob sa‏ ۔ إتیین لیو coU‏ صوره السك 
1 5 = ۹ = ۰ 5 
A‏ والأنسة “La‏ غلافانی 
> 1740 
X 24.7‏ .36.4 سم. 

۱ 

الو ان زيتية J‏ ~ 

y de, على‎ € 4 A 


متحف اللوفر» باريس. 


CEN TES,‏ ضورالسيد 
لیفیت: تاجر انکليزي» في زي تتري» 
حوالی 1740 

رسم بالقلم وأحمر قاني 
5 21 سم. 


١‏ مجموعة ادیر تاجان cAder Tajan‏ فرانسوا شارل رو 
السفیر الفرنسي, من مقتتیات السيدة (دموند شارل رو 
دوفیر 25 تشرین الاول/ أكتوبر ۰1994 المجموعة 
رقم 377. 

د لمزید من المعلومات حول التواقيع» آنظر أولغا 
نيقيدوفا «Nefedova‏ 2010« ص. 105-155. 

CLs 3‏ المعرض Two Perspectives on the»‏ 
«Tulip Era - Vanmour and Levni‏ (منظوران 
حول عصر الزنبق۔فانمور ولوني)» متحف قصر الطوب 
قابي» استنبول: کوتشبانك ۰2003 ص. 12. 

! لقراءة بحث تفصيلي حول مجموعة فیریول أنظر 
الکتالو غ رقم 23 

5 آود أن آشکر الدکتور سیت غوبين لمعاونته السخية فى 
العاف هته المسلومة الهامة وقرف الصور, l‏ 
° ر. دیفیس The Emergences of, R. Davis‏ 
¿International Business 1200-1800‏ لندن: 
روتليدج» ۰1999 المجلد 6 ص. 80. 

7 وصل اللورد کینول إلى اسطنبول في نیسان/ آبریل 
0 وغادرها في منتصف 1736 

The» Webb N. and C. نيجيل و کارو لین ویب‎ 8 
«Earl and his Butler in Constantinople 

منشورات B. Tauris‏ .۰1۱ 2000ء ص. 162. 

9 قدم هذه المعلومة مشكورا مايكل کارتر من هرکو 
أبحاث لغة الكينتيش» ميدستون. 

10 مجموعة ادير تاجان Ader Tajan‏ فرانسوا شارل 
رو 1994( المجموعة رقم BTT‏ 


إسمه فى يوميات صاموئيل ميدلى» رئيس الخدم 
لدی اللورد کینولء السفير البريطاني في اسطنبول 
بن 1729 إلى TITS‏ کب lr‏ ان «السيد 
ليفيت» كان أحد المدعوين المألوفين في حفلات 
عشاء أيام الأحد مع السفير.8 ومن المعروف أن 
ليفيت تعرّف على جان إتيين ليوتار الذي أنجز 
بضعة رسوم شخصية للتاجر خلال سنة 1740« 
منها اللوحة الشهيرة بعنوان Portrait of Mr.»‏ 
«Levett and Mlle Helene Glavani‏ (رسم 
السيد ليفيت والانسة هيلين غلافانى) (الصورة 
137 و37 د). يظهر is an‏ الرسم بملایس 
تر كية فاخرة ويمسك غليونا طويلا یسمی 
«شبوك». لم يوضع هذا التفصيل لأغراض زخرفية 
فقط» بل ليشير إلى نشاط عائلة ليفيت التجاري؛ 
حيث أن والده» وهو نفسه كانا من تجار التبغ 
المشهورين. قد يكون الغليون الذي أدخله فانمور 
في الرسم الشخصيء مُسندا على العمودہ إشارة 
كذلك إلى تجارة التبغ وارتباطها بصاحب الصورة. 
يمكن ol‏ نجد بعض التشابه في ملامح الوجه بين 
الشخص المجهول ورسم ليفيت الذي أنجزه 
لیوتار» و خاصة فی شاربیه المتدلیین وعینیه 
الغاقرتین. یسمعم نا أسلوب:وسم ENT‏ 
والألوان المحلية الاکثر إشراقاً ‏ التى یمکننا 
مقارنتها مع اعمال فانمور اللاحقة» مثل رسم 
باترونا خليل - بأن نؤرخ هذه اللوحة فی الثلائینات 
من القرن الثامن عشر عندما کان ليفيت فی حوالی 
الثلاثين من عمره. وفقاً لما ذکر فی محفوظات ‏ 


“= (J - 


كاتدرائية کانتربوري» توفي فر انسی IJ‏ في 
6 شباط/ فبرایر 1764 في قسم نيزيرسول من 
أبرشية ویملنغسوولد (تھجا الآن ومنسوولد) التي 
desis‏ ذلك الوقت ملكا لجون وینشستر 
الجراح فی ادف انتقلت عمتلکات لیفیت 
ومقتتياتة إلى افراد عائلته» ہما فيهم ابن اخيه. الذي 
OUS‏ أیضایدعی فرانسیس LAU‏ وكان تاجرا فى 


4 eww بت‎ 


T 


لیغورن في ذلك الوقت ثم انتقل بعد فترة قصيرة إلى 
فلوريداء فى الولايات المتحدة. قد تكون اللوحة 
بيعت في تلك الفترة في إيطاليا مما يفسر قيام 
السفير الفرنسى بشرائها سنة 1980 فى البندقية 
وإحضارها إلى فرنسا."! إن ربط هذا الرسم 
الشخصي بإسم فرانسيس ليفيت هو أحد 

التفسیر ات الممکنة غږ أت قائمة الشخصیات 
المحتملة طويلة جدا في الواقع» ولا توجد دلائل 
كافية تسمح بنفي أو ASU‏ أي من الاسماء 

المقتر حة. 


— 
Ct helebt, 
Joe Sugar 2 wr 





7. نقلاً عن جان باتیست فانمور» 
حفر خرار d He‏ سناد 
تركي شاب. حوالي 1712ء اللوحة 
رقم 40 AE‏ وتنقيط 
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بالمجتمع العثمانی؛ إذ وفرت روية واضحة عن هذا 
العالم وبلورت صورة عن الشرق والشرقیین دامت 
Pee‏ 
و dis‏ لمطبوعة دو sd‏ خلال 
العامين 1707 و 1708( ویر جح أنها أنجزت 
بالتعاون بين فنانين أو أكثر» ربما من طلاب فانمور 
أو isla‏ كان لهذا النوع من الرسوم الشخصية 
شعبية واسعة فى أوساط الدبلوماسيين الأجانب 
والرحالة؛ ومن بين اللوحات التى يعرف بوجودهاء 
تلك التي أ حضرها معه كورنيليس كالكوين. استم 
الأجانب حتی بعد وفاته. غیر أن الفروقات واضحة 
فانمور بفن الرسم و تقنية التجسيد والمنظور 
an‏ فی الصور عن Mis‏ 

A‏ نشاهدها فى الأعمال البدائیة التي أنجزها 
Bs yili‏ أي من ال عمال التي أنجرت لدو 
er‏ 
yl ۱ t‏ 38 
كان لنشر سلسلة لو حات الحفر «مجموعة من Ata‏ 
لو-عة حفر تقل متعلف باد المشرق» تأثيرا كبيرا 
علی الفن DIR‏ وبي فی ال لقرن الثامن عشر» يعود 
ذلك أولا إلى جودة تنفيذ الصور المطابقة للو اقم 
wt e 8‏ - و ۱ e Y‏ 
و ایضا بفضل عدد الطبعات والنسخ التي آنجزت 
في البلدان الأخرى. رجع الفنانون باستمرار !! 
هذا المصدر Mal di‏ الحياة لیومیة وأزياء 
المجتمع العلمالي: إلى 
و ہے yit - onmi‏ العالم 
pies c phili‏ عدد كبير من التمائیل الخزفية 
المصغرة التي تمثل شعوب المشرق. وبالطبعء كان 
اول مصنع خزض ينتج تصاميما على الطراز التركي 
هو .(Meissen) LAM CN‏ وفي العام 1731ء 
التحق الفنان الشهی ير يوهان يواكيم كندلر 
)1706 .1775( بالمصنع > کمسوول عن قسم 
خلال الأربع و أربعین سنة AS‏ حلبت 
عالمیة لهذا المصنع. ادخل الفنان تقنیات تجسیم 
وزخرفة جديدة أصبحت علامة مايسن المميّزة 
لفترة cay gh‏ و بلورت الذوق والطراز الأوروبيين 
فى القطع الخرفية لعدة قرون. کان يعاونه ثلاثة من 
أبرز نحاتي عصر الروكوكو - وهم يوهان فردريك 
إيبرلاين وفردريش ايلياس ماير وبيتر راينكي - 
ر الأوروبية التي لم تحتوي على 
تمائیل مايسن المصعرة وأطقم الموائد وا! لمزهريات 
والقطع ا لخوز Ss‏ عمل 
خلالها pas‏ من أعماله ee SN‏ 


OR 


وندرت القصو 


لا يقل عن تسعة نقاشين فی إنجاز الطبعة الأولی 
ضم كل من: جيرار جان ‏ باتیست (OU rw‏ 
الذي Adi‏ معظم لو anii y Be‏ سی از عطاق ۔ 
OT‏ سکوتان» وجان ۔ باتیست هوسار» وفيليب 
i pom‏ وبرنار بارون وجاك دو فرانسيير وبیار دو 
روشفور وکلود دو بوسك وشارل - نيكولا کوشان 
الأب. فاقت شعبية هذه السلسلة کل التوقعات» 
وتعود أهميتها إلى طابعها الاتنوغرافي كما 
التاريخي إذ تصتور العاهل والوجهاء ومواطني 
. تظهر المجموعة رجال بلاط السلطان 
فى ترتیب هرمى دقيق EU‏ يبدأ بالسلطان نفسه 
ٹچ السمؤولين الھینین والمدنيين» ويل رجال 
ونساء الطبقة البر جوازیة فأعضاء الطبقات الأدنى 
وأخیرا سكان المقاطعات المختلفة (الصور 38 ب. 
8 و39 د). كانت مصنفات الأزیاء من هذا 


اسطنبول 


النوع أداة هامة في استكشاف الأوروبيين للثقافة 
العثمانية» وقد zl‏ نتشرت على نطاق واسع عن طريق 


النْسَخ المتعددة مصيغة صورة حقيقية للمجتمع 
العثماني متعدد SUL!‏ والأديان والقوميات. 
تحتو ي النسخة الفاخرة المحفوظة ظة في متحف 
المستشرقين على مئة وإئنتين لوحة ملونة باليد 
وسززة بالذهب والمیک Jig‏ ملایس اتا 
البلاط الباذخة. لا توفر هذه الطبعة الملونة فكرة 
عن الأزياء التقليدية فى الامبراطورية العثمانية 
فحسبا بل یضا عن البنية الهرمية لشعب و مجتمع 
كان لهما تأثيرا كبيرا على العالم الغربي. ضمن 
الرسوم التى تمثل خدم السلطان» نجد عددا من 
المتاضستب في البلاط يجهلها الأوروبيون. مثل 
السلاحدار اغا «(silahdar aga)‏ مسوٴول 
مجموعة حاملي أسلحة السلطان؛ والقابجي باشي 
«(kapicibasi)‏ مسوول البوابين؛ والجاوش اغا 
(avus aga)‏ القائد العام للمراسلين 
الامبراطوريين» واخرون.! یصتور الجزء الثاني من 
هذه الطبعة أفرادا من مجتمع اسطنبول متعدد 
القومیات والذي تتنوع فيه الأعراق بشكل بارز. 
تتألف أكثرية سكان المدينة من الأتراك ويتبعهم 
اليونانيون ثم الار “a‏ ن واليهود والألبان والصرب 
والجيورجيون والفرس و العرب. ومعظمهم من 
المصريين والسوریین. كانت الجاليات الأوروبية 


ايضا ممثلة بشگل LW‏ للغاية» و نجد فيها الأيطاليين 


والفرنسيين والهولنديين والبريطانيين الذين كان 
يطلق عليهم جميعا لقب «الافرنج». al‏ فانمور 
اهتماماً خاصا بکافة التفاصیل مبيناً الاختلافات 
في الأزياء بین السکان المسلمين و غير المسلمين 
وبين مختلف الرتب فی البلاط بالإضافة إلى 
التفاصیل الزخرفية في الملابس والمکملات 
والأقمشة. ومن N‏ دشر لو حات الحفر هذه 
انتشرت فى كل أنحاء أوروبا معرفة حقيقية 


38. «مجم عة من مئة له حة مطبه عة بتقنية الحفر 
Va‏ مختلف بلاد المشرق؛ منسه خة عن اللو حات 
المطابقة للأصل pal a‏ ت في سنتي MOT‏ 
a ds pl 1708,‏ ل» سفیر SUN‏ 
بعناية السید لو هی . 4 

1715 


2 لو حة مطبوعة بتقنیة الحفر (منها 3 صفحات 
مزدو جة)» جمیعها ملونة باليد» ومعززة برقائق من 
الذهب والميكا التى 
yal Y Le‏ الحا وورقة تحمل علامات 
joo de plas do‏ 48,5 39 سم 
رقين» الده حة (0M.756)‏ 


zi المجو هر‎ iS Lo! أضيفت‎ 


SCC مخف‎ 


في 1707 + 1808( کلف السفير ر انفرنسي قي 
اسطنبول المركى دو فیریولء فتاناً شابا يدعى جان 
باتیست قانموره تتفي ملة لوحة فردية تمثل بلاد 
المشرق المختلفة و رجال البلاط العثماني 
وموظفیهم و آفراد من مختلف الدیانات و المذاهب 
وأصحاب المهن (الصور 238,138( اجتذبت 
بنية الدولة العثمانية وتنظيمها الرحالة الأوروبيين 
و الفنانین منذ القرن السادس عشر على الأقل. 
کت اعمال کهذه علی شکل لو حات بالحفر 
لتشكل مصنفات مزخرفة بسخاء تصور أزياء 
المجتمع العثماني» مبينة تلاقي مختلف الفئات 
الاجتماعية في ملابسهم المتميزة والمتقنة الصنع» 
كما تتفحص جوانب التفاعل بين العالمین 
الأوروبي والعثماني. من ضمن كتب الأزياء هذه 
نجد أشهر سلسلة رسمها فانمور تمثل مختلف 
سكان اسطنبول؛ وقد طبعت فيما بعد بتقنية الحفر 
على شكل مصنف تحت عنوان Recueil de»‏ 
cent estampes représentant différentes‏ 
nations du Levant, tirées sur les‏ 
Tableaux peints d'apres Nature. en‏ 
et 1708. par les Ordres de M. de‏ 1707 
Ferriol Ambassadeur du Roi à la Porte»‏ 
(مجموعة من مئة لو حة مطبوعة بتقنية الحفر تمثل 
مختلقف SG‏ السکر قله مسر ملع اللو جات 
المطابقة للأصل التي أنجزت فی سنتي 1707 
و1708 بأمر من السيد فيريول» سفير الملك لدى 
الباب العا! Ce‏ ونشرت بین عامي 1712 17133‚ 
io‏ ى هذا المشرو ع بالتعاون بیز ن المشرف على 
a‏ السلسلة جاك ل > هيي Jacques le Hay‏ 
EU‏ غاسبار دو شانج Gaspard Duchange‏ 
لاقت هذا الطبعة نجاحا باهراء فتبعتها طبعة ثانية 
في العام م 1714 نم SU‏ بإصدارين أحدهما O glo‏ 
UI‏ ي بالأسود والأبيض » سنة 1715. عمل فريق 
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Ol .138‏ باتیست فانمور 
«الرټس أفندي aj‏ ریسم J‏ کتاب)؛ 


sl cs 


ريس 0 4 
آلوان زيتية علی قماش» 


x 5‏ 27 سم 


7ء المتحف الوطني 
آمستر دام 2024 - SKA‏ 


8س . Me‏ عن خان cb‏ فانموں 
حفر جیرار سکوتان» أفندي» رجل 
قانون فى مکتبه» حوالى 1712« 


اللوحة رقم 24 AE‏ تنقيط 


۵ ده 
اسان sd‏ - 


مجموعة خاصة 


8ج. جان باتيست فانمور 
إمراد يهودية 

ألوان زیتیة على قماش» 

38 × 20 سم 

مجموعة خاصة 

يد حمان للف٠‏ 


و ہے 
مته برد نا 
a ۱ .‏ تاه" ۱ el‏ ^ 
حفر جییرار سحو بال امراد یھو ديه 

فى زي احتفالی» حوالى 1712 
aa & e. / 1.1 t‏ سا 
اللو حة رقم 64( نقش و تنقيط 
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ee 
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ہمہ 
ie‏ 


۸٧ dec Loy Ces JAN ۷۳۰۶ء‎ 
LI 


copine Hupe, 


ent habit de ceremonie. 











.1748 باریس»‎ «da 606 

«A. de La Mottraye فرانسوا أوبري دو لا موتري‎ 5 
Travels through Europe. Asia. and into Part, 
of Africa: with Proper Cuts and Maps. 
Containing a Great Variety of Geographical. 
Topographical. and Political Observations on 
those Parts of the World: especially on ۰ 


Turkey. Greece. Crim ...and Rare. both in 


Nature and Antiquity: such as Remains of 


ancient Cities and Colonies, Inscriptions. 


1723 لندت‎ caldols. Medals. Minerals. ete. 
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Greece, Crim and Noghaian Tartaries. 
Circassia, Sweden. and Lapland. A 
curious Collection of Things 
particularly Rare. both in Nature and 
Antiquity: such as Remains of Ancient 
Cities and Colonies, Inscriptions. Idols, 
ررأسفار عبر أنحاء‎ Medals, Minerals, et 
أوروبا واسیا وجزء من أفريقيا مع صور و خرائط‎ 
موہ ويتضمنان مجموعة كبيرة‎ aal 
لملاحظات الجغر افية و الطو بو غر افية‎ 
و السياسية حول هذه الأنحاء من العالم» خاصة في‎ 
ایطالیا و تر کیا و الیو نان و القرم و التتار النغیان و بلاد‎ 
الشر کس و السوید و لابلاند. مجموعة من الغرائب‎ 
النادرة بشکل خاص فی مجالي الطبيعة و الا ثارعلی‎ 
المستو طنات‎ 
الکتابات والأصنام والأوسمة و المعادن والخ.»‎ 
قل حفرت اللو حات على يد فنان شاب ید عی‎ 4 
ویلیم هوغارت )5.(1764-1697 أحيانا كثيرة‎ 
ن الفنانين» على غرار الأخوين‎ 


جيوفاني "m‏ وفرانشيسكو غواردي» وكارل 


٠١ ه هننه که م‎ 
v Y A 


حد سواء؛ مثا ul‏ المندن "VER V‏ 3 


استند العد‌ید تب 


فان لو و جان ‏ آونوري فراغونار» وفرنسوا بوشی» 
و جان  Ol bil‏ واتوء وجوزيف ماري فيين ۱ 
Nun la‏ لوحات الحفر lady‏ ا لفنية 
الأخرى باعتبارها المصدر 
العالم العثماني. 


- 
۰ 
— 


PER) القار ب هو لاء‎ LLS يقة‎ J y? ETE 
العثماني أبان القرن الثامن عشر من کتاب إسین اتیل‎ 
Levni and the Surname: The Story, Esin Atıl 
«of an Eighteenth-Century Ottoman Festival 
Apa Tasarım Yayıncılık Ve Baskı Hiz 4S شر‎ 
2000 (A.S. Leven 

Cérémonies et» «Bernard Picard بر نار بیکار‎ 2 
coutumes religieuses de tous les peuples du 
monde ... représentées par des figures 
dessinées de la main de Bernard Picard. 
avec une explication historique et quelques 
اسیک دام: منشورات‎ e «dissertations curieuses 
JF. Bernard 1723 بر نار‎ 


Moeurs ety «J.-A. M. Guer أنطوان غويه‎ -Jb 3 


سے کت 


usages des tures. leur religion. leur 
gouvernement civil. militaire et politique 
-«avec un abrégé de l'histoire ottomane 
مجلدان»‎ cCoustelier «4 5 باريس: منشو رات کو‎ 
.1747 — 1746 


Caravanne du Sultan a» «J. Vien ا جوزیف فیین‎ 


ار 


التمائیل الصغيرة تمثل شعوب المشرق 
فی الار بعزنات م. 
7 الأزياء الأصلي رجع کندلر إلى الطبعة 


2 = un LIN 


ن القرن الثامن عشر . ولدراسة 


اوو سه 


ووس گے ES Las‏ هه یت 
y - Y 4 1 C: 2 - (o) FA‏ 
Su‏ على انتاج تمائیل dial B uns‏ على سمل 
المغال» السلطان و السلطانة وشابا تركيا (الصورة 
538( ور سالا ¿us‏ ا رس سج 
بلغاریا (الصورة 38و Ca‏ اما بخارية ورجلا تر 
نيا 
ہا 


QE 2 |‏ اس LEVE‏ مق دد ۱ 


v" 


عا 


«s lil مس خرف‎ paria, 
d»; ي للخر $ 3 في لف‎ LLE مثل مصنع صامو ثيل‎ 
الابطالي دوشیاء وأحد مصانع تورينغن‎ p 
۶۰ مر وسر‎ ji ست‎ lS للخ ف‎ 
C gatum و‎ sme. j 

والمصنع الملکی فى کوبنهاغن وغيرها. 

بالاضافة 1 لے الخزف: استّخدمت اللو حات 
كمصدر هام و موئوق للرسوم التوضيحية في كتب 
JI‏ حالة التي تحتو ي على شروح حول الامبراطورية 
العثمانية و تقالیدھا وعادتها وأزيائها وشعوبهاء وقد 
استعملها فنانون وتقنيون فی أعمال الحفم 
و ناشرون» مثل برنار بيكار )0733-1673 
dab‏ موٴلفه الكبير Cérémonies et)‏ 
coutumes religieuses de tous les‏ 
«peuples du monde‏ (الطقوس والعادات 
,)1723 -2.(1743 
وجان- أنطوان غویه )1713 -764 [) وفرانسوا 


الدينية > 4 لدی کافة شعو ب العالہ 


بوشيه )1703 -1770) فى دراسة حول عادات 
وتقالید الأتراك بعنوان Moeurs et usages des»‏ 
Lures, leur religion. leur gouvernement‏ 
civil. militaire et politique avec un‏ 
«abrégé de l'histoire ottomane‏ (عادات 
وأعراف الأتراك» دیانتھم و حکو متھم المدنية 
والعسكرية والسیاسیة مع ملخص للتاریخ العثماني) 
وقد أنجز لو حات الحفر کلود دو فلو 
)17806-1700( ونشرت في مجلدین في باریس 
P.‏ ن عامي 1746 و 3,1747 وایضا جوزیف مار S‏ 
فيين )1809-1716( في مجموعة اللو حات 

Ci aravane du Sultan à la Mecque» أسماها‎ 
(قافلة السلطان إلى مکت‎ «Mascarade Turque 
| MAE T cS Ss یو کب‎ 
موتری )1743-1674( ل‎ 


وفرانسوااوب 
E aM ^ ui‏ 


Travels & Assn 


Mus.‏ لا 


LIS JM 


through Europe Asia and into Part of 


Africa with Proper Cuts and Maps. 


Gontaining a Great Variety of 


Geographical. Topographical and 


Political Observations on those Parts of 


the World: especially on Italy. Turkev. 


RADA 





8ه. تعثال لشخصية تر iS‏ 
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حوالي 1880 -1900« 
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ممارستی الفنیة فى استکشاف الشعور بالهوية 
للا القع وكوي Ao o‏ 
الشعور بأني جزء من مجموعتین فی الوقت ذاته؛ 
مجموعة الوافدین ومجموعة الکویتیین» وعدم 
الشعور Us‏ بالراحة التامة فی آي منهما. خلال 
تلك المر حلق Sih ha‏ بمجموعة فیربول 
باعتبارها أعمالاً شکلت أداة قوية لنشر هوية 
Vl»‏ خر » خلال القرن الثامن عشر» ولکن 
بأشكالها الا کثر سطحية أي من خلال الازیاء. 
وقد وقعت في هذا المطب كل يوم بطريقة 
مختلفة فى الكويت» حيث وجدت نفسى أطلق 
أحكاماً تستند على المظاهر الغريبة عني» نه 
أستنكر تلك الأحكام وأطعن فيها مرارا وتكرارا. 
التكرار؛ الهرمية؛ النوع ؛ النموذج؛ الرمزية؛ 
الأصالة ‏ تحتوي مجموعة فيريول على بعض 
المواضيع التي لا تزال تسحرني. يعرض هذا 
العمل مجموعة متكاملة» ومقتضبة على ما یبد و 
من شخصیات البلاط العثمانی ولکن Lal‏ من 
الامبر اطورية العثمانية بشکل عام. يبدأ بالسلطان 
ویستمر عبر شخصیات البلاط Sad‏ تیب یستند 
إلى أهمية الأفراد و ینتقا ينتقا ل إلى طبقة التجار 
والطبقات الأدنى. یتصف ذلك بالشمول» لیس 
فقط في عدد اللوحات: حوالي المئة مطبوعة بل 
في كثافة مساحاتھاء مما شكل بالنسبة لي في 
البداية حاجزاً صعب الاختراق للغاية. ولكن عند 





kgs il الخطرظ الدقرقة التي‎ ilis. 
ل مطبو عة؛ د نم الا نتباه ا لى التفاصيل‎ IS انب‎ go 
فى النھایةق ۳ الشخصیات بحد ذانها.‎ 0 
عندما بدأت بتحلیل الشخصيات ومغزی بنية‎ 
الکتاب كانت المکتبة علی وشك الاغلاق»‎ 
فعدت في الیوم التالی و الوم الذي بعده و بعده.‎ 
عاودت مجموعة فیریول الظهور مرة آخری في‎ 
حياتي بعد بضع سنوات عندما كنت في الکویت‎ 
نیفیدوفا. تحادثنا حول اهتمامنا‎ UJ JG والتقیت‎ 
داخل‎ UJ لقاء‎ Jal المشترك بهذه المجموعة فى‎ 
متحف طارق رجب. في ذلك الوقت» إندرجت‎ 
دراساتي في تاری يخ الفن ضمن رغبة في انتاج‎ 
الأعمال الفنية وشكلت تلك المرحلة في الكويت‎ 
أول فترة أخصصها لتدريب نفسي على الرسم‎ 
ولكي أنقل التعبير عن أفكاري من النصوص إلى‎ 
الصور. أنتجت أعمالا حول تجاربی فی العیش‎ 
في منطقة الشرق الأوسط وتعلم اللغة العربیة في‎ 
الجامعة المحلية والتعامل مع الاضطرابات‎ 
الاجتماعية والسياسية التي وجدت نفسي في‎ 
- معمعتها. كانت سنة 2004 : وصلت إلى‎ 
الكويت وكان الوجود البريطاني ذ فى العراق أكثر‎ 


ترسخاً من وجودي. شعرت بعدم الارتياح 
بهويتي على المستوی الشخصي وعلی المستوی 
الوطني كذلك حيث شکل هذا الغلاف UN‏ 
شقا مریگا. ola‏ 


بعداً جدیدا بالنسبة lus ed‏ 





(uj bas ۰۰۱ HIN 


إعادة اکتشاف مجموعة فيريول 


اكتشفت مجموعة فيريول SUS)‏ غ 38) لأول مرة 
عندما كنت فی التاسعة عشر من عمري. كنت 
di‏ تاريخ الفن في الجامعة وكان هذا الكتاب 
ضوع مقالة أسبوعية تشكل جزءاً من دراسة 
"i‏ اللقاءات البصرية بین الإمبراطورية العثمانية 
وأوروبا. ربما لأنها كانت المرة الأولى التي أكتب 
de‏ أن أطلبها 
METERES T‏ 
وأمسكها في يدي. على خلاف لوحة في 
سوا شال أو بی sl lalo‏ آتے تب , 
وربما لانه کان OLS J‏ بهذا الحجم l gi y‏ 
الوزن أفتحه Slow‏ و کنت مرتبكة لكيفية التعامل 
معه. لگ Gl‏ کان السبب» لقد شکل کتاب 
(مجموعة فیریول» هذاء ومن Jal‏ لقاء معه 
اکتشافا هاما بالسببة لی. کانت الصفحات كبيرة 
غير اعطلية إلى سد ماه وقد یسک سب "T‏ 
والحب غير أن شدة البراعة التی انجزت فیها 
LH AIS m‏ سور ملق تماما 
أول ما أدهشنى فی هذه اللوحات كان تركيباتها 
LE jy‏ فبخلق تباينات بهذا العمق في تدرج 
واحد من تدرجات اللون الأسود؛ إحتجت إلى 
بعض الوقت للتجول عبر مختلف طبقات الصور 


> Cha) بعر‎ pit? 
E FEM کل ہیں‎ 


G al = 538 د تجح‎ 

٥ CR iy ١ ۱ 
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فانيسا ھودکینسون 
«oJ‏ 1982 


9. العاهل العظیم؛ عاشق تر S‏ آفندي؛ فتاه 
تر AS‏ السلطانة خاصعی أو السلطانة ALN‏ 
درویش؛ إمرأة تر كية؛ الکز لار أغاسي ؛ الإبريقدار 
أغاسى + اشجی + فتاه تر WARS SA GAS‏ 


يهو دیة) سردن کجدي؛ تشلبي؟ تشنکی + تشنکی؛ 


فتیات تر OLS‏ تلعبن المنغالا؟ فتاة تر AS‏ تطرز؛ فتاه 


ر كية تعر ف على القانو د. 2006 
رسم بالقلم» ذهب. فضة برونز» ورق على 
کرتون؛ 51 X‏ 32,9 سم كل و احدة 


o‏ المر حع: (Lolas‏ 2009( ص. $79 نیفیدوفا 
2010« ص. 85 الصو 72-69 


9 نقلا عن جات باتیست y‏ 
حفر جيرار سکوتان» الكزلار اغاسي» 
حوالي 1712ء اللوحة رقم 4 

نقش و تنقيط 


مجمو عة خاصة 


39 ب. نقلا عن Ole‏ باتيست فانمور؛ 
أفندي. حوالي 
2 اللوحة رقم 24 
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be PE "‏ 
حفر جیرار سکونان 
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Fille Túrque 
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La Sultane CAueki ou Sultane Reine 


Dervich 
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بصرية ظلت بعيدة عن أعراف الفنون الجميلة 
الغربية لفترة من الزمن؛ أي تلك الشبکات 
الهندسية غير التصويرية والرمزية الكيميائية. 

الصور مجمعة في وحدات صغيرة يحددها نظام 
شبکی Dia‏ هو في أساس تشکلها. بعد OF‏ 

ار سا الرسم الهندسي الإسلامي التقليدي لعدة 
سنوات و عملت به» بدأت تنمو لدي حالة 
انجذاب فطرية نحو بعض الأنماط و نحو 
التسلسلات العددية الکامنة فیها. بدأت تبدو بعض 
الشبكات أكثر ذكورية من غیرها وبعضها أكثر 
حيوية والبعض الآخر أكثر عضوية. وحيث أني 
ca ae}‏ تحلیل بعض المراظیع من A gaza‏ 

فیریول اصبحت يعض الشبکات أكثر ملاءمة من 
غیرها في تشکیل نقطة انطلاق في دراسة 
المطبوعات المحفورة. باستخدامی الشبکة كنقطة 
انطلاق» کان علي دراسة ونسخ صورة الشخصية 
التي سأعمل علیها و خلق صیغة هندسية من 
TAE,‏ الأصلية. في هذا النو ع من الاستقراءات 
oam‏ آشیاء من کل نوع. النقطة الأولى والأكثر 
أهمية بالنسبة لي» كانت كيفية خلق شکل بشري 
من أشكال هندسية ثنائية الأبعاد. هل سیظل الفارق 
الجنسی واضحاً بعد هذا التغییر € هل ستتخذ 
الشخصیات VS‏ مبالغاً فيها؟ ماذا ستعکس مده 
الأشكال الجديدة من بنيتها الأصلية؟ هل 

مکش Uo‏ من صفاتها الکامته مس خلال 
اختلافها عن الرسوم الأصلية؟ باستخر اجي 





Senne 


ce habit de 


في البلاط العثماني. وفي الآونة التي وصلت فيها 
إلى المشاهد» كانت تعرضت ol cad‏ عدة 
مرات. eo‏ من لقاءات فانمور الأولى في LIM‏ 
yy‏ | بالشتخصيات الى عقلت Bad‏ 
ch york‏ كارا آلامھ رھیرد SL gall‏ بالنسخات ` 
المحفورة نقلاً عن تلك اللوحات والمطبوعة فی 
آوروبا. لوحات الحفر هذه كيانات بحد ذاتهاء 
وقد أصبحت اليوم خالية من أية صفة صحفية أو 
ذاتية حقيقية. في محاولة مني لمعالجة السوال: 
إلى أي مدى كانت تبدو تلك الصور «حقیقة» فى 
إطارها المعاصرء أو كيف ننظر إليها اليوم» أردت 
إضافة طبقة أخرى أيضا إلى كيفية النظر إلى 
الصور. تنافي هذه الطبقة وتدحض بعض الأفكار 
المسبقة حول الفن الاسلامي التقليدي وما يشاع 
عن كونه «غير تمثيلي» على غرار ما سعى إليه 
كتاب مجموعة فيريول في كشفه العالم الخفي 
وجعله «معروفا» في الغرب من خلال عرض هذه 
الشخصيات TEN Bl‏ باديتين. كلتاهما نوع 
من الأوهام وكلتاهما يمكن الطعن بهماء بما يتيح 
الكشف عن شيء ما حول من أنتج اللوحات 
وحول من يشاهدها. 

تشكل مجموعتي» التي تتألف من عشرين صورة 
منقولة عن مجموعة فيريول» محاولة لتعويم بعض 
المواضيع» التي اكتشفتها في باطن الأعمال 
الأصلية» من خلال خلق وسيلة لرؤية هذه 
الشخصيات وذلك العرق الخيالي عبر لغات 


. 3.77% = 2 مه چم دی‎ d T T7373 marg Fazer 
tS ae ur as رر یس‎ u سف سر‎ AS Ju. 
E LA کے‎ x E - " EE e | : _ STU 

aes, T 1 ١ A WE ” Tal : TA A‏ سے Ho el‏ ب کل شه سے 


r >. E + 
72 7۸ 
ران‎ A 
«ye - 72 
0 





Cuwe, AR x 


eg 


.»دای 


shw Pad De An 





البدء بفك رموز طبقات المعلومات المتتالیة وفهم 
الشخصیات وملابسها و الخلفیات يبدأ التكرار 
بالكشف عن نفسه باعتباره شین أكثر من کو نہ 
السمة الطاغية. 

بدأت آتفحص الشخصيات النسائية عع کثب بغت 
أن اكتشفت أن إنغرس اعتمد على بعض هذه 

اللو حات فى بناء لوحته» ((الجاریة). لا حظطت 
تناسق الملامح وعدم اختلافها عن بعضها البعض 
ممایخلق ie gj‏ من Mile)‏ مع أن مجموعة 
فيريول هي نوع من کتب الأزياء» Lo pe‏ للعدید 
بحفلات تنكرية فی بلاطات القرن الثامن عشر فى 
PIT.‏ فالتفاصيل في هذه الأزياء متشابهة حقاء مع 
تلك القمصان الشفافة المزمومة داخل الأحزمة 
المرصعة بالجواهر والسراويل. عندما اتضح لي 
ذلك» لم أعد استطيع التخلص من الاحساس بأن ما 
ol ji‏ هو تکرار لما شاهدته فيما سبق و بدأت أشعر به 
فى كل مرة أقلب فيها صفحة من صفحات 
السيموعهة إلى أن unl‏ الکتاب سكلا وحضورا ئی 
مخيلتي وأصبح بعيداً كل البعد عن تلك النسخة ٠‏ 
التي رأيتها في مكتبة كامبريدج. التكرار باعتباره 
الس رقاہ گنما يقرق اللیاسوک تې برد 
Kierkegaard‏ في كتابه «Gjentagelsen»‏ 
(التكرار): 

مجموعة فيريول هي سلسلة من اللوحات 
المطبوعة بتقنية الحفی غير أنها تستند إلى 
اللوحات الزيتية التي رسمها جان باتیست فانمور 
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39 نقلاً عن جان باتیست فانمور» 

حفر جيرار سکوتان» عاشق تر کی 

يجر ح ذراعه أمام حبيبته برهانا على 
کہ 

حبه» حوالي 1712ء اللوحة رقم 43 

LE‏ و تنقيط 
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9 د. SG‏ عن جان بانیست فانموں 
حفر جیرار سکوتان» إمرأة یھو دیف 
حوالي 1712« اللوحة رقم 64 
LE‏ وتنقیط 
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مصورة بالذهب وهي من داخل أو ربما على 
أبواب البلاط وتتمتع بتقدير عال لكونها في 
بدايات الكتاب. من المحتمل أن ما جعلها توضع 
فى الصفحات الأولى لیس فقط مكانتها 
الاجتماعية؛ حيث يبدو أن هناك وفرة فی رسوم 
النساء تلامس حد الملل من التکر ار الد 

اعتمدت عليه المجموعة بطرق مختلفة. Say‏ 
وجود تلك النساء إلى إثارة اهتمام مطالع 
المجموعة من جدید ويسلط الضوء على نزعة 
استراق النظر الجوهرية في هذه الأعمال. ومع أن 


الشخصيات من الخلفيات التي رسمت عليهاء 
أردت أن أعزلها وأنزع ملابسها وأن أجعل من 
اللقطات التي رسمت فيها وعاء أستطيع 
استكشاف مواضيع تصنيف الفئات داخله. 
رست السا غاا فی وة ارس ll‏ 
استلقاء مترفت مما یجعلهن نی لقطة آفقية علی 
شبکات الرسم» بینما تظهر شخصیات „EN‏ 
مستقيمة و بوضعیات ديناميكية. یمثل خياري فی 
استخدام الأوراق المعدنية لهذه الاعمال طريقة 
لاستعادة هرمية المر 
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EN ER ay 4 4‏ 5 فيريول من خلال المطبوعات نفسها. باستخدام «المرأة اليهودية» أنيقة بنفس القدر» تتخذ نفس 
Mom DV |‏ المعادن لعرض نظام البلاط والنظام الا جتماعي؛ الو ضعية وترتدي الزي نفسه Ly‏ فهي 
ااال و من الممكن أن تظهر اه الاجتماعية في معني موضوعة في رت دونیة جد في تسلسل الم 
AES ADU | |‏ أكثر عموميةء معنى ممائل للبنى الأخرى المشابهة ‏ الاجتماعية. ليست في أسفل القائمة بالتأكيد | 
u 0 a |‏ 4 في كافة أنحاء العالم. یستخدم الذهب دائما لتمثيل ويمكننا أن نفترض أنها تنتمی إلى طبقة التجار في 
SS ۲ |‏ 1 ظ أبرز شخصية في بلد أو إمبراطورية ماء وهو اسطنبول؟ تبدو مترفة في ملابسها ومثيرة» لكنهاء 
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في رأيي» لا تتحلی بجاذبية نظیر تھا التر كية 
awl‏ لمشاهد القرن الثامن عشرء كما آتخلیه 


ینظر إليها عندما نظهر في البداية إلى جانب 
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ونجدها UU‏ المخطوطات y‏ المنمنمات 


é Cane‏ | الدراويش في الأجزاء الأخيرة 
er‏ 1 | الشرقية والغربية» وقد تتاکسد بعد عدة سنوات 


ذلك لا یفتقر تمثيلهم إلى التفاصيل الدقیقة؛ فإن 


من اللوحات. ومع 





Nervich | |‏ ونصبح سوداء اللو ن. ولطالما فتنت باستخدامها و das) plas‏ و مدرو سه ومتواضعة. وسواء كانوا 
ou Mone Sure gut tourne par Devotion |‏ | في 22 المياه في المنمنمات و AS‏ تتحول جالسین في حالة تأملية أو یدول حراكة الدوران 
A le Hrn ra I EEE‏ | الأنهار والبحار على مر الزمن إلى كتل صلبة المعهودة» هناك شعور بأن المجموعة قد التقطت 


شیئاً ما لا تغيبه أية طريقة نتعامل lee‏ 
في اللوحات عبر 


TEMO TET 
I" EN A MAPA don 
UL SL شخصية ما من مرآ إلى کتلة ودای هل اصرح اصبحت هذه المجموعة مذهبة‎ 


9ھ . Su‏ عن جان بانیست فانمور» 
حفر فانیسا هود كينسون» 

درویش 2009 

عمل X 80 <i>‏ 20 سم 


وكإضافة ینضم إليها «العاشق 2 لتر كي » بما يشبه 
الخاتمة البصہ ية. هذا «العاشق التركى» (الصورة 
QE‏ اس ۲ = sl . if‏ دالكه 
9 فو واا لی توص لف سا 
روعة و الا کثر lios‏ الخيالية إلى أقصى درجة من 
فیریول. یقف العاشق التر کی آمام نافذة حبیبته 
ويبرهن لها عن شدة ولهه بها من خلال جرح 

S JU al yd‏ کین. ینزف .دمه ویبدو فورا معتوها 
ورومانسیأً بنفس القدر . تجعل هذه الحركة 
الرجل یتسامی متجاوزا حالته» التي اخترت أن 
مس وايتها من خلال استخدام خليط من أور اق 


أقل شوم؟ بينما الحبر المستخدم فی 
لو ob‏ الحفر الأصلية من مجموعة فیریو ل بقی 
على حاله إلا أن قراءتنا له تغيرت. تفترض l‏ 
الاعسال A‏ أنجزتها ودا لی ذلك» تغیرات 
فيزيائية تدعو إلى قراءات مستقبلية. 

هناك شخضيتان تولفان و حدة خاصة Logs‏ 
وحواراً خاصاً داخل الأعمال» هما امر آتان فى 
وضعية استلقاء «المرأة التركية» و )المر Si‏ ۱ 
اليهودية» (الصورة 38 د). ذهلت للتشابه الشديد 
بين هاتين المطبوعتين داخل مجموعة فيريول 
وأيضا لوجودهما على مسافة بعيدة جدا احداهما 


عن الأخرى في ترتیب الصور . المرأة العثمانية 


12/12 اکثر أو حتی 
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عدت مرة أخرى فی السنة الماضیة إلى مجموعة 
فيريول وأنجزت لوحة حفر تمثل الدرويش الراقص 
أو المتصوف التركي. وبعد أن درست وتدربت 
لدی فرع للطريقة المو لو ية الصو فیة في cod‏ 
ظهرت لی مجموعة فيريول من جديد بمغزى اخر 
UNTEN‏ المرة. یستعید عمل 
الحفر هذا الطريقة الأولى dee‏ الشخصیات إلى 
شبكة من الأشكال الهندسية» غير أنه يستخدم كل 
جزء As‏ فيه دهشتى الأولى أمام 
تفاصیل و نقوش لو حات الحفر ‚oda‏ استخدمت 
نقوش الأزهار لتطویر تركيبة اللو حة على مستوى 
T‏ ولاستكشاف إمكانات الطباعة التي يتيحها 
عمل الحفر ولكي أعود إلى مجموعة فيريول مع 
تشديد على الحرفة. 

po‏ ممارستي كفنانة في التطور. تمثل مجموعة 
فيريول مغنطيساً يقود إلى» أو بالأحرى علامة بارزة 
في» رحلة أفضل من يصفها محاور آخر عظيم 
TEN‏ الانطلاق» هو الكاتب m":‏ كامو الذي 
قال: «آعرف یقیداً of‏ عمل الانسان لیس سوق 

abe y‏ طويلة» فی خفایا الفن» لاسترجا ع الصورتان 
أو الثلاث البسيطة و العظمية التي وحدت في البداية 
طريقها إلى قلبه. » 
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